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  Tekst op de achterkant


  


  


  Zwaarden tegen de dood


  


  waarin de gezamelijke avonturen van de twee onverschrokken helden van de sword & sorcery,


  


  Fafhrd & de Grijze Muizer


  


  in het legendarische fabelland Remmin.


  

  


  


  


  Wat doen twee avontuurlijke schelmen als ze hun eerste liefdes verloren hebben en de wereld grauw lijkt? Zij gaan op zoek naar nieuwe avonturen - naar onbekende werelddelen met moordlustige afgodsbergen en geheime torens vol schatten; zij ontmoeten andere vaardige zwaardvechters en boos-sluwe schurken, bizarre beesten en astrale monsters, venijnige geraamtes, grenzeloos machtige magiërs, alsmede verrukkelijke meisjes in overvloed, van wie sommigen grote wijsheid bezitten.


  Fafhrd de jonge barbaar en de Grijze Muizer. gesjeesd leerlingmagiër. verkennen iedere uithoek van Remmin, reizen over, onder, en door de grote zeeën - hongerig op zoek naar alles wat fortuin of vergetelheid belooft...


  

  


  


  Zwaarden tegen de dood


  


  het tweede boek met de onstuimige lotgevallen van Fafhrd & de Grijze Muizer


  


  


  


  meulenhoff science fiction ISBN 90 290 0140 2


  


  Fritz Leiber is in 1910 geboren in Chicago. Al in zijn kinderjaren legde hij grote belangstelling voor het bovennatuurlijke aan de dag. Zijn ouders waren bekende toneelspelers, en ook hij houdt zich op verschillende actieve manieren met toneel bezig. Hij studeerde o.a. psychologie, bracht een jaar door op een theologisch seminarie, en was dominee voor twee kerken in New Jersey. Na de oorlog werkte hij in het uitgeversvak en was twaalf jaar lang assistent-redacteur van SCIENCE DIGEST. In 1968, '69 en '70 nam hij deel aan de befaamde Clarion Workshop voor sf en fantasy.


  Leibers eerste roman Conjure wife (1943) was een horrorverhaal in moderne omgeving. Het werd tweemaal verfilmd en eenmaal voor tv bewerkt. Zijn tweede roman was Gather, darkness! en dateert eveneens uit 1943.


  Naar een idee van Harry Otto Fischer ontstond in 1936 zijn eerste Gray Mouser-verhaal, type sword & sorcery (de term is van Leiber): bovennatuurlijke elementen in een middeleeuws aandoende omgeving. Dit verhaal werd pas in 1963 voltooid en verscheen een jaar later in FANTASTIC.


  Leiber heeft vijfmaal een Hugo gewonnen, namelijk voor de romans The big time en The Wanderer (1958 en 1965, beide zijn vertaald), en voor drie verhalen, waarvan Ship of shadows in ALFA EEN verscheen en Ill met in Lankhmar in dit eerste GM-boek is opgenomen. De derde Hugo was voor Gonna roll the bones, dat net als Ill met bovendien een Nebula Award verwierf. Andere boeken van Leiber zijn o.a. The silver eggheads, Tarzan and the Valley of Gold, A spectre is haunting Texas. Bundels: A pail of air, Night monsters, You're all alone.


  Diverse en uiteenlopende zaken verheugen zich in Leibers aandacht, bij voorbeeld katten en de schermsport, die belangrijk bijdroegen aan de GM-serie. Fritz Leiber woont en werkt in San Francisco.


  


  


  


  Voorwoord


  


  


  Met dit boek krijgt de Sage van de Grijze Muizer en Fafhrd zijn definitieve vorm, hoewel er ruimte openblijft voor verdere avonturen. Al kon de Amerikaanse uitgave niet in chronologische volgorde gepubliceerd worden - voornamelijk omdat nog niet alle verhalen geschreven waren - de onderstaande is de juiste volgorde van de vijf boeken, te beginnen met het deel dat twee verhalen bevat van het leven van Fafhrd en de Muizer vóór hun ontmoeting, en tevens de geschiedenis van dat beslissende treffen, gevolgd door het boek dat de lezer nu in zijn handen houdt:


  Zwaarden en duivelskunst


  Zwaarden tegen de dood


  Zwaarden in de mist


  Zwaarden tegen magiërs


  De zwaarden van Lankhmar.


  Dat 'zwaarden' meervoud klinkt een beetje eentonig, maar het leek verstandig om een duidelijke band te scheppen tussen de vijf boeken, vooral omdat Fafhrd en de Grijze Muizer zonder twijfel de grootste zwaardvechters zijn die ooit geleefd hebben, of ooit zullen leven, in elk van de vele universa - druk in de weer met hun vele avonturen, vele andere bedreven vechtjassen ontmoetend alsmede uiterst boosaardige en sluwe boosdoeners, meedogenloze beesten en bovennatuurlijke monsters, tovenaars met de onmetelijkste magische machten, en verrukkelijke meisjes in overvloed, van wie sommige van de laatsten grote wijsheid en veel karakter bezitten.


  - Fritz Leiber, Venice, Californië,


  24 oktober 1969.
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  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006


  1 De kringvloek


  


  Hoe het Leven een Eeuwige Gok is met de Dood. Wat helden doen als zij hun eerste en eeuwig-geliefde meisjes verliezen - in dit geval de tere Ivrian en de ferme Vlana. Over een grote zwerftocht door de wereld van Remmin en de eerste ontmoeting van die uiterst geduchte zwaardvechters, Fafhrd en de Grijze Muizer, met die uiterst geduchte tovenaars, Sheelba van het Oogloze Gezicht en Ningauble met de Zeven ogen.


  


  2 De juwelen in het woud


  


  Van een vreemde en opwindende schatzoekerij ten zuiden van Lankhmar. Van een tenger meisje van ongeveer veertien en een man van ongeveer vierhonderd. Van schedels en juwelen, leder, stenen en metaal. Tevens met een antwoord op het raadsel hoe, als er in het geheel geen gevaar dreigt in een immens stenen huis, noch enig soort gevaar daarbuiten, er toch gruwelijk gevaar te vrezen valt. Waar?


  


  3 Het Dievenhuis


  


  Meer over juwelen, goud, en doodshoofden - ja, zelfs over complete geraamtes. Betreffende het derde bezoek van de Grijze Muizer en Fafhrd aan die oeroudste poel van ongerechtigheid, in Remmin of elders, die gesitueerd is aan de westzijde van de Goedkoopstraat, halverwege tussen de Straat van de Goden en de straat van de Denkers (door theologen de Atheïstenavenue genoemd) met zijn achterkant op de Moordsteeg - het immens grote gildehuis van de veel te goed georganiseerde Dieven van Lankhmar, gluiperds van ontzaglijk talent, ongeëvenaarde beurzensnijders, onvergelijkbare zakkenrollers, inbrekers zonder weerga, buitengewone stelers, zelfs bij gelegenheid buitensporig deskundige doders - hoewel zij dit soort werk liever uitbesteden aan de Moordenaarsbroederschap (ook een organisatie die Fafhrd en de Muizer verfoeien). Over vreemde vermommingen en een zwart katje. Over een smakelijke roodharige genaamd Ivlis en haar meid. Over stof en dood.


  


  4 De Grimmige Kust


  


  Over de gevaren van verveling en over een grote uitdaging en over een bijzonder lange reis. Aan het verslag van deze zaken door Ourph de Mingolees valt niets toe te voegen.


  


  5 De Huilende Toren


  


  Een avontuur op Remmins westelijke werelddeel, of op de oostelijkste kust van zijn oostelijke werelddeel. Niemand weet het. Waarin wordt getoond, tussen haakjes, hoe vrees de mildste der mannen kan veranderen in een weerzinwekkend moordenaar.


  


  6 Het Verzonken Land


  


  Waarin het Atlantis van Remmin voorkomt - Simorgya. Een geschiedenis van de Buitenzee. Over het hengelen naar vis - en juwelen. Over zuiverste, blondharige waanzin. Enorme golven. Met enkele details, zij het tamelijk weinig, over hoe ongeriefelijk dikke, zwarte mantels kunnen zijn, zelfs voor forse, onverveerde krijgers.


  


  7 De Zeven Zwarte Priesters


  


  Wederom duisternis, de essentie van de nacht, waartegen de Grijze Muizer (die in evenwicht is tussen zwart en wit) en de roodharige Fafhrd strijden. De welbekende gevaren van het stelen van het oog van een afgod, of deze afgod nu klein als een pop of reusachtig als een berg zij. IJs, sneeuw, vulkanen, lava - en zeven uiterst dodelijke doders.


  


  8 Klauwen uit de nacht


  


  Al weer een oud thema: het gevaar van die gevederde reptielen, vogels. Lankhmar ondersteboven, met de haviken bevrijd en al haar mooiste vrouwen gouden en zilveren kooien om hun hoofd dragend. Vreemde huiselijke regelingen - en nieuwe regelingen - van de dikke koopman Muulsh, zijn kwellend-aanlokkelijke jonge vrouw Atya, en heur dienstmaagd.


  


  9 De tol van pijnverlichting


  


  Hoe de Grijze Muizer en Fafhrd eindelijk op zeer onplezierige wijze verlost werden van de geesten van Ivrian en Vlana, en daarna de eeuwige dienaren werden, in zekere zin en niet voor hele dagen, van Sheelba van het Oogloze Gezicht en Ningauble met de Zeven Ogen. Over een volslagen dolleman met een volstrekt luisterrijk plan. Over een slecht-geplaatste behuizing nabij de Duistersteeg, over het Schaduwland en zijn grimmig heerser. Ook weer over stof en dood. Maar ook over wedergeboorte, of althans wederwellust.


  


  10 Bazaar van het Bizarre


  


  Over één van de vroegste diensten van Fafhrd en de Grijze Muizer aan hun magische werkgevers Ningauble en Sheelba. Over een gezwel van het bestaan. Over de opzichtigste en begeerlijkste winkel in elk van de vele heelals. Over de afschuwelijke Verslinders en hun verfoeilijke tactieken en hoe de Grijze Muizer en Fafhrd, door zuiverst geluk, de Verslinders tenslotte versloegen. Hoe, heel verrukkelijk en juist, meisjes voor het dessert zijn. Maar ongelukkig genoeg spinnen ook.


  


  


  


  1  De kringvloek


  


  Een lange man met zwaard en een kleine verlieten Lankhmar door de Moeraspoort en liepen met grote stappen oostwaarts over de Damweg. Naar hun huid en veerkracht waren het knapen, maar mannen door hun uitdrukking van diepsnijdende smart en granieten doelbewustheid.


  De slaperige wachters in kurassen van bruingemaakt ijzer stelden geen vragen. Slechts gekken en dwazen verlaten bereidwillig de luisterrijkste stad van Remmin, vooral bij dageraad en te voet. Bovendien zagen deze twee er buitengewoon gevaarlijk uit.


  Voor hen uit was de hemel helderrose als de borrelende rand van een immense kristallen bokaal, tot overlopens gevuld met schuimende rode wijn om de goden te verrukken, terwijl de blekere rose gloed die eruit opsteeg de laatste sterren naar het westen verjoeg. Maar voor de zon met één scharlaken splinter over de einder kon turen, kwam er uit het noorden over de Binnenzee een zwarte storm aanjagen - een regenstorm van de zee die aan wal ging. Het werd weer bijna even donker als de nacht, behalve toen de bliksem toesloeg en de donder met zijn enorme ijzeren schild rammelde. De stormwind droeg de zilte geur van de zee aan, vermengd met de walgelijke lucht van het moeras. Hij boog de groene zwaarden van het zeegras plat en ranselde de armen van de doorn- en zeehavikbomen tot ze zich kronkelden. Hij duwde het zwarte zompwater een meter tegen de noordelijke kant op van de smalle, slingerende, vlakgetopte dijk die de Damweg was. Toen kwam de striemende regen.


  De twee zwaarddragers spraken niet tegen elkander en in hun gang kwam geen verandering, behalve dat ze hun schouders iets optrokken en het hoofd hieven en het schuin naar het noorden keerden, alsof zij de storm welkom heetten met zijn reinigende kracht en zijn stekende vlagen, en de afleiding die hij hun diepe smart van geest en hart bezorgde.


  'Ho, Fafhrd!' schraapte een diepe stem boven het grommen van de donder en het brullen van de wind en het roffelen van de regen.


  De lange zwaardvechter wendde zijn hoofd scherp zuidwaarts.


  'Luister, Grijze Muizer!'


  De kleine zwaardvechter deed hem na.


  Dicht tegen de zuidkant van de weg stond een tamelijk grote, ronde hut op vijf smalle palen. De palen moesten wel lang zijn, want de Damweg liep hier hoog en toch hing de drempel van de lage, ronde deuropening op dezelfde hoogte als het hoofd van de lange zwaardvechter.


  Zo vreemd was dit alles niet, ware het niet dat alle mensen weten dat er niemand woont in het giftige Grote Zoutmoeras, afgezien van reuzenwormen, gifpalingen, watercobra's, bleke spilpootratten, en dergelijke.


  Blauwe bliksem weerlichtte fel en onthulde buitengewoon duidelijk een in een kap gehulde gestalte die in de lage opening hurkte. Iedere plooi en val van zijn mantel stond nu even duidelijk afgetekend als op een ijzeren gravure die men van dichtbij beschouwt.


  Maar het weerlicht toonde niets binnenin de kap, slechts inktzwarte duisternis.


  De donder rolde.


  Toen droeg de schurende stem uit de kap de volgende regels voor, ruw en humorloos de woorden uithamerend, zodat wat een luchtig vers was, een troosteloze en doemvolle bezwering werd:


  


  'Ho, Fafhrd groot!


  Luister, Muizer klein!


  Waarom verlaten jullie nu in nood


  de stad vol wonderlijke zaken?


  Het zou heel jammer zijn


  Als jullie je hart verslijten,


  En de zolen van je voeten,


  Over de aarde schrijdend,


  Alle genot vermijdend,


  Voor jullie Lankhmar weer begroeten.


  Kom terug, nu, kom terug, nu!'


  


  Dit droevig deuntje was al voor driekwart afgelopen voordat de twee mannen beseften dat zij al die tijd stevig hadden doorgestapt en dat de hut nog altijd langszij was. Dus moest hij op zijn palen meelopen, of eigenlijk op zijn poten. En nu ze zich hiervan bewust waren, zagen ze die vijf dunne houten ledematen zwaaien en bij de knieën buigen.


  Toen de schurende stem na het laatste 'nu' ophield met spreken, bleef Fafhrd staan.


  Net als de Muizer.


  Net als de hut.


  De twee mannen keerden zich naar de lage deur en stonden pal.


  Tegelijkertijd met daverende donderklap sloeg een enorme bliksemflits vlak achter hen in. Hij schokte hun lichaam, schokte tintelend en pijnlijk hun vlees en hij verlichtte de hut en zijn bewoner feller dan het daglicht, doch onthulde nog immer niets binnenin de kap.


  Als de kap leeg was geweest, dan zouden de plooien aan de achterkant duidelijk zichtbaar hebben moeten zijn. Maar nee, daar was alleen dat ovaal van ebbenhouten duisternis, dat zelfs de bliksemschicht niet verlichten kon.


  Even onbewogen door dit wonder als door de donderslag, bulderde Fafhrd boven de storm uit naar de deur, met een stem die iel klonk in zijn eigen door de donder getroffen oren: 'Hoor mij aan, heks, tovenaar, nachtgeest, wat je ook zijn mag! Nimmer in mijn leven zal ik ooit nog de verdorven stad betreden die mij mijn dierbaarste en enige liefde heeft ontstolen, de onvergelijkbare en onvervangbare Vlana, om wie ik eeuwig smartelijk zal treuren en om wier onuitspreekbare dood ik eeuwig schuld zal voelen. Het Dievengilde vermoordde haar wegens dieverij op eigen houtje - en wij vermoordden de moordenaars, al baatte het ons niets.'


  'Evenmin zal ik ooit meer een pas in de richting van Lankhmar zetten,' sprak de Grijze Muizer naast hem met een stem als een boze trompet, 'de verfoeilijke metropool die mij gruwelijk mijn geliefde Ivrian ontstal, insgelijks als Fafhrd is beroofd en om soortgelijke redenen, mij achterlatend, beladen met een even grote last van droefenis en schaamte, die ik eeuwig zal meetorsen, zelfs nadat ik gevallen zal zijn.' Een ziltspin zo groot als een bord zeilde vlak langs zijn oor in de greep van de storm, schoppend met zijn dikke, lijkbleke pootjes, en scheerde langs de hut, maar de Muizer schrok niet in het minst en er kwam geen hiaat in zijn woorden toen hij vervolgde: 'Weet dan, wezen van het duister, spokend door het donker, dat wij de verfoeilijke tovenaar doodden die onze geliefden vermoordde en bovendien zijn twee ratachtige getrouwen, en voorts verminkten en verschrikten wij zijn werkgevers in het Dievenhuis. Maar wraak is hol. Hij brengt de doden niet terug. Hij kan de smart en de schuld niet sussen die wij eeuwig zullen voelen voor onze liefdes.'


  'Voorzeker niet,' viel Fafhrd hem luide bij, 'want wij waren dronken toen onze liefdes stierven, en daar kan geen vergiffenis voor zijn. Wij stalen een klein fortuin in edelstenen van de dieven van het gilde, maar wij raakten de twee onvergelijkelijke en onschatbare juwelen kwijt. En nimmer keren wij weerom naar Lankhmar!'


  Achter de hut schitterde weerlicht en de donder knetterde. De storm spoedde zich landinwaarts, zuidelijk van de weg.


  De kap die slechts duisternis bevatte ging iets achteruit en schudde langzaam heen en weer, eenmaal, tweemaal, driemaal. De ruwe stem intoneerde, zwakker nu omdat de oren van Fafhrd en de Grijze Muizer nog licht verdoofd waren en nagalmden van die oervader der donderslagen:


  


  'Nimmer en eeuwig zijn niet voor de mens.


  Jullie keren weder keer op keer.'


  


  Toen spoedde ook de hut zich landinwaarts op zijn vijf spillepoten. Hij draaide om, zodat de deur zich van hen afkeerde, en zijn snelheid nam toe en zijn poten bewogen even lichtvoetig als die van een kakkerlak en al gauw was hij verdwenen tussen de wirwar van doorn- en zeehavikbomen.


  Zo eindigde het eerste treffen van de Muizer en zijn vriend Fafhrd met Sheelba van het Oogloze Gezicht. Later op die dag overvielen de twee mannen een onvoldoende beschermde koopman die op weg was naar Lankhmar en ontdeden hem van de beste twee van zijn vier wagenpaarden - want stelen was hun eten en drinken - en op deze bonkige rossen reden ze uit het Grote Zoutmoeras en door het Zinkende Land naar de sinistere stad Ilthmar met zijn verraderlijke herbergjes en talloze standbeelden en basreliëfs en andere uitbeeldingen van zijn rattengod. Hier ruilden ze hun lompe paarden voor kamelen en spoedig deinden zij zuidwaarts over de woestijn, langs de oostkust van de turkooise Zee van het Oosten. In het droge seizoen staken zij de rivier de Tilth over en gingen verder door het zand, op weg naar de Oostlanden, die geen van beiden voordien had bereisd. Ze zochten afleiding in vreemde omgeving en wilden eerst een bezoek brengen aan Horborixen, citadel van de Koning der Koningen en alleen voorbijgestreefd door Lankhmar in grootte, ouderdom, en barokke luister.


  De volgende drie jaren lang, de jaren van de Leviathan, de Roe, en de Draak, zwierven zij door de wereld van Remmin, door zuid, oost, noord, en west, zoekend naar vergetelheid van hun eerste grote liefdes en hun eerste grote schuld zonder die te vinden. Ze waagden zich in het oosten voorbij Tisilinilit met zijn slanke, opaalkleurige torenspitsen, die altijd kort tevoren uitgekristalliseerd leken te zijn uit de vochtige, paarlen hemelen, naar landen die een legende waren in Lankhmar en zelfs in Horborixen. Eén onder vele was het tot een skelet geslonken Rijk van Eevamarensee, een zo decadent, zo ver in de toekomst gegroeid land, dat alle ratten en mannen kaal zijn en zelfs de honden en katten zijn haarloos.


  Via een noordelijke route terugkerend door de Grote Steppen, ontkwamen zij ternauwernood aan de genadeloze Mingols die hen zouden hebben gevangen en tot slaven gemaakt. Op de Koude Woestenij zochten ze naar Fafhrds Sneeuwclan, en ontdekten dat die het jaar tevoren overweldigd was door een lemminghorde van IJsdwergen en volgens de beste geruchten tot de laatste persoon over de kling gejaagd, waaronder dan Fafhrds moeder Mor zou zijn begrepen, en zijn in de steek gelaten bruid Mara, en zijn eerste nakomeling, indien aanwezig geweest.


  Een poos lang dienden zij Lithquil, de Waanzinnige Hertog van Ooi Hrusp en bedachten voor hem dartele nepduels, gesimuleerde moorden en ander vermaak. Toen dwaalden zij naar het zuiden over de Buitenzee aan boord van een koopvaardijschip uit Sarheenmar, naar het tropische Klesh, waar ze enkele avonturen beleefden in de zoom van de jungle. Toen weer naar het noorden, rond allergeheimst Quarmall cirkelend, dat schimmenrijk, naar de Meren van Pleea die de bronnen van de Hlal zijn en naar de bedelaarsstad Tovilyis, waar de Grijze Muizer dacht dat hij geboren was, maar waarvan hij niet zeker was, en toen ze die nederige metropool de rug toekeerden was hij nog even onzeker.


  De Zee van het Oosten per graanschuit overstekend, speurden ze een poos naar goud in de Bergen van de Ouderen, aangezien hun laatste gestolen edelstenen reeds lang waren vergokt of uitgegeven. Toen deze speurtocht niet met succes werd bekroond, richtten zij hun schreden weer naar het westen, de Binnenzee en Ilthmar.


  Ze leefden van diefstal, roverij, als lijfwachten, van kortstondige opdrachten als koerier en agent - opdrachten die zij altijd, of bijna altijd, nauwgezet uitvoerden - en demonstraties gevend, de Muizer optredend met goochelen, jongleren, en piasserij, terwijl Fafhrd met radde tong, zijn talenkennis, en zijn opleiding als zingende skald uitblonk als minstreel en bij het vertalen van de legenden van zijn kille vaderland in velerlei talen. Nimmer arbeidden zij als kok, timmerman, bomenveller, of lage bediende en nooit, nooit, nooit verkochten zijn hun diensten als huursoldaten - hun dienst aan Lithquil was van meer persoonlijke aard geweest.


  Ze deden nieuwe littekens en vaardigheden op, vonden nieuw begrip en nieuwe hartstochten, cynisme en geheimen - een lach die licht spotte en een kalme beheersing die een strakke korst vormde om al hun innerlijke ellende en meestentijds de barbaar in Fafhrd en de sloppenjongen in de Muizer verborg. Uiterlijk werden ze vrolijke lui, zorgeloos, en rustig, maar hun smart en schuld bleef hen bij, en de geesten van Ivrian en Vlana spookten door hun slaap en hun wakende dromen, zodat zij zich zelden inlieten met andere meisjes, en wanneer ze het wel deden was dat meer een ongemak dan een genot. Hun vriendschap werd hechter dan een rotsblok, sterker dan staal, maar alle andere menselijke verhoudingen waren vluchtig. Dikwijls waren ze melancholiek gestemd, hoewel ze dat meestal zelfs voor elkaar verborgen.


  Het was het middaguur van de dag van de Muis in de maand van de Leeuw in het jaar van de Draak. Ze hielden siësta in de koelte van een grot nabij Ilthmar. Buiten glimmerde de hitte boven de hardgebakken grond, maar binnen was het heel aangenaam. Hun paarden, een grijze merrie en een kastanjebruine ruin, hadden de schaduw in de mond van de grot gevonden. Fafhrd had vluchtig gekeken of er slangen waren maar er geen ontdekt. Hij verfoeide de kille, geschubde serpenten van het zuiden, die zo anders waren dan de warmbloedige, met bont bedekte slangen van de Koude Woestenij. Hij liep een eindweegs de smalle, stenen gang in die aansloot op de achterwand van de grot onder de kleine berg, maar kwam weer terug toen het licht hem in de steek liet en hij reptielen noch het eind van de gang had gevonden.


  Ze lagen behaaglijk op hun uitgerolde slaapzakken. De slaap wilde niet komen, dus waren ze aangewezen op loos gepraat. Langzamerhand werd het gesprek ernstig. Eindelijk somde de Grijze Muizer de trits van de afgelopen jaren kort op.


  'We hebben de hele wijde wereld afgezocht en geen vergetelheid gevonden.'


  'Dat bestrijd ik,' sprak Fafhrd tegen. 'Niet het laatste, want ik verkeer nog evenzeer in de greep van geesten als jij, maar we zijn de Buitenzee nog niet overgestoken en hebben nog geen jacht gemaakt op het grote werelddeel dat de legende in het westen plaatst.'


  'Ik geloof van wel,' weersprak de Muizer. 'Niet het eerste deel, dat wil ik beamen, en wat voor zin heeft het de zee af te zoeken? Maar toen wij naar het uiterste oosten gingen en op de kust stonden van die grote oceaan, met die immense branding die onze oren verdoofde, ik geloof dat wij toen op de westkust van de Buitenzee stonden, met niets tussen ons en Lanhkmar in dan wild water.'


  'Welke grote oceaan?' wilde Fafhrd weten. 'En welke immense branding? Het was een meer, alleen maar een plasje met wat rimpels erop. Ik kon makkelijk de overkant zien.'


  'Dan zag je luchtspiegelingen, vriend van mij, en verkeerde je in een van die stemmingen wanneer gans Remmin maar een zeepbel lijkt die je met een flitsende nagel uiteen kunt laten spatten.'


  'Misschien,' beaamde Fafhrd. 'O, wat ben ik moe van dit leven.'


  Er klonk een zwakke kuch, niet meer dan een keelschraping, in het donker achter hen. Ze verroerden zich niet, maar hun haar prikte aan de wortels, zo dichtbij was dat kleine geluid geweest, en zo vervuld van verstand in plaats van alleen dierlijkheid, door een welbewuste, aandachtvragende hoedanigheid ervan.


  Toen keken ze als één man over hun schouder en zagen naar de zwarte opening van de rotsgang. Na een wijle leek het hun dat zij zeven kleine, flauw-groene lichtpunten daar in het donker zagen zwemmen en loom van plaats veranderen, als zeven zwevende vuurvliegen, maar met een gelijkmatiger en veel diffuser licht, alsof elke vuurvlieg een mantel droeg gemaakt van ettelijke lagen gaas.


  Toen sprak een zoetelijke en zalvende, oude doch scherpzinnige stem - een stem als een bevende fluit - midden uit die zwakke glanzen en zeide: 'O mijn zonen, de kwestie van dat hypothetische westelijke werelddeel in het midden latend, waaromtrent ik jullie kennis niet zal vergroten, is er nog één plek in Remmin waar jullie nog niet de vergetelheid hebben gezocht sedert de wrede dood van jullie geliefde meisjes.'


  'En welke plek mag dat wel zijn?' vroeg de Muizer zacht na een lang ogenblik en de allerflauwste stottering. 'En wie bent u?'


  'De stad Lankhmar, mijn zonen. Wie ik ben, naast jullie geestelijke vader, is een privé-aangelegenheid.'


  'Wij hebben een dure eed gezworen nimmer meer naar Lankhmar terug te keren,' gromde Fafhrd na een poos. Zijn grommend antwoord klonk laag en een weinig defensief en misschien zelfs wat onder de indruk.


  'Aan een eed moet je je alleen houden zolang zijn doel nog niet is vervuld,' antwoordde de fluitende stem. 'Iedere gelofte wordt ten slotte opgeheven, ieder zelfopgelegd voorschrift herroepen. Anders wordt de ordelijkheid van het leven een beperking van de groei; discipline, ketenen; integriteit, slavernij en kwaaddoen. Jullie hebben van de wereld geleerd wat jullie kunnen. Jullie zijn gepromoveerd op dat reusachtige deel van Remmin. Nu moeten jullie nog je gevorderde studiën aanvaarden in Lankhmar, de hoogste universiteit van het beschaafde leven hier.'


  De zeven zwakke gloeiingen werden nog zwakker en naderden elkaar, alsof ze zich door de gang terugtrokken.


  'Wij gaan niet terug naar Lankhmar,' antwoordden Fafhrd en de Grijze Muizer als één man.


  De zeven lichtpunten vervaagden geheel. Toen, zo zacht dat de twee mannen het ternauwernood hoorden - maar toch hoorden ze het - vroeg de fluitende stem: 'Zijn jullie bang?' Daarna hoorden ze het schuren van rots, een heel klein geluid, dat desondanks gewichtig klonk.


  Zo eindigde het eerste treffen van Fafhrd en zijn vriend met Ningauble met de Zeven Ogen.


  Na een zestal hartslagen trok de Grijze Muizer zijn slanke, anderhalve arm lange zwaard, Scalpel, waarmee hij gewend was zo precies als een chirurg bloed te laten vloeien, en volgde de glinsterende punt ervan de rotsgang in. Hij beende heel nadrukkelijk voorwaarts, met vastberaden en afgemeten pas. Fafhrd kwam hem na, maar behoedzamer, voortdurend aarzelend, terwijl hij de punt van zijn zwaardere zwaard Grijsstaf, dat hij in de strijd niettemin uiterst lenig hanteerde, dicht bij de stenen vloer hield en van links naar rechts liet schieten. De zeven lichtpunten die zo loom wiegden en dobberden hadden hem sterk doen denken aan de koppen van grote cobra's, opgeheven om toe te slaan. Hij redeneerde dat grotcobra's, als die bestonden, heel goed mogelijk lichtgevend konden zijn als diepzeepalingen.


  Ze waren al iets verder doorgedrongen onder de berg dan Fafhrd bij zijn eerste inspectie - hun trage pas liet hun ogen beter wennen aan het betrekkelijke duister - toen Scalpel met een ijl, hoog huiveren op verticale rots botste.


  Zonder een woord te zeggen wachtten ze waar ze stonden, tot hun gezichtsvermogen goed genoeg was geworden om hun onmiskenbaar te tonen, zonder verder nog met zwaarden te hoeven proberen, dat de gang ophield waar zij stonden, zonder zelfs een gat dat groot genoeg was voor een sprekende slang om doorheen te glippen, laat staan een wezen voor wie het spreken normaal was. De Muizer drukte tegen de rots en toen wierp Fafhrd zijn gewicht ertegen, op verschillende plaatsen, maar het was zo massief als het zuiverste berghart. Evenmin hadden zij zijgangen over het hoofd gezien, zelfs geen allerkleinste, of kuilen of gaten in het plafond onderweg - hetgeen ze nogmaals controleerden op de terugweg.


  Terug bij hun slaapzakken waar de paarden nog rustig stonden te knabbelen aan het bruine gras bij de grotingang, zei Fafhrd abrupt: 'Wat wij hoorden spreken, dat was een echo.'


  'Hoe kom je aan een echo zonder een stem?' wilde de Muizer ongeduldig en kribbig weten. 'Dat is zo iets als een staart zonder kat. Ik bedoel, een levende staart.'


  'Een kleine sneeuwslang lijkt sterk op de levendige staart van een witte huiskat,' antwoordde Fafhrd onverstoorbaar. 'Ja, en slaakt precies zulke hoge, bevende kreten.'


  'Suggereer je soms -?'


  'Natuurlijk niet. Net als jij, stel ik me voor, denk ik dat er ergens in de rots een deur zit, die zo goed sluit dat wij de voegen niet zagen. We hoorden hem dichtgaan. Maar eerst ging hij - of zij, of het - erdoor.'


  'Waarom bazel je dan over echo's en sneeuwslangen?'


  'Het is goed om alle mogelijkheden in overweging te nemen.'


  'Hij - zij, enzovoort - noemde ons zonen,' peinsde de Muizer.


  'Sommigen zeggen dat de slang de wijste is, de oudste, en zelfs ons aller vader,' merkte Fafhrd belerend op.


  'Al weer slangen! Eén ding is zeker: eenieder acht het doldrieste dwaasheid om raad van een slang aan te nemen, laat staan van zeven slangen.'


  'En toch had hij - hou de andere persoonlijke voornaamwoorden maar voor gesproken - ergens wel gelijk, Muizer. Afgezien van het onbestemde westelijke werelddeel, hebben we gans Remmin als via een spinnenweb doorkruist. Wat blijft er nog over behalve Lankhmar?'


  'Verdoem je voornaamwoorden! Wij hebben gezworen nooit meer terug te gaan. Ben je dat vergeten, Fafhrd?'


  'Nee, maar ik sterf van verveling. Hoe vaak heb ik niet gezworen dat ik niet meer zou drinken?'


  'Ik zou dodelijk verstikken in Lankhmar! Haar overdagse rook, haar nachtelijke mist, haar ratten, haar vuil!'


  'Op dit ogenblik, Muizer, kan het mij weinig schelen of ik leef of sterf, en waar of wanneer of hoe.'


  'Ook nog bijwoorden en voegwoorden! Bah, je hebt drank nodig!'


  'Wij zoeken diepergaande vergetelheid. Ze zeggen: om een geest te bezweren, ga waar zij stierf.'


  'Ja, en nog erger bezocht worden!'


  'Het kan niet erger dan nu.'


  'Laten we ons door een serpent te schande maken, door ons te laten vragen of wij bang zijn?'


  'Zijn we dat misschien?'


  En zo ging het twistgesprek verder, met het voorspelbare resultaat dat Fafhrd en de Muizer voorbij Ilthmar draafden naar een rotsig deel van de kust dat een eigenaardig verweerde afgrond was, en daar een dag en een nacht wachtten tot het Zinkende Land met vreemde waterige stuiptrekkingen oprees uit de wateren die de Zee van het Oosten verbonden met de Binnenzee. Vlug en voorzichtig staken ze het steenhard, dampend oppervlak over - want het was een warme, zonnige dag - en reden daarna weer op de Damweg, maar ditmaal terug naar Lankhmar.


  Aan weerskanten speelden verre donderstormen - in het noorden boven de Binnenzee en in het zuiden boven het Grote Zoutmoeras - toen ze die monsterlijke stad naderden en toen haar torens, spitsen, tempels, en reusachtige gekartelde muur te voorschijn kwamen uit haar enorme, gebruikelijke hoed van rook, die zich licht aftekende tegen de ondergaande zon, die door de hoge nevel en rook veranderd was in een doffe zilveren schijf.


  Eenmaal meenden de Muizer en Fafhrd een ronde vorm op hoge, onzichtbare poten tussen de zeehavikbomen te zien bewegen en zwak een ruwe stem te horen roepen: 'Ik heb het je gezegd. Ik heb het je gezegd,' maar zowel Sheelba's tovenaarshut als zijn stem, als die het waren, bleven even ver als de stormen.


  Op deze wijze keerden Fafhrd en de Grijze Muizer terug, in weerwil van hun eed, naar de stad die ze verafschuwden maar waarnaar ze ook verlangden. Ze vonden er geen vergetelheid, omdat de geesten van Ivrian en Vlana niet bezworen waren, maar misschien louter door het verstrijken van de tijd hadden de twee helden er minder last van. Evenmin werd hun haat, bij voorbeeld voor het Dievengilde, weer aangewakkerd; eerder was hij vervaagd. En in ieder geval leek Lankhmar niet erger dan alle andere plekken in Remmin en boeiender dan de meeste. Dus bleven ze er een wijle, en maakten het opnieuw tot hoofdkwartier van hun avonturen.


  


  


  


  2  De juwelen in het woud


  


  Het was het jaar van de Behemoth, de maand van de Egel, de dag van de Pad. Een hete, late-zomerzon zonk neer naar de avond boven de donkere, vruchtbare landerijen van Lankhmar. Boeren die op de eindeloze graanakkers zwoegden hielden even op en hieven hun met aarde besmeurde gezichten op en zagen dat het spoedig tijd zou zijn om met kleinere karweitjes aan te vangen. Het vee dat de stoppels afgraasde begon in de richting van de stallen te dwalen. Bezwete kooplieden en winkeliers besloten nog even te wachten alvorens te gaan genieten van de weldaad van een bad. Dieven en astrologen roerden zich rusteloos in hun slaap, omdat ze aanvoelden dat de uren van de nacht en het werk nabij waren.


  Aan de zuidelijkste grens van het land van Lankhmar, een dagreis voorbij het dorp Soreev, waar de graanvelden plaatsmaakten voor rollende eiken- en ahornwouden, draafden twee ruiters op hun gemak over een smalle, stoffige weg. De twee vormden een scherp contrast. De grootste droeg een tuniek van ongebleekt linnen dat strak om zijn middel werd gehouden met een zeer breden lederen gordel. Een plooi van zijn linnen mantel was over zijn hoofd geslagen ter bescherming tegen de zon. Een lang zwaard met een gouden knop in de vorm van een granaatappel hing aan zijn zijde. Achter zijn rechterschouder stak een bundel pijlen omhoog. De helft van een dikke boog van taxishout met slappe pees stak uit een zadeltas. Zijn grote slanke spieren, witte huid, koperkleurig haar, groene ogen en vooral de montere doch ongetemde uitdrukking van zijn massieve gelaat, suggereerden allemaal een land van oorsprong dat kouder, ruwer, en barbaarser was dan Lankhmar.


  Precies zoals alles aan de grootste man op de wildernis wees, zo sprak alles aan de kleinste van de twee - en hij was aanzienlijk kleiner - van de stad. Zijn donkere gezicht was dat van een nar. Heldere zwarte ogen, stompe neus, ironische plooitjes rond zijn mond. De handen van een goochelaar. Iets aan de stand van zijn pezige gestel wees op een buitengewoon talent voor straatgevechten en kroegruzies. Hij was van top tot teen gekleed in klederen van grijze zijde, zacht en merkwaardig los geweven. Zijn slanke zwaard, gevat in grijs muizenvel, was licht gekromd. Aan zijn riem hingen een slinger en een tas met projectielen.


  Ondanks hun vele verschillen waren de twee mannen kennelijk kameraden, verenigd door een band van subtiel wederzijds begrip, geweven van melancholie, humor en vele andere draden. De kleinste reed op een gevlekte grijze merrie; de grootste op een kastanjebruine ruin.


  Ze naderden een plek waar de smalle weg het eind van een glooiing bereikte, een flauwe bocht maakte, en omlaag kronkelde naar het volgende dal. Groene muren van bladeren drongen aan allebei de kanten op. De hitte was aanzienlijk maar niet drukkend. Hij wekte gedachten op aan satyrs en centaurs die op verborgen open plekken lagen te sluimeren.


  Toen begon de grijze merrie, die het andere paard iets vooruit was, te hinniken. De kleinste van de twee mannen greep de teugels steviger vast terwijl zijn zwarte ogen waakzaam heen en weer flitsten. Er klonk een zwak schrapend geluid, als van hout op hout.


  Zonder waarschuwing lieten de twee mannen zich vallen, maar bleven aan het tuig naast hun paarden hangen. Tegelijkertijd hoorden ze het muzikale zoemen van boogpezen, als het voorspel van een woudconcert, en verscheidene pijlen suisden nijdig over de zadels. Toen waren de merrie en de ruin de bocht om en galoppeerden weg als de wind en hun hoeven wierpen grote stofwolken in de lucht.


  Achter hen klonken opgewonden kreten en geschreeuw toen de achtervolging werd ingezet. Er schenen wel zeven of acht man in hinderlaag te hebben gelegen - gedrongen, stoere schurken die maliënkolders en stalen helmen droegen. Vóór de merrie en de ruin een steenworp verder waren gegaloppeerd, waren de overvallers uit de struiken gekomen en joegen de twee kameraden na, een zwart paard voorop, een zwartgebaarde ruiter als tweede.


  Maar degenen die achtervolgd werden verloren geen tijd. De grootste ging rechtop in de stijgbeugels staan terwijl hij de boog van taxishout uit de zadeltas griste. Met zijn linkerhand boog hij hem tegen de beugel, met zijn rechter trok hij de bovenste lus van de pees op zijn plaats. Toen gleed zijn linkerhand langs de boog omlaag naar de handgreep en zijn rechter greep vlot over zijn schouder en pakte een pijl. Terwijl hij zijn paard met zijn knieën aanvuurde kwam hij nog verder overeind en schoot een zoemende pijl af met arendsveren aan de schacht. Intussen had zijn kleine kameraad een kleine loden bal in zijn slinger gelegd, slingerde hem tweemaal boven zijn hoofd rond zodat het schril gonsde, en liet de steen wegschieten.


  Pijl en projectiel snorden tegelijk door de lucht en sloegen samen toe. De een priemde door de schouder van de voorste ruiter en het ander trof de tweede op zijn stalen helm zodat hij uit zijn zadel tuimelde. De achtervolging eindigde abrupt in een wirwar van bokkende en steigerende paarden. De mannen die de oorzaak waren van deze verwarring hielden halt bij de volgende bocht in de weg en keken achterom.


  'Bij de egel,' zei de kleinste met een boosaardige grijns, 'die zullen zich wel twee keer bedenken voor ze weer hinderlaagje gaan spelen!'


  'Dwaze prutsers,' zei de grootste. 'Hebben ze niet eens geleerd om uit het zadel te schieten? Ik zeg je, Grijze Muizer, alleen een barbaar kan behoorlijk vechten vanaf een paard.'


  'Behalve dan ikzelf en nog een paar mensen,' antwoordde degene die de katachtige bijnaam van Grijze Muizer droeg. 'Maar zie, Fafhrd, de schurken trekken zich terug met medeneming van hun gewonden, en één ervan galoppeert ver vooruit. Tcha, maar de schedel van die zwartbaard heb ik aardig gedeukt. Hij hangt over zijn knol als een baal meel. Als hij geweten had wie wij zijn, dan zou hij niet zo geestdriftig aan de achtervolging begonnen zijn.'


  In deze laatste snoeverij school enige waarheid. De namen van de Grijze Muizer en de noorderling Fafhrd waren niet onbekend in de landen rondom Lankhmar en in het trotse Lankhmar zelf. Hun hang naar vreemde avonturen, hun geheimzinnige komen en gaan, en hun eigenaardige gevoel voor humor waren zaken die bijna alle mannen insgelijks verbaasden.


  Bruusk ontspande Fafhrd zijn boog en draaide zich weer om in zijn zadel.


  'Dit zou het dal moeten zijn dat we zoeken,' zei hij. 'Kijk, daar staan de twee heuvels, allebei met twee bulten vlak bij elkaar, precies zoals het document zegt. Laten we er nog eens naar kijken, om te zien of ik het goed heb.'


  De Grijze Muizer tastte in zijn ruime leren buidel en haalde er een bladzijde van dik velijn uit, heel oud en vreemd groenig. Drie van de randen waren gerafeld en versleten; de vierde was onlangs schoon afgesneden. Het vel was beschreven met de ingewikkelde hiëroglyfen van het Lankhmarese schrift, met de zwarte inkt van de inktvis. Maar hier richtte de Muizer zijn aandacht niet op. Hij bestudeerde de vage regels in minuscuul rood schrift die in de kantlijn waren geschreven. Die las hij voor.


  


  'Laat koningen hun schathuizen tot het plafond volstouwen, en laat kooplieden hun kluizen tot uitpuilens vullen met opgepotte munten; laat dwazen hen benijden. Ik bezit een schat die hun waarde verre overtreft. Een diamant zo groot als een mannenschedel. Twaalf robijnen elk zo groot als de schedel van een kat. Zeventien smaragden elk zo groot als de schedel van een mol. En zekere staven kristal en baren orichalchum. Laat opperheersers trots rondstappen met juwelen bedekt en laat koninginnen zich optuigen met edelstenen; laat dwazen hen bewonderen. Ik bezit een schat die de hunne zal overleven. Een schathuis heb ik er voor gebouwd in het verre zuidelijke woud, waar de twee heuvels dubbele bulten torsen, als slapende kamelen, een dagreis voorbij het dcrp Soreev.


  Een groots schathuis met een hoge toren, geschikt voor een koningshuis - toch mag hier geen koning huizen. Direct onder de sluitsteen van de grootste koepel ligt mijn schat verborgen, eeuwig als de flonkerende sterren. Mijn schat zal langer bestaan dan ikzelf en mijn naam, ik, Urgaan van Angarngi. Hij is mijn greep op de toekomst. Laat dwazen hem zoeken. Zij zullen hem niet verwerven. Want al is mijn schathuis leeg als lucht, zonder dodelijke wezens in rotsig gehucht, geen schildwacht streng van tucht, geen vallen, giffen, kuilen of strikken geducht, geen haar te bespeuren van demon of duivel die daar zucht, geen serpent met dodelijke tanden zonder gerucht, geen schedel met sterfelijk oog als vrucht, toch heb ik daar een waker achtergelaten. Laat de wijze dit raadsel lezen en heengaan met een zucht.'


  


  'Die man lijdt aan een schedel-obsessie,' mopperde de Muizer. 'Hij moet een doodgraver of een necromantiër zijn geweest.'


  'Of een architect,' merkte Fafhrd nadenkend op. 'In die vervlogen tijden toen gesneden beelden van de schedels van mens en dier dienden om tempels te versieren.'


  'Misschien,' beaamde de Muizer. 'In ieder geval zijn het handschrift en de inkt oud genoeg. Ze gaan minstens terug tot de Eeuw van de Oorlogen met het Oosten - vijf lange levensspannen.'


  De Muizer was een begenadigd vervalser van zowel handschriften als kunstvoorwerpen. Hij wist waarover hij sprak.


  Zeker dat ze het doel van hun speurtocht hadden bereikt, tuurden de twee kameraden door een gat in het gebladerte neer in het dal. Dit had de vorm van een peul - ondiep, lang, en smal. Ze keken ernaar vanaf een van de smalle zijden. Het hele dal was groen van ahorn en eik, behalve een kleine plek in het midden. Dat, dacht de Muizer, kon duiden op de stulp van een landman en de open ruimte er omheen.


  Achter de open plek zag hij iets dat donker en vierkant was en een stuk boven de boomtoppen uitstak. Hij vestigde er de aandacht van zijn metgezel op, maar ze konden niet beslissen of het inderdaad een toren was zoals waarvan het document sprak, of alleen een eigenaardige schaduw, of misschien zelfs de dode, takloze stam van een reusachtige eikenboom. Het was te ver weg.


  'Er is al bijna genoeg tijd verstreken,' zei Fafhrd na een pauze, 'voor éen van die schurken om door het woud naar ons toe te sluipen en het nog eens te proberen. De avond nadert.'


  Ze spraken tegen hun paarden en gingen langzaam verder. Ze probeerden hun blik gericht te houden op het ding dat op een toren leek, maar omdat ze daalden verdween het bijna meteen achter de kruinen van de bomen uit het gezicht. Ze zouden hem pas weer te zien krijgen als ze er dicht bij stonden.


  De Muizer voelde een onderdrukte opwinding zijn lichaam aansporen. Spoedig zouden ze nu ontdekken of er een schat te halen viel of niet. Een diamant zo groot als een mannenschedel... robijnen... smaragden... Het schonk hem een bijna nostalgisch genot om deze laatste, lome etappe van hun speurtocht tot het laatst te verlengen en te proeven. De hinderlaag diende als noodzakelijke kruiderij.


  Hij dacht terug hoe hij de interessant lijkende velijnen bladzijde uit het oude boek over architectuur had gesneden dat lag te rusten in de bibliotheek van de roofzuchtige en aanmatigende Heer Rannarsh. Hoe hij, half voor de grap, verscheidene venters uit het zuiden had opgespoord en ondervraagd. Hoe hij er één had gevonden die onlangs door een dorp met de naam Soreev was gekomen. Hoe die persoon hem had verteld van een stenen bouwwerk in het woud ten zuiden van Soreev, dat door de boeren het Huis van Angarngi werd genoemd en naar verluidt sedert lang verlaten was. De venter had een hoge toren boven de bomen zien uitrijzen. De Muizer herinnerde zich het gegroefde en sluwe gezicht van de man en grinnikte. En dat deed hem denken aan de hebzuchtige, vaalgele tronie van Heer Rannarsh, wat hem op een nieuwe gedachte bracht.


  'Fafhrd,' zei hij, 'die schurken die we daarnet op de vlucht hebben gejaagd - wat waren dat volgens jou?' De noorderling gaf een grom van geamuseerde minachting.


  'Doordeweekse bandieten. Overvallers van dikke kooplieden. Zondagsdapperen. Kinkelschurken!'


  'Toch waren ze goed gewapend, en allemaal gelijk - alsof ze in dienst waren van een of andere rijke kerel. En die ene die ver vooruit reed. Zou het kunnen dat hij zich haastte om hun mislukking aan zijn meester te melden?'


  'Wat denk jij ervan?'


  De Muizer antwoordde niet meteen.


  'Ik dacht eraan,' zei hij toen, 'dat Heer Rannarsh een rijk man is en een vrek, die kwijlt bij de gedachte aan juwelen. En ik vroeg me af of hij die onduidelijke rode schriftregels ooit heeft gelezen en gekopieerd, en of de diefstal van het origineel zijn belangstelling heeft gewekt.'


  De noorderling schudde zijn hoofd.


  'Ik betwijfel het. Dat is al te subtiel. Maar zo ja, en als hij van plan is ons te beconcurreren bij deze schatzoekerij, dan kan hij beter dubbel op zijn tellen passen - en bedienden kiezen die te paard kunnen vechten.'


  Ze liepen zo langzaam dat de hoeven van de merrie en de ruin nauwelijks stof opwierpen. Ze koesterden geen angst voor een aanval in de rug. Een goed uitgedachte hinderlaag kon hen verrassen, maar een bewegende man of paard niet. De smalle weg kronkelde vooruit zonder doel. Bladeren streken langs hun gezicht, en af en toe moesten ze uitstekende takken ontwijken. De rijpe geur van het woud in de late zomer werd sterker nu ze onder de rand van het dal waren gekomen. Een vleug van wilde bessen en geurige struiken vermengde zich ermee. De schaduwen werden onmerkbaar langer.


  'Negen kansen op de tien,' mompelde de Muizer dromerig, 'dat het schathuis van Urgaan van Angarngi honderd jaar geleden is geplunderd, door mannen wiens lijken al tot stof zijn vergaan.'


  'Dat zou kunnen,' beaamde Fafhrd. 'In tegenstelling tot mensen, blijven robijnen en smaragden niet rustig in hun graf liggen.'


  Deze mogelijkheid, die ze al een paar maal hadden besproken, verontrustte hen nu niet en maakte ze niet ongeduldig. Eerder verleende hij hun speurtocht de aangename melancholie van de verloren hoop. Ze dronken de rijke lucht in en lieten hun paarden her en der mondenvol bladeren afknabbelen. Boven hen liet een vlaamse gaai zijn schrille roep horen en in het woud kwetterde een spotlijster. Hun schelle stemmen verstoorden het lage zoemen en gonzen van de insecten. De nacht was in aantocht. De bijna horizontale stralen van de zon verguldden de boomtoppen. Toen vingen Fafhrds scherpe oren het holle loeien van een koe op.


  Na nog een paar bochten kwamen ze op de open plek die ze eerder hadden ontdekt. Zoals ze al vermoedden stond er een boerenstulp - een keurig, laag huis van verweerd hout, in het midden van een halve hectare graan. Aan de ene kant lag een bonenveldje; aan de andere een houtmijt waarbij het huis bijna in het niet verzonk. Voor het huisje stond een pezige oude man wiens huid even bruin was als zijn zelfgesponnen tuniek. Blijkbaar had hij de paarden maar net horen aankomen en zich omgedraaid om te kijken.


  'Ho, vader,' riep de Muizer, 'het is een mooie dag om op stap te zijn, en wat een fraai huis heeft u hier.'


  De boer overwoog deze mededelingen en knikte toen instemmend.


  'Wij zijn twee vermoeide reizigers,' ging de Muizer verder.


  Opnieuw knikte de boer ernstig.


  'Wilt u ons in ruil voor twee zilveren munten vannacht onderdak verlenen?'


  De boer wreef zijn kin en stak toen drie vingers op.


  'Uitstekend, u krijgt drie zilveren munten,' zei de Muizer terwijl hij van zijn paard gleed. Fafhrd volgde zijn voorbeeld.


  Pas nadat hij de man een munt had gegeven om de overeenkomst te bezegelen, informeerde de Muizer terloops: 'Staat er niet een oud, verlaten huis nabij het uwe dat het Huis van Angarngi heet?'


  De boer knikte.


  'Hoe ziet het eruit?'


  De boer haalde zijn schouders op.


  'Weet u het niet?'


  De boer schudde zijn hoofd.


  'Maar heeft u het dan nooit gezien?' De stem van de Muizer had een verbaasde klank die hij niet poogde te verbergen.


  Het antwoord bestond opnieuw uit hoofdschudden.


  'Maar, vader, het is maar een paar minuten lopen vanaf uw woonstede, niet waar?'


  De boer knikte rustig, alsof de hele kwestie niets was om je over te verbazen.


  Een gespierde jonge man die van achter het huis was gekomen om hun paarden weg te brengen, kwam met een suggestie.


  'Je kunt de toren zien van de andere kant van het huis. Ik wijs hem voor je aan.'


  Op dit ogenblik bewees de oude man dat hij niet helemaal van zijn spraak was beroofd door met een droge, uitdrukkingloze stem te zeggen: 'Ga je gang. Kijk maar zoveel je wilt.'


  En hij liep zijn huisje in. Fafhrd en de Muizer vingen een glimp op van een kind dat om de hoek van de deur gluurde, een oude vrouw die in een pot stond te roeren, en iemand die in een grote stoel voor een klein vuur zat gedoken.


  Het bovenstuk van de toren bleek maar net zichtbaar te zijn door een gat tussen de bomen. De laatste stralen van de zon kleurden het dieprood. Zo te zien stond de toren op een afstand van vier of vijf boogscheuten. En toen, terwijl ze keken, dook de zon onder en werd het een blind vierkant van zwarte steen.


  'Het is heel oud,' legde de jonge man uit. 'Ik ben er overal omheen geweest. Maar vader, die heeft gewoon nooit de moeite genomen om te kijken.'


  'Ben je erbinnen geweest?' informeerde de Muizer.


  De jongen krabde zijn kop.



  'Nee. Het is alleen maar een ouwe toren. Nergens goed voor.'


  'De schemering zal tamelijk lang duren,' zei Fafhrd, wiens groene ogen naar de toren werden getrokken als door een zeilsteen. 'Lang genoeg om hem eens van dichtbij te bekijken.'


  'Ik zou jullie de weg wel wijzen,' zei de jongen, 'maar ik moet water halen.'


  'Geeft niet,' antwoordde Fafhrd. 'Hoe laat wordt er gegeten?'


  'Wanneer de eerste sterren verschijnen.'


  Ze lieten hem achter met hun paarden bij de teugel en liepen recht het bos in. Meteen werd het veel donkerder, alsof het schemeruur al bijna afgelopen was, in plaats van net begonnen. De begroeiing bleek wat dichter te zijn dan ze hadden verwacht. Er waren ranken en doorns die vermeden moesten worden. Boven hun hoofd verschenen en verdwenen onregelmatige plekken bleke hemel.


  De Muizer liet Fafhrd voorgaan. Zijn gedachten hielden zich bezig met vreemd gepeins over de boerenfamilie. Het kietelde zijn verbeelding hoe zij onaandoenlijk hun zwoegende levens hadden geleid, generatie na generatie, op maar enkele passen afstand van wat heel goed een van de grootste schatkamers van de wereld kon zijn. Het leek ongelooflijk. Hoe konden mensen zo dicht in de buurt van juwelen slapen zonder ervan te dromen? Maar waarschijnlijk droomden zij nooit.


  Dus merkte de Grijze Muizer maar weinig dingen scherp op tijdens de tocht door het woud, behalve dat Fafhrd er lang over scheen te doen - wat vreemd was, omdat de barbaar bedreven was in de kennis van het bos.


  Eindelijk doemde er achter de bomen een diepere en meer massieve schaduw op, en een ogenblik later stonden ze aan de rand van een kleine, met keien bezaaide open plek die grotendeels werd ingenomen door het omvangrijke bouwwerk dat ze zochten. Opeens, nog voor zijn ogen de details waarnamen, vervulde de Muizers geest zich met honderd kleine verontrustingen. Was het geen vergissing om hun paarden achter te laten bij die eigenaardige landlieden? En zouden die schurken hen niet naar het huis gevolgd kunnen zijn? En was dit niet de dag van de Pad, een ongeluksdag voor het betreden van verlaten huizen? En hadden ze geen korte speer moeten meenemen, voor het geval ze een luipaard tegen het lijf liepen? En was dat niet een nachtzwaluw die hij daar aan zijn linkerkant hoorde roepen, een voorteken van onheil?


  Het schathuis van Urgaan van Angarngi was een merkwaardig bouwwerk. Het meest viel een grote, lage koepel op, die steunde op muren die een achthoek vormden. Vooraan gingen er twee kleinere koepels in op. Daartussen gaapte een immense vierkante deuropening. De toren rees asymmetrisch op van de achterkant van de grote koepel.


  Haastig speurden de ogen van de Muizer door het verdwijnende schemerlicht naar de oorzaak van de opvallend eigenaardige aanblik van het bouwsel, en hij concludeerde dat de uiterste eenvoud daaraan schuld was. Er waren geen zuilen, geen uitstekende kroonlijsten, geen friezen, geen architectonische versieringen van welke aard ook, met of zonder schedels getooid. Afgezien van de deuropening en een paar kleine ramen op onverwachte plaatsen, was het Huis van Angarngi een compacte massa van eenvormige grijze stenen die zeer nauw gevoegd waren.


  Maar nu beende Fafhrd over de luttele treden die naar de open deur voerden en de Muizer volgde hem, hoewel hij liever nog wat had willen rondspeuren. Met iedere stap voorwaarts voelde hij een vreemde weerzin groeien. Zijn eerdere stemming van aangename verwachting verdween even plotseling alsof hij op drijfzand was gestapt. Het kwam hem voor dat de zwarte opening gaapte als een tandeloze mond. En toen voer er een zwakke rilling door hem heen, want hij zag dat de mond wél een tand had - een spookachtig wit stukje dat uit de vloer stak. Fafhrd reikte omlaag naar het voorwerp.


  'Ik vraag me af wiens schedel dit wel mag zijn?' zei de noorderling kalm.


  De Muizer bekeek het ding en de verstrooide beenderen en brokken van beenderen ernaast. Zijn onrustige gevoel groeide vlug naar een climax en hij was er onplezierig van overtuigd dat, zodra die climax kwam, er iets zou gebeuren. Wat was het antwoord op Fafhrds vraag? Welke vorm van de dood had die eerdere indringer geveld? Het was bijzonder donker in het schathuis. Zei het handschrift niet iets over een waker? Hij kon zich moeilijk voorstellen dat een waker van vlees en bloed het driehonderd jaar lang uithield, maar er bestonden dingen die onsterfelijk of bijna onsterfelijk waren. Hij merkte wel dat Fafhrd in het geheel niet gekweld werd door onrustige voorgevoelens, en heel goed in staat was ogenblikkelijk aan te vangen met het zoeken naar de schat. Dat moest koste wat kost vermeden worden. Hij dacht eraan dat de noorderling een enorme hekel had aan slangen.


  'Deze koude, vochtige stenen,' zei hij terloops. 'Precies de goeie plek voor schubbige, koudbloedige slangen.'


  'Zeker niet,' antwoordde Fafhrd boos. 'Ik durf te wedden dat er hierbinnen niet één slang te vinden is. Het bericht van Urgaan zei: "zonder dodelijke wezens in rotsig gehucht," en als klap op de vuurpijl ook nog: "geen serpent met dodelijke tanden zonder gerucht".'


  'Ik denk niet aan waakslangen die Urgaan heeft kunnen achterlaten,' legde de Muizer uit, 'maar slechts aan serpenten die voor de nacht misschien naar binnen zijn geglibberd. Net zo goed als die schedel die je daar in je hand hebt er niet een is die daar door Urgaan is neergelegd met "sterfelijk oog als vrucht," maar eenvoudig de hersenpan van een of andere ongelukkige zwerver die hier toevallig de laatste adem uitblies.'


  'Ik weet het niet,' zei Fafhrd, rustig naar de schedel kijkend. 'De kassen kunnen wel lichtgeven in volslagen duister.'


  Een ogenblik later stemde hij ermee in dat het nuttig zou zijn om de speurtocht uit te stellen tot het daglicht terugkeerde, nu ze het schathuis eenmaal hadden opgespoord. Behoedzaam legde hij de schedel terug.


  Toen ze het bos weer inliepen hoorde de Muizer een innerlijk stemmetje dat hem toefluisterde: Net op tijd. Net op tijd. Toen verliet het gevoel van onbehagen hem even abrupt als het gekomen was en hij begon zichzelf wat bespottelijk te vinden. Dit was er de reden van dat hij een schunnige ballade van eigen bedenksel ging zingen waarin demonen en andere bovennatuurlijke wezens op obscene wijze belachelijk werden gemaakt. Fafhrd galmde het refrein goedgemutst mee.


  Het was nog niet zo donker als ze verwachtten toen ze weer bij het huis kwamen. Ze zochten hun paarden op en zagen dat er goed voor ze was gezorgd en daarna vielen ze aan op de smakelijke hutspot van bonen, pap, en groenten die de vrouw van de boer in eiken kommen lepelde. In buitenissig besneden eiken bekers werd verse melk geschonken om de maaltijd weg te spoelen. Het eten gaf voldoening en het inwendige van het huis was net en schoon, ondanks de aangestampte aarden vloer en de lage balken waarvoor Fafhrd zijn hoofd moest intrekken.


  Het gezin bleek uit zes personen te bestaan. De vader, zijn even magere en pezige vrouw, de oudste zoon, een jongen, een dochter, en een mummelende grootvader wiens ongewone ouderdom hem aan een stoel voor het vuur kluisterde. Deze laatste twee waren het boeiendst van het stel.


  Het meisje verkeerde in het midden van de slungelige periode van de adolescentie, maar de manier waarop ze haar lange benen en slanke armen met hun uitstekende ellebogen bewoog, had een wilde en dartele gratie. Ze was heel schuchter en maakte voortdurend de indruk dat ze op het punt stond naar buiten te vluchten en het bos in te glippen.


  Om haar te vermaken en haar vertrouwen te winnen, begon de Muizer kleine goochelkunsten te doen. Hij plukte koperen munten uit de oren van de verbaasde boer en benen naalden uit de neus van zijn giechelende gade. Hij veranderde bonen in knopen en weer in bonen, slikte een grote vork door, liet een klein houten poppetje in zijn handpalm dansen, en haalde tot diens stomme verwondering wat een muis leek uit de neus van de kat.


  De oude mensen keken met open mond toe en grijnsden. Het jongetje werd koortsachtig van opwinding. Zijn zuster aanschouwde alles met geconcentreerde belangstelling en glimlachte zelfs warm toen de Muizer haar een lap fijn groen linnen offreerde die hij uit de lucht had getoverd, al was ze nog steeds te verlegen om iets te zeggen.


  Toen bulderde Fafhrd liederen van de zee waarvan het dak stond te schudden en zong wellustige wijsjes waardoor de oude grootvader gorgelde van verrukking. Intussen haalde de Muizer een kleine wijnzak uit zijn zadeltas, verborg hem onder zijn mantel, en vulde vervolgens de bekers alsof hij de wijn had getoverd. Hierdoor raakten de landlieden al spoedig van de kaart, ongewend als ze waren aan zo'n krachtige drank, en tegen de tijd dat Fafhrd een bloedstollend verhaal van het bevroren noorden besloot, zaten ze allemaal te knikkebollen, behalve het meisje en de grootvader.


  De laatste keek op naar de vrolijke avonturiers, zijn waterige ogen vervuld van een soort schelms, seniel vermaak, en mummelde: 'Jullie twee zijn recht handige kerels. Misschien zijn jullie wel beest-ontlopers.' Maar voor deze opmerking kon worden opgehelderd, waren zijn ogen weer leeg geworden en enkele ogenblikken later lag hij te snurken.


  Even later sliepen ze allemaal. Fafhrd en de Grijze Muizer hielden hun wapens dicht bij de hand, maar slechts afwisselend gesnurk en af en toe knappende geluiden van de uitdovende sintels verbraken de rust van het huis.


  De dag van de Kat gloorde helder en koel. De Muizer rekte zich behaaglijk uit en als een kat oefende hij zijn spieren en zoog hij de zoete, bedauwde lucht in. Hij was buitengewoon vrolijk gestemd en verlangde ernaar op te staan en aan de slag te gaan. Was dit niet zijn dag, de dag van de Grijze Muizer, een dag waarop het geluk hem niet in de steek kon laten?


  Zijn bewegingen deden Fafhrd ontwaken en samen glipten ze geruisloos het huis uit om de leden van de boerenfamilie niet te wekken, die hun roes uitsliepen. Ze verfristen hun gezichten en handen aan het natte gras en gingen naar de paarden. Daarna aten ze wat brood, spoelden het weg met koud bronwater vermengd met wijn en maakten zich gereed om op weg te gaan.


  Deze keer bereidden ze zich zorgvuldig voor. De Muizer droeg een hamer en een stevige ijzeren koevoet, voor het geval ze soms metselwerk te lijf moesten, en vergewiste zich ervan dat zijn kaarsen, vuursteen, wiggen, beitels en diverse andere kleine gereedschappen in zijn buidel zaten. Fafhrd leende een houweel van de boer en stak een rol dun, sterk touw achter zijn riem. Hij nam ook zijn boog en pijlkoker mee.



  Op dit vroege uur was het in het woud verrukkelijk. Van boven klonken vogelkreten en gekwetter, en eenmaal zagen ze vluchtig een zwart soort eekhoorn onder een tak doorrennen. Een paar gestreepte eekhoorns repten zich onder een struik die bezaaid was met rode bessen. Waar de vorige avond schaduw was geweest, leefde nu een menigvuldigheid van groengebladerde schoonheid. De twee avonturiers schreden zacht over het mos.


  Ze waren nog geen boogscheut in het bos doorgedrongen toen ze een zwak geritsel achter zich hoorden. Het naderde snel en opeens verscheen het boerenmeisje in het gezicht. Ademloos bleef ze staan, met haar ene hand tegen een boomstam en de andere tegen wat bladeren gedrukt, gereed om bij de eerste plotselinge beweging te vluchten.


  Fafhrd en de Muizer bleven stokstijf staan alsof zij een hert of een dryade was. Eindelijk wist ze haar verlegenheid te overwinnen en te zeggen: 'Gaan jullie daarheen?' terwijl ze met een vlugge hoofdknik in de richting van het schathuis wees. Haar donkere ogen stonden ernstig.


  'Ja, daar gaan we heen,' antwoordde Fafhrd glimlachend.


  'Niet doen.' Dit ging vergezeld van een vlug schudden van haar hoofd.


  'Maar waarom niet, meisje?' Fafhrds stem klonk vriendelijk en sonoor, als een integraal onderdeel van het woud. Hij scheen iets in het meisje te raken waardoor ze zich meer op haar gemak voelde. Ze haalde diep adem en begon.


  'Omdat ik er van de rand van het bos naar kijk, maar nooit dichtbij ga. Nooit, nooit, nooit. Ik zeg bij mezelf daar is een magische cirkel die ik niet mag overschrijden. En ik zeg bij mezelf daar is een reus binnen. Vreemde en vreeswekkende reus.' Haar woorden kwamen nu snel, als een ongetemde bergbeek. 'Helemaal grijs is hij, als de steen van zijn huis. Helemaal grijs - ogen en haar en nagels ook. En hij heeft een stenen knuppel zo groot als een boom. En hij is groot, groter dan jij, twee keer zo groot.' Hier knikte ze naar Fafhrd. 'En met zijn knuppel doodt hij, dood, dood, dood. Maar alleen als je dichtbij gaat. Iedere dag, bijna, speel ik een spel met hem. Ik doe alsof ik de magische cirkel oversteek. En hij kijkt toe vanuit de deur, waar ik hem niet kan zien, en hij denkt dat ik ga oversteken. En ik dans door het bos helemaal rondom het huis, en hij volgt mij, hij kijkt uit alle kleine raampjes. En ik kom dichter en dichter bij de cirkel, steeds dichterbij. Maar ik steek hem niet over. En hij is heel boos en knerst met zijn tanden, als rotsblokken die elkaar vermalen, zodat het huis staat te schudden. En ik ren, ren, ren weg. Maar jullie moeten niet naar binnen gaan. O, dat moeten jullie niet doen.'


  Ze hield op met spreken, alsof ze geschrokken was van haar durf. Haar ogen waren bezorgd op Fafhrd gericht. Ze leek zich tot hem aangetrokken te voelen. Het antwoord van de noorderling had geen ondertoon van neerbuigend gelach.


  'Maar je hebt de grijze reus nooit echt gezien, hè?'


  'O nee. Hij is veel te sluw. Maar ik zeg bij mezelf hij moet daarbinnen zijn. Ik weet dat hij daarbinnen is. En dat is hetzelfde, niet? Grootvader weet ervan. We spraken vaak over hem, toen ik klein was. Grootvader noemt hem het beest. Maar de anderen lachen me uit, dus zeg ik er niets over.'


  Hier zagen ze weer zo'n verbijsterende boerenparadox, dacht de Muizer met een inwendige grijns. Verbeelding was bij hen zo zeldzaam dat het meisje de fantasie zonder aarzelen aanzag voor werkelijkheid.


  'Maak je geen zorgen over ons, meisje. We zullen op onze hoede zijn voor jouw grijze reus,' begon hij, maar hij had minder succes dan Fafhrd met het volkomen neutraal houden van zijn stem, of anders harmonieerde het ritme van zijn woorden niet zo goed met de omgeving van het woud.


  Het meisje uitte nog een laatste waarschuwing. 'Ga niet naar binnen, o, alsjeblieft niet.' En toen draaide ze zich om en flitste weg.


  De twee avonturiers keken elkaar eens aan en glimlachten. Het onverwachte sprookje, met zijn traditionele boeman en zijn bekoorlijk naïeve vertelster, droegen bij aan het genot van de bedauwde ochtend. Zonder commentaar hervatten ze hun zachtstappende tocht. En het was nuttig dat ze stil liepen, want toen ze binnen een steenworp van de open plek waren gekomen, hoorden ze lage stemmen die in een mopperende twist verwikkeld leken. Ogenblikkelijk verborgen ze het houweel en de hamer en de koevoet onder een paar struiken en slopen naar voren, gebruik makend van de natuurlijke dekking en goed oplettend waar ze hun voeten neerzetten.


  Aan de rand van de plek stond een half dozijn gedrongen kerels in zwarte maliënkolders met een boog op hun rug en korte zwaarden aan hun zij. De twee herkenden de mannen meteen als de schurken die in de hinderlaag hadden gelegen. Twee ervan gingen op weg naar het schathuis, maar werden teruggeroepen door een kameraad. Waarna de twist blijkbaar opnieuw oplaaide.


  'Die roodharige,' fluisterde de Muizer na een kalme blik. 'Ik zweer dat ik die in de stallen van Heer Rannarsh heb gezien. Ik had het goed geraden. We schijnen een concurrent te hebben.'


  'Waarom wachten ze, en waarom wijzen ze steeds naar het huis?' fluisterde Fafhrd. 'Is dat soms omdat ze binnenin al kameraden aan het werk hebben?'


  De Muizer schudde zijn hoofd. 'Dat kan niet. Zie je die scheppen en houwelen en breekijzers die ze op de grond hebben gelegd? Nee, ze wachten op iemand - op een leider. Sommigen ervan willen het huis bekijken voor hij komt. De anderen raden dat af. En ik wed mijn hoofd tegen een kegelbal dat die leider Rannarsh zelf is. Hij is veel te hebzuchtig en wantrouwig om het schatzoeken aan zijn trawanten over te laten.'


  'Wat zullen we doen?' mompelde Fafhrd. 'We kunnen niet ongezien naar binnen, zelfs als dat verstandig zou zijn, en dat is het niet. Eenmaal binnen zitten we in de val.'


  'Ik denk erover ze er nu met mijn katapult van langs te geven om ze zo iets te leren over de kunst van het hinderlaag-leggen,' antwoordde de Muizer die zijn ogen grimmig tot spleetjes kneep. 'Alleen zouden de overlevenden dan het huis invluchten en ons afweren tot Rannarsh kwam, met nog meer mannen.'


  'We kunnen een eind om de open plek heencirkelen,' zei Fafhrd na een ogenblik, 'zonder uit het bos te komen. Dan kunnen we ongezien op de open plek komen en ons verschuilen achter éen van die kleine koepels. Op die manier beheersen wij de deur, en kunnen we voorkomen dat ze zich binnen een toevlucht zoeken. Daarna zal ik ze plotseling aanspreken en proberen ze zo bang te maken dat ze wegrennen, terwijl jij ondertussen verscholen blijft en mijn dreigementen kracht bijzet door genoeg kabaal voor tien te maken.'


  Dit leek beiden het handigste plan en het eerste deel ervan voerden ze zonder moeite uit. De Muizer hurkte achter de kleine koepel. Zijn zwaard, slinger, dolken en een paar stukken hout lagen gereed, hetzij voor lawaai-maken, hetzij voor het gevecht. Toen schreed Fafhrd naar voren, met zijn boog zorgeloos voor zich uit met een pijl op de pees. Het gebeurde zo terloops dat het enkele ogenblikken duurde voor Rannarsh' knechten hem opmerkten. Toen graaiden ze vliegensvlug naar hun eigen bogen maar hielden al even vlug op toen ze zagen dat de nieuwkomer hen onder schot hield. Geërgerd en verbijsterd stonden ze lelijk te kijken.


  'Ho, schurken!' begon Fafhrd. 'We geven je precies genoeg tijd als jullie nodig hebben om 'm te smeren, en meer niet. Vergeet iedere weerstand en sluip niet terug. Mijn mannen zijn in het bos verspreid. Op een teken van mij bezorgen ze jullie een verentooi van pijlen.'


  Intussen was de Muizer begonnen met rumoer maken en langzaam en artistiek vergrootte hij het volume. Klank en toon van zijn stem vlug variërend en zorgend dat hij eerst echode tegen een stuk van het gebouw, en dan van de boswand, schiep hij de illusie dat er een ploeg bloeddorstige boogschutters verborgen was. Akelige kreten van: 'Zullen we ze laten vliegen?' 'Neem jij die rooie,' en 'Mik op de buik; dat is het zekerst,' kwamen voortdurend nu van de ene en dan van de andere kant, tot Fafhrd zijn uiterste best moest doen om niet in lachen uit te barsten bij het zien van de smartelijke, verschrikte blikken die de zes schurken her en der wierpen. Maar zijn vrolijkheid verstierf toen, net op het moment dat de schurken met beschaamde gezichten begonnen af te druipen, een pijl langs een kromme baan uit het bos kwam vliegen en op een speerlengte boven zijn hoofd passeerde.


  'Die vervloekte tak!' klonk een diepe, schorre stem die de Muizer onmiddellijk herkende als die van Heer Rannarsh.


  Direct daarna begon deze bevelen te blaffen.


  'Pak ze, stel dwazen! Het is allemaal nep. Het zijn er maar twee! Grijp ze!'


  Fafhrd draaide zich bruusk om en schoot op de stem, maar slaagde er niet in hem het zwijgen op te leggen. Toen dook hij schielijk achter de kleine koepel en rende samen met de Muizer het bos in.


  De zes schurken, die verstandig genoeg inzagen dat een aanval met getrokken zwaarden al te heldhaftig zou zijn, volgden hen terwijl ze onder het lopen hun bogen pakten. Een ervan legde een pijl aan voordat hij voldoende dekking had gevonden. Dat was een vergissing. Een kogel uit de slinger van de Muizer trof hem op zijn voorhoofd en hij viel voorover en lag stil.


  Het geluid van die treffer en val was het laatste dat er een poos lang op de open plek werd gehoord, afgezien van de onvermijdelijke vogelkreten, waarvan sommige echt waren en andere boodschappen tussen de Grijze Muizer en Fafhrd. De voorwaarden van het geweld lagen voor de hand: toen het eenmaal begonnen was durfde niemand de open plek te betreden, omdat hij daar een dodelijk makkelijke prooi zou zijn; en de Muizer wist zeker dat geen van de vijf resterende schurken dekking had gezocht in het schathuis. Evenmin durfde een van beide partijen al zijn mannen uit het gezicht van de ingang te halen, aangezien dat de anderen in staat zou stellen een overheersende positie in te nemen bovenin de toren, vooropgesteld dat er een beklimbare trap aanwezig was. Zo werd het een kwestie van rondsluipen aan de rand van de plek, cirkelen en tegencirkelen, en vaak op goede plekken neerhurken en wachten tot er iemand langskwam om neergeschoten te worden.


  De Muizer en Fafhrd begonnen met deze laatste strategie. Eerst begaven zij zich een twintig passen dichter naar het punt waar de schurken waren verdwenen. Blijkbaar was hun geduld groter dan dat van hun tegenstanders, want na tien minuten van zenuwslopend wachten, waarin puntige zaadpeulen de eigenaardige eigenschap kregen dat ze er uitzagen als pijlpunten, raakte Fafhrd de roodharige handlanger middenin zijn keel op hetzelfde moment dat deze zijn boog kromde om een schot op de Muizer te richten. Daarna waren er nog vier over naast Rannarsh zelf.


  Ogenblikkelijk veranderden de twee avonturiers van tactiek en gingen uiteen. De Muizer cirkelde vlug rond het schathuis en Fafhrd trok zich zo ver terug van de open plek als hij durfde.


  De mannen van Rannarsh moesten hetzelfde plan uitverkoren hebben, want de Muizer botste bijna tegen een schurk vol littekens in zijn gezicht op die even lichtvoetig liep als hijzelf. Op zo'n korte afstand waren boog en slinger even nutteloos - als ze normaal werden gebruikt. De boef poogde de pijl-met-weerhaken die hij in zijn hand hield in het oog van de Muizer te steken. De Muizer kronkelde opzij, sloeg met zijn slinger alsof het een zweep was, en velde de man met een slag van het hoornen handvat. Toen ging hij enkele passen achteruit, dankte de dag van de Kat dat het er geen twee waren geweest, en klom in een boom omdat hij daarboven veiliger, zij het trager, vooruit kon komen. Niet al te ver boven de grond blijvend repte hij zich voort met de zekere passen van een koorddanser, slechts dan van tak tot tak zwaaiend als het noodzakelijk was en nadat hij zich ervan had vergewist dat er meer dan één weg terug overbleef.


  Hij had driekwart van zijn route afgelegd toen hij een paar bomen verderop het kletteren van zwaarden hoorde. Hij voerde zijn snelheid op en al gauw keek hij neer op een prachtig gevecht. Fafhrd, met zijn rug tegen een grote eik, had zijn slagzwaard in de hand en hield twee van Rannarsh' mannen van zich af die hem aanvielen met hun kortere wapens. Fafhrd zat in het nauw en de noorderling besefte dat. Hij wist dat de oude sagen verhaalden van helden die vier of meer mannen op het zwaard versloegen. Hij wist ook dat zulke sagen leugens waren, vooropgesteld dat de tegenstanders van de held redelijk competent waren.


  En de mannen van Rannarsh waren veteranen. Ze vielen behoedzaam maar onafgebroken aan, hielden hun zwaard voor zich en gingen zich niet te buiten aan wilde uitvallen. Hun adem floot door hun neusgaten, maar ze waren grimmig zelfverzekerd, wetend dat de noorderling niet naar één van hen durfde uitvallen omdat hij dan wijd open zou staan voor een stoot van de ander. Hun bedoeling was aan weerskanten van Fafhrd te komen staan en hem dan tegelijkertijd aan te vallen.


  Fafhrds tegenmanoeuvre bestond eruit dat hij steeds snel van positie veranderde en de meest nabije man moordzuchtig aanviel vóór de ander weer binnen bereik kon komen. Op die manier wist hij ze zij aan zij te houden, waar hij hun zwaarden in bedwang kon houden met snelle schijnbewegingen en kruisende halen. Het zweet stond in druppels op zijn voorhoofd en er drupte bloed uit een schram op zijn linkerdijbeen. Zijn witte tanden waren zichtbaar in een vreeswekkende grijns, en af en toe weken ze van elkaar om een grove, primitieve belediging door te laten.


  De Muizer overzag de situatie met een enkele blik, daalde vlot af naar een lagere tak en balanceerde terwijl hij zijn dolk op de rug van een van Fafhrds tegenstanders richtte. Maar hij stond dicht tegen de dikke stam aan, en rond deze stam flitste een hoornige hand met een kort zwaard. De derde handlanger had het ook verstandig geoordeeld zijn heil in de bomen te zoeken. Gelukkig voor de Muizer vertrouwde de man zijn houvast niet en daarom kwam zijn stoot, hoewel goed gericht, ietwat langzaam. Toch wist de kleine man het wapen alleen te ontwijken door zich te laten vallen.


  Daarna verraste hij zijn tegenstander met een bescheiden acrobatische prestatie. Hij landde niet op de grond, omdat hij wist dat dan iedereen aan de genade van de boomschurk was overgeleverd. In plaats daarvan greep hij de tak vast waarop hij had gestaan, zwaaide zich keurig weer omhoog en bond de strijd aan. Zich nu met de ene en dan met de andere hand vasthoudend, mikten ze op elkaars keel, en ramden elkaar met knieën en ellebogen wanneer ze de kans kregen. Bij het eerste treffen vielen zowel de dolk als het zwaard. Het laatste boorde zich met de punt omlaag in de grond, pal tussen de twee schermende schurken en deed ze zo schrikken dat Fafhrd er bijna één van kon vellen.


  De Muizer en zijn man schoven en wankelden op de tak, van de stam af, en brachten elkaar weinig schade toe omdat het ze moeite kostte hun evenwicht te bewaren. Ten slotte gleden ze er tegelijk af, maar grepen de tak met hun handen weer beet. De hijgende boef wilde een venijnige schop geven. De Muizer ontweek die door zich op te hijsen en zijn knieën op te trekken. Toen liet hij zijn benen woest vooruit schieten en trof de man middenop zijn borst, net daar waar de ribben ophouden. De ongelukkige knecht van Rannarsh viel op de grond, waar hem voor de tweede keer de adem werd benomen.


  Tegelijkertijd probeerde een van Fafhrds aanvallers een kunstgreep die goed had kunnen werken. Terwijl zijn medestander de noorderling handen vol werk gaf, greep hij het korte zwaard dat in de grond stak met de bedoeling het als een werpspies naar Fafhrd te smijten. Maar de barbaar, wiens grotere uithoudingsvermogen bezig was hem een overwicht in snelheid op te leveren, verwachtte dit en deed tegelijk een briljante uitval naar de andere vechtersbaas. Hij stootte tweemaal toe, bliksemsnel, eerst een schijnbeweging naar de buik, daarna een snijdende slag die de keel tot aan de ruggengraat doorkliefde. Toen tolde hij rond en sloeg met een snelle beweging beide wapens uit de hand van de eerste man, die verbijsterd opkeek en prompt in elkaar zakte, hijgend van pure uitputting, hoewel hij nog genoeg adem had om 'Genade!' te roepen.


  Als klap op de vuurpijl sprong de Muizer soepel omlaag alsof hij uit de hemel kwam. Fafhrd begon automatisch zijn zwaard op te heffen. Toen staarde hij naar de Muizer, net zo lang als de man die op de grond zat nodig had om drie keer immens diep adem te halen. Toen begon hij te lachen, eerst een onbeheerst gehinnik en later een donderend geschater. Het was een gelach waarin de waanzin van het gevecht, de volledig verzadigde woede, en de opluchting dat hij aan de dood was ontsnapt in gelijke mate gemengd waren.


  'O, bij Glaggerk en bij Kos!' bulderde hij. 'Bij de behemoth! O, bij de Koude Woestenij en de darmen van de Rode God! O! O! O!' Opnieuw barstte het krankzinnige gebrul los. 'O, bij de botskop en de Koude Vrouw en haar kroost!' Met horten en stoten verstomde het gelach, werd het in zijn keel gesmoord. Hij wreef zijn voorhoofd met de palm van zijn hand en zijn gezicht werd doodernstig. Toen knielde hij naast de man die hij zo juist had gedood, trok diens armen en benen recht en sloot zijn ogen en begon te schreien op een waardige manier die bij iedereen behalve een barbaar, lachwekkend en hypocriet zou hebben geleken.


  Intussen waren de reacties van de Muizer bij lange na niet zo primitief. Hij was zorgelijk, ironisch, en lichtelijk misselijk. Hij begreep Fafhrds emoties, maar wist dat hij de volle kracht van zijn eigen gevoelens de eerste tijd niet zou ervaren, en als het zover was, zouden ze verstorven en ietwat gedempt zijn. Hij tuurde bezorgd om zich heen, bevreesd voor een aanval die zijn hulpeloze metgezel zou overrompelen. Hij telde hun tegenstanders. Ja, de zes trawanten waren allen afgehandeld. Maar Rannarsh zelf, waar was Rannarsh? Hij tastte in zijn buidel om te kijken of hij zijn gelukstalismans en amuletten niet kwijt was. Zijn lippen bewogen vlug terwijl hij twee of drie gebeden en bezweringen mompelde. Maar voortdurend hield hij zijn slinger gereed, en zijn ogen hielden geen moment op met heen en weer schieten.


  Uit het midden van een dichte groep struiken hoorde hij een reeks gepijnigde ademstoten, toen de man die hij uit de boom had geschopt weer op adem kwam. De knecht die Fafhrd had ontwapend, wiens gezicht lichtgrijs was van uitputting en niet zozeer van angst, schoof langzaam terug het bos in. De Muizer keek er onverschillig naar. Het viel hem op hoe komisch 's mans stalen helm naar voren was gegleden en nu op de brug van zijn neus rustte. Onderwijl klonk de ademhaling van de man in de struiken minder pijnlijk. Bijna tegelijk kwamen de twee overeind en strompelden in sukkeldraf het woud in.


  De Muizer luisterde naar hun lompe terugtocht. Hij wist zeker dat er van hen niets meer te vrezen viel. Die kwamen niet meer terug. En toen kroop er een flauwe glimlach op zijn gezicht, want hij hoorde dat een derde man zich bij de vluchtenden aansloot. Dat moest Rannarsh zijn, dacht de Muizer, een man die laf van hart was en niet in staat in zijn eentje door te gaan. Het kwam niet bij hem op dat de derde persoon de man kon zijn die hij met het handvat van zijn slinger had verdoofd.


  Voornamelijk om iets te doen te hebben volgde hij ze op zijn gemak een paar boogscheuten ver. Hun spoor kon niet over het hoofd worden gezien. Het was gemarkeerd door vertrapte struiken en doorns waaraan reepjes stof hingen. Het leidde in een rechte lijn weg van de open plek. Tevreden ging hij terug, met een omweg om de hamer, het houweel en de koevoet op te halen.


  Fafhrd was bezig een slap verband rond zijn dijbeen te wikkelen. De emoties van de noorderling hadden het hele spectrum doorlopen en nu was hij zichzelf weer. De dode voor wie hij zijn smart had getoond, betekende nu niet meer voor hem dan voedsel voor torren en vogels. Terwijl hij voor de Muizer een tamelijk angstaanjagend en misselijk makend voorwerp bleef.


  'En gaan we nu verder met onze onderbroken bezigheden?' vroeg de Muizer.


  Fafhrd knikte zakelijk en stond op. Samen liepen ze de rotsige kale plek op. Het verraste hen hoe weinig tijd de strijd had gevergd. Weliswaar was de zon iets gestegen aan de hemel, maar de atmosfeer was nog altijd die van de vroege ochtend. De dauw was nog niet verdampt. Het schathuis van Urgaan van Angarngi stond massief, blind, en grotesk indrukwekkend voor hen.


  'Het boerenmeisje heeft de waarheid voorspeld zonder het te weten,' zei de Muizer met een glimlach. 'We hebben haar spelletje gespeeld, niet, "cirkel rond de open plek en steek de magische cirkel niet over".'


  Het schathuis vervulde hem vandaag niet met vrees. Hij herinnerde zich zijn onrust van de vorige avond maar begreep hem niet. Het hele idee van een bewaker leek nogal bespottelijk. Er bestonden honderd andere manieren om het geraamte binnen de deur te verklaren.


  Dus was het deze keer de Muizer die voor Fafhrd uit het schathuis inliep. Het inwendige stelde teleur, omdat het gespeend was van meubilair en even kaal en onversierd als de buitenmuren. Gewoon een grote, lage zaal. Aan weerskanten leidden vierkante openingen naar de kleine koepels terwijl aan de achterkant een lange gang te zien was, en het begin van een trap die naar het bovenste deel van de hoofdkoepel leidde.


  Met niet meer dan een achteloze blik op de schedel en het gebroken skelet liep de Muizer naar de trap.


  'Ons document,' zei hij tegen Fafhrd, die nu naast hem liep, 'duidt aan dat de schat vlak onder de sluitsteen van de hoofdkoepel rust. Weshalve moeten wij zoeken in dc kamer of kamers hierboven.'


  'Zeker,' antwoordde de noorderling terwijl hij om zich heen keek. 'Maar ik vraag me af, Muizer, voor welk doel dit bouwwerk precies diende. Iemand die een huis bouwt, alleen en uitsluitend om een schat in te verstoppen, schreeuwt het uit tegen de hele wereld dat hij een schat hééft. Denk je dat het een tempel geweest kan zijn?'


  De Muizer sprong opeens achteruit met een sissende uitroep. Een paar treden boven de grond lag weer een skelet, waarvan de voornaamste beenderen levensecht aan elkaar hingen. De bovenste helft van de schedel was tot beensplinters geslagen die nog bleker waren dan die van een grijze pot. 'Onze gastheren zijn buitensporig oud en naakt,' siste de Muizer, nijdig dat hij was geschrokken. Toen schoot hij de trap op om de gruwelijke vondst te onderzoeken. Zijn ogen ontdekten verscheidene voorwerpen tussen de botten. Een roestige dolk, een verweerde gouden ring om een vingerkootje, een handvol hoornen knopen, en een dunne, groen-aangevreten koperen koker.


  Deze laatste wekte zijn nieuwsgierigheid. Hij raapte hem op, waarbij handbeentjes verstrooid raakten zodat ze met een droog gerammel uit elkaar vielen. Hij wrikte de kap met zijn dolkpunt van de koker en schudde er een strak opgerold vel antiek perkament uit. Dit rolde hij voorzichtig uit. Fafhrd en hij ontcijferden de regels piepklein rood handschrift bij het licht van een klein raam op het platform bovenaan de trap.


  


  Mijn schat is een geheime schat. Orichalchum bezit ik, en kristal, en bloedrood amber. Robijnen en smaragden waarom demonen zouden strijden, en een diamant zo groot als de schedel van een man. Toch heeft niemand ze gezien behalve ik. Ik, Urgaan van Angarngi, versmaad de vleierij en de afgunst van dwazen. Een toepasselijk eenzaam schathuis heb ik gebouwd voor mijn juwelen. Daar, verborgen onder de sluitsteen, kunnen zij ongestoord dromen tot aarde en hemel versleten zijn. Een dagreis voorbij het dorp Soreev, in het dal van de twee dubbel-bultige heuvels, staat dat huis, driedubbel-gekoepeld en met een enkele toren. Het is leeg. Iedere dwaas mag er binnengaan. Laat hem. Mij deert het niet.


  


  'De details verschillen enigszins,' mompelde de Muizer, 'maar de zinnen klinken hetzelfde als die van ons geschrift.'


  'De man moet gek zijn geweest,' verklaarde Fafhrd met een lelijk gezicht. 'Want waarom zou hij anders heel omzichtig een schat verbergen en vervolgens even zorgvuldig aanwijzingen achterlaten om die schat op te sporen?'


  'Wij dachten dat ons document een memorandum of een vergeten papier was,' zei de Muizer bedachtzaam. 'Die verklaring gaat niet op voor twee documenten.' In gepeins verzonken wendde hij zich naar het overblijvende stuk van de trap, alwaar hij wederom een schedel aantrof die hem toegrijnsde uit een beschaduwde hoek. Deze keer schrok hij niet, maar wel onderging hij het gevoel dat een vlieg moest krijgen als hij, verstrikt in een spinnenweb, de bengelende, geplunderde lijken van dozijnen van zijn broeders ziet. Hij begon rad te spreken.


  'En evenmin verklaart dat drie of vier of misschien wel een dozijn van zulke documenten. Want hoe kwamen die andere speurders hier, als zij niet elk een geschreven boodschap hadden gevonden? Urgaan van Angarngi mag dan gek zijn geweest, maar hij wilde hier nadrukkelijk mensen heenlokken. Eén ding is zeker: dit huis herbergt - of herbergde - een of andere dodelijke val. Een bewaker. Een reusachtig beest, bij voorbeeld. Of misschien wasemen de stenen zelf een gif uit. Misschien zijn er verborgen veren met zwaarden, die naar buiten schieten door spleten in de muur en dan weer verdwijnen.'


  'Dat kan niet,' antwoordde Fafhrd. 'Deze mannen zijn gedood door forse, verpletterende slagen. De ribben en de ruggengraat van de eerste waren verbrijzeld. Van de tweede was de schedel gekraakt. En die derde daar. Kijk! De botten van zijn onderlichaam zijn verpletterd.'


  De Muizer wilde iets terugzeggen. Toen kwam er een onverwachte glimlach op zijn gezicht. Hij zag naar welke conclusie Fafhrds argumenten onbedoeld leidden - en hij wist dat die conclusie belachelijk was. Welk ding zou doden met enorme, dreunende slagen? Wat anders dan de grote grijze reus waarover de boerendeerne had verteld?


  De grijze reus die twee keer zo groot was als een mens, met zijn enorme stenen knuppel - een reus die alleen maar geschikt was voor sprookjes en fantasieën.


  En Fafhrd beantwoordde de glimlach van de Muizer. Het leek hem dat ze een hoop kabaal maakten om niets. Die skeletten waren best wel suggestief, daar niet van, maar waren ze niet van mannen die vele, vele jaren geleden gestorven waren - eeuwen geleden? Welke bewaker leefde langer dan drie eeuwen? Ach, dat was lang genoeg om het geduld van een demon te beproeven. En demonen bestonden toch niet. En het had geen enkele zin om je op te winden over oeroude angsten en verschrikkingen die zo dood als stof waren. De hele zaak, dacht Fafhrd, kwam neer op iets heel simpels. Ze waren naar een verlaten huis gekomen om te zien of er een schat in aanwezig was.



  Het met elkaar eens op dit punt, liepen de twee kameraden de rest van de trap op naar de donkerder gedeelten van het Huis van Angarngi. In weerwil van hun zelfvertrouwen bewogen ze zich behoedzaam en ze hielden de schaduwen voor zich scherp in de gaten. Dit bleek verstandig.


  Net toen ze bovenaan kwamen, flitste er een stalen glans uit het donker. Hij schampte de Muizer in de schouder terwijl deze zich opzij kronkelde. Met een metalen gekletter viel het ding op de vloer. In de greep van een plotse opwelling van angst en boosheid dook de Muizer ineen en stormde vlug door de deur waaruit het wapen was gekomen, recht op het gevaar af, waar dat ook uit mocht bestaan.


  'Met dolken smijten in het donker, hè, gladbuikige worm die je bent?' hoorde Fafhrd de Muizer roepen en toen was ook hij door de deur gesprongen.


  Heer Rannarsh kromp ineen tegen de muur. Zijn weelderige jachtkledij was stoffig en wanordelijk, zijn zwarte golvende haar van zijn voorhoofd weggestreken, zijn wreed-knappe gezicht een geel masker van haat en buitengewone angst. Op dit moment scheen de laatste emotie de overhand te hebben en vreemd genoeg leek hij niet op de twee mannen gericht die hij juist had aangevallen maar op iets anders, iets dat niet direct duidelijk was.


  'O grote goden!' riep hij. 'Laat mij hier weggaan. De schat mogen jullie hebben. Laat me hieruit. Anders ben ik verdoemd. Het ding speelt kat en muis met mij. Ik verdraag het niet! Ik verdraag het niet!'


  'Nu zingen we een ander liedje, hè?' snauwde de Muizer. 'Eerst met dolken smijten, en dan bange smeekbeden!'


  'Smerige streken van een lafaard,' voegde Fafhrd eraan toe. 'Jij zat hier veilig te schuilen terwijl je trawanten dapper stierven.'


  'Veilig? Veilig, zeg je? O grote goden!' krijste Rannarsh bijna. Toen kwam er een subtiele verandering over zijn strakke gezicht. Het was niet dat zijn doodsangst minder werd. Zo mogelijk werd die nog groter. Maar daar kwam nu bij, bovendien, het bewustzijn van wanhopige schande, een besef dat hij zich onuitwisbaar vernederd had in de ogen van deze twee schelmen. Zijn lippen begonnen te trekken, toonden zijn stevig op elkaar geklemde tanden. Hij stak zijn linkerhand uit in een smekend gebaar.


  'O, genade, heb toch genade,' riep hij jammerlijk, en met zijn rechterhand plukte hij een nieuwe dolk uit zijn gordel en wierp die onderhands naar Fafhrd.


  De noorderling sloeg het wapen met een vlugge slag van zijn handpalm opzij, en zei toen nadrukkelijk: 'Hij is voor jou, Muizer. Dood de man.'


  En nu was het een spel van kat tegen in de hoek gedreven rat. Heer Rannarsh rukte snel een glanzend zwaard uit zijn met goud versierde schede en stormde snijdend, stekend en hakkend op de Muizer af. De Muizer week achteruit terwijl zijn dunne zwaard flikkerend een verdedigende tegenaanval doorliep die razendsnel ging maar dodelijk was. Hij maakte een eind aan Rannarsh' stormloop. Zijn lemmet bewoog zich zo snel dat het een net van staal rond de man leek te weven. Toen sprong het driemaal achter elkaar vlug naar voren. Bij de eerste stoot boog het bijna dubbel op een verborgen maliënhemd. l)c tweede stoot doorstak de buik. De derde spietste de keel. Heer Rannarsh viel op de vloer, spugend en stikkend terwijl zijn vingers aan zijn hals klauwden. Daar stierf hij.


  'Een boos einde,' zei Fafhrd donker, 'hoewel hij een eerlijkere kans kreeg dan hij verdiende en zijn zwaard zich goed weerde. Muizer, deze dood bevalt mij niet, hoewel er zeker meer rechtvaardigheid in was dan in de andere.'


  De Muizer die zijn wapen afveegde aan de dij van zijn tegenstander, begreep wat Fafhrd bedoelde. Hij voelde geen opwinding over zijn triomf, alleen een koude, onbehaaglijke weerzin. Een ogenblik tevoren was hij razend geweest, maar nu was er geen woede meer in hem. Hij trok zijn grijze wambuis open en inspecteerde de dolkwond in zijn linkerschouder. Er kwam nog wat bloed uit dat over zijn arm liep.


  'Heer Rannarsh was geen lafaard,' zei hij langzaam. 'Hij doodde zichzelf, of bewerkstelligde althans zijn eigen dood, omdat wij hem in doodsnood hadden gezien en hem van vrees hoorden schreeuwen.'


  En bij deze woorden, zonder enigerlei waarschuwing, viel naakte angst als een ijzige zonsverduistering over de harten van de Grijze Muizer en Fafhrd. Het was alsof Heer Rannarsh hun een erfenis van angst had nagelaten die onmiddellijk na zijn dood de hunne werd. En het ontmannende was dat ze de komst ervan niet hadden bespeurd, geen enkel voorteken hadden gekregen. Het schoot geen wortel en werd daarna geleidelijk sterker, nee, het kwam in éen klap, verlammend, overrompelend. Het ergste was dat er geen herkenbare reden voor bestond. Het ene ogenblik keken ze met iets van onverschilligheid neer op het verwrongen lijk van Heer Rannarsh. En het volgende waren hun benen slap, hun ingewanden koud, hun ruggengraat prikte, hun tanden klapperden, hun harten bonsden en hun haar rees recht overeind.


  Fafhrd voelde zich alsof hij nietsvermoedend tussen de kaken van een reusachtig serpent was gewandeld. Zijn barbaarse geest werd tot in het diepst omgeroerd. Hij dacht aan de barse god Kos die eenzaam zat te peinzen in de ijzige stilte van de Koude Woestenij. Hij dacht aan de gemaskerde machten Noodlot en Toeval, en aan het spel dat zij spelen om het bloed en de hersens van mannen. En deze gedachten waren niet vrijwillig. Eerder leek de verlammende vrees ze uit te kristalliseren, zodat ze als sneeuwvlokken in zijn bewustzijn vielen.


  Geleidelijk kreeg hij weer macht over zijn trillende ledematen en trekkende spieren. Alsof hij een nachtmerrie doormaakte, keek hij traag om zich heen, nam de details van zijn omgeving in zich op. De kamer waarin ze stonden was halfrond. Het was de ene helft van de grote koepel. Twee kleine ramen, hoog in het gebogen plafond, lieten het licht binnen.


  Een innerlijke stem herhaalde voortdurend: Maak geen plotselinge beweging. Langzaam. Langzaam. Bovenal, ga niet rennen. Dat deden de anderen. Daarom zijn ze zo vlug gestorven. Langzaam. Langzaam.


  Hij zag het gezicht van de Muizer. Dat weerkaatste zijn eigen angst. Hij vroeg zich af hoe lang dit nog zou duren, hoeveel langer hij het nog kon verdragen zonder dol te worden, hoeveel langer hij nog lijdelijk dit gevoel kon ondergaan van een immense onzichtbare klauw die zich boven hem welfde, langzaam maar zeker, onverbiddelijk.


  Toen klonk er van beneden het zwakke geluid van voetstappen. Regelmatige en ongehaaste voetstappen. Nu staken ze de hal beneden over. Nu liepen ze de trap op. En nu waren ze op het portaal aangekomen en begonnen aan het tweede deel van de trap.


  De man die de kamer binnenkwam was lang en bros en oud en sterk vermagerd. Schaarse lokken diepzwart haar hingen in slierten over zijn hoge voorhoofd. Zijn ingevallen wangen lieten duidelijk de omtrekken van zijn lange kaakbeenderen zien en zijn wasbleke huid spande strak over zijn kleine neus. Zijn fanatieke ogen brandden diep in benige kassen. Hij droeg de eenvoudige mouwloze mantel van een heilig man. Aan het koord rond zijn middel hing een buidel.


  Hij hechtte zijn ogen aan die van Fafhrd en de Grijze Muizer.


  'Ik groet u, mannen van bloed,' zei hij met holle stem.


  Toen viel zijn starende blik misnoegd op het lijk van Rannarsh.


  'Wederom is er bloed vergoten. Dat is niet goed.'


  En met de benige middelvinger van zijn linkerhand tekende hij in de lucht een eigenaardig driedubbel vierkant, het heilig teken van de Grote God.


  'Spreek niet,' vervolgde zijn kalme, toonloze stem, 'want ik ken uw doel. Gij zijt gekomen om de schat van dit huis weg te halen. Anderen hebben dat zelfde gepoogd. Zij hebben gefaald. Gij zult falen. Wat mij betreft, ik taal niet naar schatten. Veertig jaar lang heb ik geleefd van broodkorsten en water, terwijl ik mijn geest aan de Grote God wijdde.' Opnieuw maakte hij het merkwaardig teken. 'De edelstenen en versieringen van deze wereld en de juwelen en snuisterijen van de wereld der demonen kunnen mij niet verleiden of bederven. Het doel van mijn komst hier is de vernietiging van het boze.


  Ik' - en hier raakte hij zijn borst aan - 'ik ben Arvlan van Angarngi, de negende rechtstreekse nazaat van Urgaan van Angarngi. Dit heb ik altijd geweten, en ik heb erom getreurd, want Urgaan van Angarngi was een boos man. Maar eerst twee weken geleden, op de dag van de Spin, ontdekte ik uit oude geschriften dat Urgaan dit huis had gebouwd, en het gebouwd had als een eeuwige val voor de onwijzen en de waaghalzen. Hij heeft hier een bewaker achtergelaten, en die bewaker heeft de tijd doorstaan.


  Sluw was mijn vermaledijde voorvader, Urgaan, sluw en boos. De vaardigste architect in heel Lankhmar was Urgaan, een man die wijs was in de wetenschap van steen en geleerd in geometrische kennis. Maar hij versmaadde de Grote God. Hij zuchtte naar oneigenlijke machten. Hij had omgang met duivelen, en verwierf van hen een onnatuurlijke schat. Maar hij had er geen plezier van. Want door op rijkdom en kennis en macht te azen, verloor hij de mogelijkheid om te genieten van goede gevoelens of plezier, zelfs van simpele wellust. Dus verstopte hij zijn schat, maar op zo'n manier dat hij de wereld schade zonder einde zou berokkenen, precies zoals hij vond dat de mannen en één trotse, verachtelijke, wrede vrouw - even harteloos als deze tempel - hém in het kwaad hadden gestort. Het is mijn oogmerk en mijn recht om Urgaans kwaad te vernietigen.


  Poog niet mij te weerhouden, om te voorkomen dat ge verdoemd wordt. Wat mij betreft, mij kan geen kwaad geschieden. De Grote God houdt mij de hand boven het hoofd, gereed om ieder gevaar af te wenden dat zijn trouwe dienaar moge bedreigen. Zijn wil is mijn wil. Spreek niet, mannen van bloed! Ik ga de schatten van Urgaan van Angarngi vernietigen.'


  En met deze woorden liep de magere heilige man rustig verder, met afgemeten pas, als een geestverschijning, en verdween door de smalle deuropening die naar de voorste helft van de grote koepel leidde.


  Fafhrd staarde hem na, zijn groene ogen wijd open, zonder de minste wens om hem te volgen of tegen te houden. Zijn vrees had hem niet verlaten, maar hij was veranderd. Hij was zich nog steeds bewust van een verschrikkelijke dreiging, maar die leek niet langer tegen hemzelf gericht te zijn.


  Ondertussen was er in de geest van de Muizer een hoogst eigenaardig idee opgekomen. Hij voelde dat hij zo juist niet een eerbiedwaardige heilige oude man had gezien, maar een doffe weerspiegeling van de eeuwenlang dode Urgaan van Angarngi. Voorzeker had Urgaan dat zelfde hoge voorhoofd bezeten, dezelfde geheime trots, die zelfde indruk van gezag gemaakt. En die lokken jeugdig zwart haar, die zo ongerijmd afstaken bij het oude gezicht, leken ook deel uit te maken van een beeld dat overkwam uit het verleden. Een beeld dat vaag en verwrongen was door de tijd, maar dat nog iets behield van de kracht en individualiteit van het oude origineel.


  Ze hoorden de voetstappen van de oude man een eind het andere vertrek ingaan. Toen heerste er tien hartenkloppen lang volslagen stilte. Toen begon de vloer licht te trillen onder hun voeten, alsof de aarde beefde, of alsof er nabij een reus passeerde. Toen kwam er een enkele, bevende gil uit de andere kamer die middenin werd afgebroken door een misselijke dreun waarvan ze stonden te schudden. Toen heerste er wederom absolute stilte.


  Fafhrd en de Muizer keken elkander aan in starre verbazing - niet zozeer om wat ze net hadden gehoord maar omdat, bijna op hetzelfde moment dat de klap viel, de sluier van angst volkomen was opgetrokken. Ze rukten hun zwaarden te voorschijn en haastten zich naar de andere kamer.


  Het was een duplicaat van de eerste, behalve dat er drie kleine ramen waren in plaats van twee, en een ervan zat dicht bij de vloer. Bovendien was er maar een enkele deur, die waardoor ze waren binnengekomen. Verder bestond alles uit nauw gevoegde stenen - de vloer, de muren, en de halve koepel van het plafond.


  Bij de dikke middenmuur, die de koepel in tweeën deelde, lag het lijk van de heilige man. Alleen was 'liggen' niet het juiste woord. De linkerschouder en de borst waren tegen de vloer gestampt. Het leven was geweken. Bloed lag er in een plas omheen.


  De ogen van Fafhrd en de Muizer speurden wild naar een ander wezen dan zij zelf en de dode en vonden er geen - nee, zelfs geen mug die tussen de stofjes zweefde die door de uit de ramen schietende smalle lichtbundels werden onthuld. Hun verbeelding was al even naarstig en al even vergeefs op zoek naar een wezen dat zo'n mensen-dodende slag kon toebrengen en vervolgens door één van de drie kleine ramen verdwijnen. Een gigantisch serpent met een granieten kop...


  In de muur bij de dode was een steen gezet van ongeveer een halve meter in het vierkant, die iets uit de muur stak. Hierop was doodkalm gegraveerd, in antieke Lankhmarese hiëroglyfen: 'Hier rust de schat van Urgaan van Angarngi.'


  De aanblik van die steen was als een slag in het gezicht van de twee avonturiers. Hij wekte ieder ons koppigheid en roekeloze vastberadenheid in hen. Wat gaf het dat een oude man er verpletterd naast lag? Ze hadden hun zwaarden! Wat gaf het dat ze nu het bewijs hadden dat er een of andere barse bewaker in het schathuis verbleef? Ze konden wel voor zichzelf zorgen! Wegrennen en die steen onberoerd laten, met zijn beledigende, provocerende inscriptie? Nee, bij Kos, en bij de behemoth! Nog liever zagen ze zichzelf in Remmins hel!


  Fafhrd rende weg om het houweel en andere grote gereedschappen op te halen die ze op de trap hadden laten vallen toen Heer Rannarsh zijn eerste dolk wierp. De Muizer bekeek de uitstekende steen nauwkeuriger. De spleten er omheen waren breed en opgevuld met een donkere, op teer gelijkende substantie. Het gaf een hol geluid als hij er met het gevest van zijn zwaard op klopte. Hij schatte dat de muur op dit punt ongeveer twee meter dik was - genoeg voor een behoorlijke holte. Hij beproefde de muur aan beide kanten van de steen, maar het holle galmen hield al gauw op. Blijkbaar was de bergplaats tamelijk klein.


  Hij zag dat de spleten tussen alle andere stenen heel fijn waren en geen enkel blijk gaven van mortel. Hij wist zelfs niet zeker of het geen valse spleten waren, oppervlakkige groeven in de massieve rots. Maar dat leek nauwelijks mogelijk. Hij hoorde Fafhrd terugkomen, maar zette zijn onderzoek voort.


  De stemming van de Muizer was eigenaardig. Een koppige vastberadenheid om bij de schat te komen overschaduwde alle andere emoties. Het onverklaarbare, plotselinge verdwijnen van zijn eerdere angst had bepaalde delen van zijn geest verdoofd gelaten. Het was alsof hij besloten had zijn gedachten beteugeld te houden tot hij gezien had wat de schatkamer bevatte. Hij was er tevreden mee zich te concentreren op stoffelijke details, zonder er nochtans conclusies uit te trekken.


  Zijn kalmte gaf hem een gevoel dat ze in ieder geval tijdelijk veilig waren. Zijn ervaring had hem er vagelijk van overtuigd dat de bewaker, wat hij ook was, die de heilige man had verpletterd en kat en muis had gespeeld met Rannarsh en henzelf, pas toesloeg nadat hij zijn slachtoffers had murw gemaakt met voorbereidende angst.


  Fafhrd voelde ongeveer hetzelfde, behalve dat hij nog vastbeslotener was om het raadsel van de steen met inscriptie op te lossen.


  Ze vielen op de brede spleten aan met hamer en beitel. Het donkere, teerachtige mengsel liet zich vrij makkelijk verwijderen, eerst in harde klonten en later als rubberslappe repen. Toen ze het een vingerdiep hadden weggebikt, stak Fafhrd zijn houweel in de spleet en slaagde erin de steen licht in beweging te krijgen. Dit stelde de Muizer in staat aan die zijde nog iets dieper te graven. Toen onderwierp Fafhrd de andere kant van de steen aan zijn hefboom. Zo vlotte het werk met afwisselend wrikken en bikken.


  Ze concentreerden zich onnodig intensief op ieder onderdeel van het werk, voornamelijk om te vermijden dat hun verbeelding gekweld werd door het beeld van een man die langer dan tweehonderd jaar dood was. Een man met een hoog voorhoofd, ingevallen wangen, de neus van een schedel - dat wilde zeggen, als het lijk op de vloer getrouw was aan het uiterlijk van de familie Angarngi. Iemand die op de een of andere manier een grote schat had verworven en hem daarna verborgen had voor alle ogen, zonder er roem noch geldelijk gewin mee te willen vergaren. Die zei dat hij de afgunst van dwazen versmaadde, maar talloze provocerende berichten schreef in minuscule rode letters om dwazen in te lichten over zijn schat en ze afgunstig te stemmen. Die zijn armen scheen uit te strekken over de stoffige eeuwen als een spin die een web spon om een vlieg aan de andere kant van de wereld te vangen. En toch, hij was een vaardig architect, had de heilige man gezegd. Kon zo'n architect een stenen automaat bouwen die tweemaal zo lang was als een mens? Een grijze stenen automaat met een grote knuppel? Kon hij een schuilplaats maken waaruit de bewaker te voorschijn kon komen, dood zaaien, en weer verdwijnen? Nee, nee, zulke ideeën waren kinderlijk, die hield een volwassen avonturier er niet op na! Bepaal je tot je werk. Vind eerst maar wat er achter de steen met inscriptie ligt. Bewaar het denken voor daarna.


  De steen onderwierp zich nu makkelijker aan de druk van het houweel. Het zou niet lang meer duren voor ze een goed houvast kregen en de steen eruit konden wrikken.


  Intussen groeide er in de Muizer een heel nieuwe gewaarwording - helemaal niet van angst, maar van lichamelijke afkeer. De lucht die hij ademde leek dik en misselijk. Hij merkte dat hij een hekel kreeg aan het zwarte mengsel uit de spleten, dat hij om een of andere reden alleen maar kon vergelijken met volstrekt denkbeeldige substanties, zoals drakendrek of het gestolde braaksel van de behemoth. Hij vermeed het met zijn vingers aan te raken en hij schopte het afval van klonten en repen weg dat zich aan zijn voeten had verzameld. Het gevoel van misselijke walging werd moeilijk te verdragen.


  Hij probeerde ertegen te vechten, maar dat was evenmin zinvol als strijden tegen de zeeziekte waar het in sommige opzichten op leek. Hij was duizelig. Zijn mond vulde zich steeds weer met speeksel. Het koude zweet parelde op zijn voorhoofd. Hij merkte wel dat Fafhrd nergens last van had, en hij aarzelde de kwestie aan te snijden; het leek belachelijk misplaatst, vooral omdat het niet vergezeld ging van angst of vrees. Eindelijk begon de steen zelf een gelijk effect op hem te krijgen als de mortel en hem te vervullen met een schijnbaar ongemotiveerde, maar niettemin misselijke weerzin. Toen kon hij het niet langer verdragen. Met een flauw, verontschuldigend knikje naar Fafhrd liet hij zijn beitel vallen en liep naar het lage raam om een frisse neus te halen.


  Dit scheen weinig te helpen. Hij stak zijn hoofd door het raam en putte diep adem. De werking van zijn geest werd overschaduwd door de algemene onverschilligheid die de buitensporige misselijkheid veroorzaakte en alles leek heel ver weg. Toen hij dan zag dat het boerenmeisje middenop de open plek stond, duurde het even voor hij over de betekenis hiervan begon na te denken. Toen het zover was, voelde hij zich iets minder ziek; of in ieder geval wist hij zijn misselijkheid voldoende te overwinnen om met groeiende nieuwsgierigheid naar haar te kijken.


  Haar gezicht was wit, haar vuisten waren gebald, haar armen klemden zich stijf tegen haar zij. Zelfs op deze afstand ving hij iets op van het mengsel van angst en beslistheid waarmee haar ogen op de grote ingang waren gevestigd. Hierheen dwong ze zichzelf te bewegen, met de ene rukkerige stap na de andere, alsof ze voortdurend haar moed moest opschroeven. Opeens werd de Muizer bang, helemaal niet voor zichzelf, maar voor het meisje. Haar angst was kennelijk verschrikkelijk, en toch moest zij wat ze nu deed - haar 'enge en vreeswekkende reus weerstaan' - doen omwille van hem en Fafhrd. Koste wat kost, dacht hij, mocht zij niet dichterbij komen. Het was verkeerd dat zij nog één ogenblik langer onderworpen werd aan zo'n verschrikkelijk intense angst.


  Zijn geest was in de war door zijn afschuwelijke misselijkheid maar hij wist wel wat hij moest doen. Met bevende passen repte hij zich naar de trap terwijl hij weer een onduidelijk gebaar naar Fafhrd maakte. Net toen hij de kamer uitging viel zijn oog op het plafond en daar zag hij iets merkwaardigs. Wat het was besefte hij pas na enkele ogenblikken.


  Fafhrd schonk nauwelijks aandacht aan wat de Muizer deed, en nog minder aan zijn gebaren. Het blok steen begon te zwichten voor zijn inspanningen. Kort tevoren had hij een slap aftreksel van de misselijkheid van de Muizer ondergaan, maar misschien door zijn grotere doelgerichtheid was het niet echt lastig geworden. En nu werd zijn aandacht volledig in beslag genomen door de steen. Volhardend wrikken had ervoor gezorgd dat hij nu een handbreedte uit de muur stak. Hem stevig vastgrijpend met beide handen wrikte hij hem van de ene kant naar de andere, heen en weer. Het donkere, stroperige spul plakte er koppig aan vast maar met iedere zijwaartse ruk schoof het blok iets naar voren.


  De Muizer wankelde haastig de trap af. Hij moest vechten tegen zijn duizeligheid. Zijn voeten schopten tegen botten en trapten ze kletterend tegen de muren. Wat was het dat hij op het plafond had gezien? Ergens scheen het iets te betekenen. Maar hij moest het meisje van de open plek halen. Ze mocht niet dichter bij het huis komen. Ze mocht niet naar binnen gaan.


  Fafhrd begon het gewicht van de steen te voelen en wist dat hij bijna vrij was. Hij was ontzettend zwaar - bijna een voet dik. Twee zorgvuldig uitgewogen rukken voltooiden het karwei. De steen raakte uit zijn evenwicht. Vlug stapte Fafhrd achteruit. De steen donderde gewichtig op de vloer. Uit de nieuwe opening straalde een fonkelende regenboog. Begerig stak Fafhrd zijn hoofd door het gat.


  De Muizer strompelde naar de ingang. Het was een bloedveeg die hij op het plafond had gezien. En vlak boven het kadaver van de heilige man. Maar waarom? Hij was tegen de vloer verpletterd, niet? Was het bloed omhoog gespat? Maar waarom had het dan een veeg gevormd? Het deed er niet toe. Het meisje. Hij moest naar het meisje toe. Daar stond ze, bijna in de deuropening. Hij zag haar. Hij voelde dat de stenen vloer licht vibreerde. Maar dat kwam doordat hij duizelig was, niet?


  Fafhrd voelde het trillen ook. Maar het denken erover werd hem belet door verwondering om wat hij zag. Het gat was tot vlak onder de rand gevuld met een zware, metaalachtige vloeistof die op kwik leek, behalve dat hij gitzwart was. Op deze vloeistof dreef een verbazingwekkender groep edelstenen dan waarvan Fafhrd ooit had gedroomd.



  In het midden lag een titanendiamant waarin talloze facetten onder vreemde hoeken waren geslepen. Rondom lagen twee onregelmatige cirkels waarvan de binnenste gevormd werd door twaalf robijnen, elk in de vorm van een decaëder, en de buitenste door zeventien smaragden, allemaal onregelmatige octaëders. Tussen deze edelstenen, sommige ervan aanrakend, sommige met andere verbindend, lagen dunne, fragiel uitziende staafjes kristal, amber, groen toermalijn, en honingkleurig orichalchum. Al deze voorwerpen leken niet zozeer in de vloeistof te drijven als erop te rusten. Hun gewicht drukte het oppervlak neer in ondiepe kuilen, sommige trogvormig, andere in de vorm van een kom. De staven gloeiden zacht, terwijl alle stenen fonkelden met een schijnsel waarvan Fafhrd vreemd genoeg dacht dat het weerkaatst sterrenlicht was.


  Zijn blik verplaatste zich naar de op kwik lijkende vloeistof waar die tussen de stenen opbolde en hij zag er verwrongen weerspiegelingen van sterren en sterrenbeelden in die hij herkende, sterren en sterrenbeelden die nu aan de hemel te zien zouden zijn, als ze niet door de heldere stralen van de zon aan het oog werden onttrokken. Een ontzagwekkende verwondering overspoelde hem. Zijn blik schoof weer naar de edelstenen. Hun ingewikkelde rangschikking had iets geweldig betekenisvols, iets dat van overrompelende waarheden in een vreemde symboliek scheen te spreken. Bovendien gaven ze een dwingende indruk van innerlijke beweging, of trage gedachten, van anorganisch bewustzijn. Het was als wat de ogen zien als ze zich 's nachts sluiten - geen opperste duisternis, maar een wisselend, vloeibaar patroon van veelkleurige lichtpunten. Met het gevoel dat hij heiligschennend in de kern van een denkend brein greep, tastte Fafhrd met zijn rechterhand naar de diamant die zo groot was als een mannenschedel.



  De Muizer wankelde door de ingang naar buiten. Het viel nu niet meer te ontkennen: de nauwsluitend gevoegde stenen stonden te beven. Die bloedige veeg, alsof het plafond op de heilige man was neergevallen en hem had verbrijzeld, of alsof de vloer naar boven was geschoten.


  Maar daar was het meisje, en haar grote schrikogen waren op hem gevestigd, haar mond stond open voor een kreet die niet kwam. Hij moest haar wegsleuren, van de open plek af.


  Maar waarom voelde hij dat er een afgrijselijk gevaar ook tegen hemzelf was gericht? Waarom voelde hij dat er iets dreigend boven hem balanceerde? Terwijl hij de treden afstommelde keek hij over zijn schouder en omhoog. De toren. De toren! Die viel om. Hij viel naar hem toe. Hij boog zich naar hem toe over de koepel heen. Maar hij was nergens gebroken. Hij brak niet. Hij viel niet. Hij boog zich.


  Fafhrds hand schoot achteruit, omklemde het grote, vreemd-gefacetteerde juweel dat zo zwaar was dat het hem moeite kostte zijn greep te bewaren. Ogenblikkelijk raakte de spiegel van de metalen, sterrenweerkaatsende vloeistof verstoord. Hij deinde en schudde. En het hele huis beefde ook. De andere edelstenen begonnen grillig heen en weer te schieten, als watertorren op een plas. De diverse kristallen en metalen staafjes begonnen te tollen terwijl hun toppen nu door de ene steen en dan door de andere werden aangetrokken, alsof de juwelen zeilstenen waren en de staven ijzeren naalden. Het hele oppervlak van de vloeistof was een kolkende, schokkende verwarring die deed denken aan een krankzinnige geest, uitzinnig geworden door het verlies van zijn voornaamste onderdeel.


  Een angstig ogenblik staarde de Muizer door verbijstering verstard omhoog naar de knuppeltoren die zwaarwichtig naar hen toe zwiepte. Toen dook hij naar het meisje, wierp haar tegen de grond, rolde vlug met haar om en om. De top van de toren trof de grond een zwaardlengte achter ze, met een bons die hen even in de lucht deed vliegen. Toen rukte de toren zich omhoog uit de kuil die hij had geslagen.


  Fafhrd scheurde zijn blik weg van de ongelooflijke, vreemde schoonheid van de juwelen warboel van de schatkamer. Zijn rechterhand stond in brand. De diamant was gloeiend heet. Nee, hij was zo koud dat het niet te geloven was. Bij Kos, de kamer veranderde van vorm! Het plafond puilde naar beneden. Hij rende naar de deur, bleef toen verstijfd staan. De deuropening sloot zich als een stenen mond. Hij draaide zich om en deed een paar passen over de schuddende vloer naar het kleine, lage raam. Het klapte dicht, als een kringspier. Hij wilde de diamant laten vallen. Het ding klampte zich pijnlijk aan zijn hand vast. Met een krachtige polsbeweging smeet hij hem van zich af. De steen raakte de vloer en begon te stuiteren, fel gloeiend als een levende ster.


  De Muizer en de boerendochter rolden naar de zoom van het bos. De toren gaf nog twee enorme dreunen in hun richting maar die misten met meters, net als de slagen van een blinde dolleman. Nu waren ze buiten zijn bereik De Muizer lag languit op zijn zij te kijken naar een stenen huis dat in elkaar dook en schokte als een beest, en een toren die zich dubbelboog terwijl hij grafdiepe gaten in de grond sloeg. Hij daverde neer tussen een groep bomen en zijn top brak af, maar het scherpe uiteinde bleef de keien in tomeloze woede afranselen en beukte ze tot splinters. De Muizer voelde een onweerstaanbare dwang om zijn dolk te pakken en zichzelf in het hart te stoten. Iemand die zo iets zag, moest sterven.


  Fafhrd klampte zich vast aan zijn geestelijk evenwicht omdat hij iedere minuut uit een andere richting werd bedreigd en omdat hij tegen zichzelf kon zeggen: 'Ik weet het. Ik weet het. Het huis is een beest, en de juwelen zijn zijn geest. Nu is die geest waanzinnig. Ik weet het. Ik weet het.' De muren, het plafond, en de vloer beefden en schudden, maar hun bewegingen schenen niet speciaal tegen hem gericht te zijn. Af en toe kwam er een dreun die hem bijna verdoofde. Hij strompelde over rotsgolven, ontweek stenen charges die half uitpuilden en half toesloegen, maar die de snelheid en gerichtheid van de eerste slag van de toren naar de Muizer misten. Het lijk van de heilige man werd heen en weer gegooid als een groteske mechanische marionet.


  Alleen de grote diamant scheen zich van Fafhrd bewust te zijn. Een kribbig verstand aan de dag leggend bleef de steen naar hem opspringen en stuiterde soms zelfs tot bij zijn hoofd. Onwillekeurig ploeterde Fafhrd naar de deur, die zijn enige hoop was. De opening kauwde open en dicht met stuiptrekkende regelmaat. Zijn kans afwachtend dook hij erin toen het gat net openging en kronkelde erdoor.


  De diamant achtervolgde hem en mikte op zijn benen. Het karkas van Rannarsh werd languit op zijn pad gesmeten. Hij sprong erover en gleed, wankelde, strompelde, en viel toen de trap af, middenin de aardbeving waar de dorre botten lagen te dansen. Het beest moest toch sterven, het kon niet anders, het huis moest instorten en hem platslaan. De diamant sprong naar zijn hoofd, miste hem, schoot door de lucht en raakte een muur. Daarop spatte hij uiteen in een grote wolk fonkelend stof.


  Ogenblikkelijk begon het schuddend ritme van het huis heftiger te worden. Fafhrd sprintte over de op en neer gaande vloer, ontsnapte met centimeters speling aan de dodelijke omhelzing van de ingang, holde over de open ruimte - op een paar meter van de plek waar de toren keien tot poeder versplinterde - en sprong toen over twee kuilen in de grond. Zijn gezicht was star en wit. Zijn ogen stonden wezenloos. Als een dolle stier daverde hij tegen een boom of drie op en kwam pas tot stilstand toen de volgende boom hem velde.



  Het huis had zijn willekeurige bewegingen vrijwel gestaakt, en het geheel stond nu te trillen als een grote klont donkere gelei. Opeens deinde het voorste deel omhoog als een behemoth in stervensnood. De twee kleinere koepels werden log een paar meter van de grond gerukt, alsof zij de poten van het beest waren. De toren flitste terug tot een stuiptrekkende verstijving. De hoofdkoepel trok zich krampachtig samen, als een immense long. Een ogenblik hing hij daar te balanceren. Toen stortte hij op de grond uiteen in een stapel gigantische stenen scherven. De aarde beefde. Het bos weergalmde. De gebeukte atmosfeer liet takken en bladeren zwiepen. Toen werd alles stil. Alleen sijpelde er langzaam uit de breuken in de stenen een teerachtige, zwarte vloeistof, en hier en daar deden flonkerende wolkjes lucht denken aan juweelstof.


  


  Over een smal, stoffig pad draafden rustig twee ruiters naar het dorp Soreev aan de zuidelijkste grens van het land Lankhmar. Ze toonden een enigszins gehavende aanblik. De ledematen van de grootste van de twee, die op een kastanje ruin reed, vertoonden verscheidene builen en om zijn dijbeen zat een verband en om de palm van zijn rechterhand ook. De kleinste man, die een grijze merrie bereed, scheen een even groot aantal verwondingen te hebben opgelopen.


  'Weet je waarheen we op weg zijn?' vroeg de laatste, daarmee een lange stilte verbrekend. 'We zijn op weg naar een stad. En in die stad staan eindeloze rijen stenen huizen, stenen torens zonder tal en straten geplaveid met steen, en koepels, bogen, trappen. Tcha, als ik me dan net zo voel als nu, dan kom ik nooit meer binnen een boogscheut van de wallen van Lankhmar.'


  Zijn grote metgezel glimlachte.


  'Wat nu, kleine man? Vertel me niet dat je bang bent voor - aardbevingen?'


  


  


  


  3  Het Dievenhuis


  


  'Wat heeft het voor nut om de naam van een doodskop te weten? Je kunt er toch niet mee praten,' zei de dikke dief luid. 'Wat mij interesseert is dat hij robijnen als ogen heeft.'


  'Toch staat hier geschreven dat zijn naam Ohmphal is,' antwoordde de zwartgebaarde dief met de rustige stem van het gezag.


  'Laat mij eens kijken,' zei de vermetele roodharige deerne terwijl ze over zijn schouder leunde. Ze moest wel vermetel zijn; het was alle vrouwen sinds onheuglijke tijden verboden het Dievenhuis te betreden. Samen lazen de drie de kleine hiëroglyfen.


  


  ARTIKEL: de schedel Ohmphal, van de meesterdief Ohmphal, met grote robijnen ogen, en éen paar met juwelen versierde handen. GESCHIEDENIS VAN ARTIKEL: de schedel Ohmphal werd van het Dievengilde gestolen door de priesters van Votishal en door hen in de crypte van hun vervloekte tempel geplaatst. INSTRUCTIES: de schedel Ohmphal dient bij de eerste gelegenheid teruggewonnen te worden, opdat hem de juiste eerbied kan worden bewezen in het Dievengraf. MOEILIJKHEDEN: het slot van de deur die toegang verleent tot de crypte gaat bij geruchte het inbrekersvermogen van de sluwste dief te boven. WAARSCHUWINGEN: binnenin de crypte bevindt zich naar verluidt een waakbeest met ijzingwekkende vechtlust.


  


  'Die kriebelletters zijn verduiveld moeilijk te lezen,' zei de roodharige meid fronsend.


  'En geen wonder, want ze zijn eeuwen geleden geschreven,' zei de dief met de zwarte baard.


  De dikke dief merkte op: 'Ik heb nog nooit horen vertellen over een Dievengraf, afgezien van de schroothoop, de verbrandingsoven, en de Binnenzee.'


  'Tijden en gewoonten veranderen,' filosofeerde de zwart-baard. 'Perioden van eerbied worden afgewisseld door perioden van realisme.'


  'Waarom heet hij de schedel Ohmphal?' vroeg de dikke dief zich af. 'Waarom niet de schedel van Ohmphal?'


  De andere dief haalde zijn schouders op.


  'Waar heb je dit perkament gevonden?' wilde het roodharige meisje van hem weten.


  'Onder de dubbele bodem van een schimmelende kist in onze magazijnen,' antwoordde hij.


  'Bij de goden die niet bestaan,' grinnikte de dikke dief die nog over het perkament gebogen zat, 'het Dievengilde moet wel bijgelovig zijn geweest in die oude tijden. Te bedenken dat zij edelstenen verspilden aan een stomme doodskop. Als wij Meester Ohmphal ooit te pakken krijgen, dan zullen we hem eer bewijzen - door zijn robijnen ogen voor mooi hard geld te wisselen.'


  'Juist!' zei de zwartbaarddief. 'En precies over die kwestie wilde ik met je praten, Fissif - het te pakken krijgen van Ohmphal.'


  'O, maar er zijn - moeilijkheden, zoals u, Krovas onze meester, zeker zult weten,' zei de dikke dief, gauw een ander liedje zingend. 'Zelfs vandaag, nadat er eeuwen verstreken zijn, rillen de mensen nog steeds van angst wanneer zij spreken over de crypte van Votishal, met zijn slot en zijn beest. Er is niemand in het Dievengilde die -'


  'Niemand in het Dievengilde, dat is waar!' viel de zwarte dief hem scherp in de rede. 'Maar' - en hier werd zijn stem laag - 'er zijn er buiten het gilde die het wél kunnen. Heb je gehoord dat onlangs in Lankhmar is teruggekomen een zekere schurk en inbreker die bekend staat als de Grijze Muizer? En samen met hem een enorme barbaar die onder de naam Fafhrd door het leven gaat, maar soms Beestendoder wordt genoemd? Zoals je heel goed weet hebben wij nog een rekening met ze te vereffenen, met allebei. Zij hebben onze tovenaar gedood, Hristomilo. Dat tweetal jaagt gewoonlijk alleen - maar als jij ze zou benaderen met deze verlokkelijke aanbieding -'


  'Maar meester,' onderbrak de dikke dief, 'in dat geval zouden zij minstens tweederde van de winst opeisen!'


  'Precies!' zei de zwartbaard met een plotse flits van kille humor. Het roodharige meisje begreep wat hij bedoelde en lachte luid. 'Precies! En dat is dan ook de reden waarom ik jou heb uitgekozen, Fissif, de gladste van alle spelers van het dubbelspel, om deze taak op je te nemen.'


  


  De tien resterende dagen van de maand van het Serpent waren verstreken, en de eerste veertien dagen van de maand van de Uil, sinds die drie hadden overlegd. En de veertiende dag was overgegaan in de donkere nacht. Een kille mist, als een donkere lijkwade, omhelsde oeroud stenen Lankhmar, voornaamste stad van het land Lankhmar. Op deze avond was de mist eerder gekomen dan gewoon, stromend door de kronkelende straatjes en de doolhoven van stegen. En hij werd steeds dichter.


  In een straat die nogal wat smaller en stiller was dan de rest - de Goedkoopstraat, luidde zijn naam - scheen een vierkant van geel fakkellicht uit een brede deuropening in een groot en grillig gebouw van steen. Er was iets onheilspellends aan één enkele open deur in een straat waar alle andere deuren vergrendeld waren tegen de duisternis en de natte mist. De mensen vermeden deze straat bij nachte. En er was een goede reden voor hun angst. De mensen zeiden dat dit het hol was waarin de dieven van Lankhmar zich verzamelden om plannen te smeden en te praten en hun twisten te beslissen, het hoofdkwartier van waaruit Krovas, naar verluidt de Meesterdief, zijn bevelen uitvaardigde - kortom, het thuis van het geduchte Dievengilde van Lankhmar.


  Maar nu kwam er een man door de straat gehaast die voortdurend vreesachtig over zijn schouder keek. Het was een dikke man, en hij hinkte een beetje, alsof hij onlangs langdurig en hard op een paard had gereden. Hij droeg een verweerd en antiek uitziend koperen kistje dat ongeveer groot genoeg was om een mensenhoofd te bevatten.


  Hij bleef even in de deuropening staan en mompelde een zeker wachtwoord - schijnbaar tegen het niets, want de lange gang die voor hem lag was verlaten. Maar een stem vanaf een punt binnen en boven de ingang antwoordde: 'Ga verder, Fissif. Krovas verwacht je in zijn kamer.' En de dikke zei: 'Ze zitten me op mijn hielen - je weet welke twee ik bedoel.' En de stem antwoordde: 'We staan klaar.' En de dikke dief haastte zich de gang door.


  Een hele poos daarna was er niets dan stilte en dikker wordende mist. Eindelijk klonk er van op straat een waarschuwend gefluit. Dichterbij de ingang werd het herhaald en ten slotte van binnen de deur beantwoord.


  Toen, uit dezelfde richting als het eerste fluiten, klonken voetstappen die langzaam luider werden. Zo te horen was er maar één persoon in aantocht, maar het schijnsel uit de deuropening toonde dat er ook nog een kleine man was, die geruisloos liep, een kleine man gekleed in nauwsluitende grijze kleren - tuniek, wambuis, mantel en pet van muizenvel.


  Zijn metgezel was lang en mager en had koperkleurig haar, en was kennelijk een noordelijke barbaar uit de verre landen van de Koude Woestenij. Zijn tuniek had een rijke bruine kleur, zijn mantel was groen. Hij torste een aanzienlijke hoeveelheid leer mee - polsbanden, hoofdband, laarzen, en een brede, strakke gordel. De mist had het leder nat gemaakt en het koperbeslag dof. Toen zij in het vierkant van licht voor de ingang kwamen, groefde een frons zijn brede voorhoofd. Zijn groene ogen flitsten vlug van links naar rechts. Terwijl hij zijn hand op de schouder van de kleine man lei, fluisterde hij: 'Dit bevalt me helemaal niet, Grijze Muizer.'


  'Tcha! Zo ziet het er altijd uit, zoals je heel goed weet,' antwoordde de Grijze Muizer scherp. Zijn beweeglijke lippen stonden honend en zijn donkere ogen straalden fel.


  'Dat doen ze alleen om de bevolking bang te maken. Kom mee, Fafhrd! We laten die miskraam van een verraderlijke Fissif niet ontsnappen nadat hij ons zo heeft belazerd.'


  'Dat weet ik allemaal wel, mijn boze kleine wezel,' zei de barbaar terwijl hij de Muizer tegenhield. 'En de gedachte dat Fissif ontkomt staat mij ook tegen. Maar het staat me nog veel meer tegen om mijn kale nek in een strop te steken. Denk eraan, ze floten.'


  'Tcha! Ze fluiten altijd. Ze vinden het leuk om geheimzinnig te doen. Ik ken die dieven, Fafhrd. Ik ken ze goed. En jij zelf bent tweemaal in het Dievenhuis geweest en weer ontsnapt. Kom mee!'


  'Maar ik ken niet het hele Dievenhuis,' protesteerde Fafhrd. 'Er is een zekere mate van gevaar.'


  'Een zekere mate! Zij kennen ook niet het hele Dievenhuis, hun eigen gebouw. Het is een doolhof van het onbekende, een labyrint van vergeten geschiedenis. Kom mee!'


  'Ik weet het niet. Hier ontwaken boze herinneringen aan mijn verloren Vlana.'


  'En aan mijn verloren Ivrian! Maar moeten wij hen daarom laten winnen?'


  De grote man haalde zijn schouders op en deed een stap naar voren.


  'Bij nader inzien,' fluisterde de Muizer, 'zit er misschien iets in wat jij zegt.' En hij trok vlug een dolk uit zijn gordel.


  Fafhrd ontblootte zijn witte tanden in een grijns en haalde traag een lang zwaard met een grote knop uit zijn goed geoliede schede.


  'Een waardeloos wapen voor man-tot-man gevechten,' mompelde de Muizer op kameraadschappelijk ironische toon.


  Behoedzaam nu benaderden ze de deuropening, ieder aan een andere kant en dicht tegen de muur blijvend. Het heft van zijn zwaard laag houdend en de punt hoog, gereed om in iedere richting toe te steken, ging Fafhrd naar binnen.


  De Muizer liep iets voor hem uit. Uit zijn ooghoek zag Fafhrd dat cr iets slangachtigs neerviel op het hoofd van zijn metgezel en snel sloeg hij ernaar met zijn zwaard. Daardoor vloog het ding naar hem toe en hij greep het met zijn vrije hand beet. Het was een worgstrop. Hij gaf er een plotse zijdelingse ruk aan en de man die het andere eind vasthield, tuimelde van zijn richel af. Even leek hij in de lucht te hangen, een donkerhuidige schurk met lang zwart haar en een goor tuniek van rood leer bewerkt met gouddraad. Terwijl Fafhrd nadrukkelijk zijn zwaard ophief, zag hij dat de Muizer door de gang op hem af kwam stormen met zijn dolk in zijn hand. Even dacht hij dat zijn vriend gek was geworden. Maar de dolk miste hem op een haar en een ander lemmet scheerde langs zijn rug.


  De Muizer had een valluik in de vloer naast Fafhrd open zien gaan en een dief omhoog zien schieten met een zwaard in zijn hand. Toen hij de op zijn metgezel gerichte slag had afgeweerd, stampte de Muizer het valluik dicht en hij smaakte het genoegen dat het zwaard en twee vingers van de linkerhand van de dief klem kwamen te zitten. Alle drie braken en de gedempte gil van beneden was heel indrukwekkend. Fafhrds man, gespietst op zijn zwaard, was zo dood als een pier.


  Op de straat werd gefloten en er kwamen mannen aanrennen.


  'Ze hebben ons afgesneden!' snauwde de Muizer. 'Verder gaan is het beste wat we kunnen doen. We zoeken Krovas' kamer. Misschien is Fissif daar. Volg mij!'


  En hij schoot de gang af en een wenteltrap op met Fafhrd achter zich aan. Op de eerste verdieping sprintten ze naar een deur waaruit een geel licht scheen. Het verbaasde de Muizer dat ze geen tegenstand ontmoetten. Zijn scherpe oren vingen geen geluiden van een achtervolging meer op. Op de drempel bleef hij bruusk staan zodat Fafhrd tegen hem opbotste.


  Het was een grote kamer met verscheidene alkoven. Net als in de rest van het gebouw waren de vloer en de muren van gladde, donkere steen zonder opsmuk. De kamer werd verlicht door vier aardewerklampen die op een zware tafel stonden. Achter de tafel zat een man met een zwarte baard in een weelderige mantel, die schijnbaar in grote verbazing neertuurde op een koperen kistje en een massa kleinere voorwerpen terwijl zijn handen zich aan de rand van de tafel vastklemden. Maar ze hadden geen tijd om over zijn eigenaardige roerloosheid en nog eigenaardiger uitdrukking na te denken, want hun aandacht werd ogenblikkelijk getrokken door het roodharige meisje dat naast de man stond.


  Terwijl zij achteruit sprong als een geschrokken huiskat, wees Fafhrd naar wat zij onder haar ene arm droeg en riep: 'Kijk, Muizer, de schedel! De schedel en de handen!'


  Onder haar slanke arm klemde zij inderdaad een bruine, antiek uitziende schedel die vreemd getooid was met gouden banden, terwijl in de oogkassen grote robijnen fonkelden en de tanden waren diamanten en zwart geworden parels. En in haar blanke hand hield zij twee keurige pakketjes van bruine botten, met aan de punten een gouden glans en een roodgekleurde flonkering. Fafhrd was nog niet uitgesproken of ze draaide zich om en holde naar de grootste alkoof. Haar soepele benen tekenden zich af tegen haar zijden kleren. Fafhrd en de Muizer renden achter haar aan. Ze zagen dat ze op weg was naar een kleine, lage deur. In de alkoof schoot haar vrije hand uit en rukte zonder dat zij stil bleef staan aan een koord dat van het plafond afhing. Achter haar viel dik, zwaar fluweel in plooien neer. De Muizer en Fafhrd doken erin en bleven steken. De Muizer ontworstelde zich er het eerst aan. Hij zag een rechthoek van zwak licht voor zich die smaller werd, sprong erheen, greep naar het blok steen dat de opening langzaam afsloot, rukte toen met een vloek zijn hand weg en begon aan zijn gekneusde vingers te zuigen. Het stenen paneel sloot met een schrapend geluid.


  Fafhrd tilde de dikke plooien fluweel op zijn schouders alsof het een zware mantel was. Het licht uit de grote kamer stroomde de nis in en onthulde een nauw gevoegde stenen muur. De Muizer deed een poging om zijn dolk in een spleet te werken, maar hield er al gauw mee op.


  'Bah! Ik ken die deuren! Of ze worden van de andere kant bediend, of anders door verre hefbomen. Ze is ontsnapt en heeft de schedel meegenomen.'


  Hij zoog nog steeds op zijn vingers die bijna verpletterd waren geweest, terwijl hij zich bijgelovig afvroeg of het een soort voorteken was geweest dat hij de vingers van de valluikdief had gebroken.


  'We vergeten Krovas,' zei Fafhrd plotseling en tilde de plooien fluweel op en keek over zijn schouder.


  Maar de man met de zwarte baard had geen aandacht geschonken aan het tumult. Toen ze langzaam op hem af liepen zagen ze dat zijn gezicht blauwzwart was onder zijn donkere huid en dat zijn ogen niet uitpuilden van verbijstering maar van wurging. Fafhrd lichtte de vette, fraai gekamde baard op en zag wrede afdrukken op de keel, die eerder afkomstig leken van klauwen dan van vingers. De Muizer bekeek de dingen op de tafel. Er lag een aantal juweliersinstrumenten waarvan de ivoren handvaten diepgeel waren geworden door langdurig gebruik. Hij raapte een paar kleine voorwerpjes op.


  'Krovas had al drie van de vingerstenen en ettelijke tanden losgepeuterd,' merkte hij op en toonde Fafhrd drie robijnen en een aantal parels en diamanten die in zijn hand lagen te schitteren.


  Fafhrd knikte en tilde nogmaals Krovas' baard op. Hij fronste naar de indrukken, die donker begonnen te worden.


  'Ik vraag me af wie die vrouw is,' zei de Muizer. 'Het is geen van de dieven toegestaan hier een vrouw heen te brengen, op straffe van de dood. Maar de Meesterdief heeft speciale machten en kan misschien het risico nemen.'


  'Dit was dan éen risico te veel,' mompelde Fafhrd.


  Toen drong hun situatie tot de Muizer door. Hij had al half een plan bedacht om uit het Dievenhuis te ontsnappen door Krovas te vangen en te bedreigen. Maar een dode kun je moeilijk intimideren. Toen hij Fafhrd hierover wilde aanspreken hoorden ze stemmengemompel en naderende voetstappen. Woordeloos trokken ze zich terug in de nis. De Muizer jaapte een kleine spleet in het fluweel op ooghoogte en Fafhrd volgde dit voorbeeld.


  Ze hoorden iemand zeggen: 'Ja, die twee zijn ontsnapt, met hun verdomde geluk! De deur naar de steeg stond open.'



  De eerste dief die binnenkwam was dik, had een wit gezicht en was zichtbaar bang. De Grijze Muizer en Fafhrd herkenden Fissif ogenblikkelijk. Hij werd ruw voortgeduwd door een lange, onaandoenlijke kerel met zware armen en grote handen. Ook hem kende de Muizer - Slevyas, de Straklippige, kortelings gepromoveerd tot Krovas' opperluitenant. Nog een tiental anderen liepen de kamer in en gingen bij de muren staan. Allemaal waren het veteranen, ruim bedeeld met littekens, pokdalen, en andere verminkingen, waaronder twee zwarte ooglappen. Ze waren nogal op hun hoede en slecht op hun gemak, hielden hun dolken en zwaarden gereed, en staarden allemaal gespannen naar de dode.


  'Dus Krovas is inderdaad dood,' zei Slevyas terwijl hij Fissif naar voren duwde. 'Dat deel van je verhaal is in ieder geval waar.'


  'Zo dood als een pier,' echode een dief die vlak bij de tafel was gaan staan. 'Nu hebben we een betere meester. Geen last meer van zwartbaard en zijn rooie griet.'


  'Verstop je tanden, rat, voor ik ze breek!' zei Slevyas vlug en kil.


  'Maar jij bent nu onze meester,' zei de dief verbaasd. 'Ja, ik ben de meester van jullie allemaal, de onbetwiste meester, en mijn eerste raad is deze: een dode dief bekritiseren is niet noodzakelijk oneerbiedig - maar beslist wel tijdverspilling. Welnu, Fissif, waar is de juwelen doodskop? Wij weten allemaal dat hij meer waard is dan een jaar lang zakkenrollen en dat het Dievengilde goud nodig heeft. Dus, geen onzin meer!'


  De Muizer die omzichtig door de spleet in het gordijn tuurde, grijnsde om de angstige blik op Fissifs dikke smoel.


  'De schedel, meester?' zei Fissif met een trillende grafstem. 'Wel, die is teruggevlogen naar het graf waar wij drieën hem gejat hebben. Als die benige handen Krovas konden wurgen, zoals ik met mijn eigen ogen heb gezien, dan kon die schedel ook vliegen.'


  Slevyas sloeg Fissif in zijn gezicht.


  'Je liegt, jij rillende zak pap! Ik zal je vertellen wat er gebeurd is. Jij hebt samengezworen met die twee boeven, de Grijze Muizer en Fafhrd. Jij dacht dat niemand je zou verdenken omdat je ze zoals bevolen hebt verraden. Maar jij speelde geen dubbel spel, maar driedubbel spel. Je hielp ze ontsnappen aan de val die we hadden opgezet, liet ze Krovas doden en zorgde toen dat ze konden wegkomen door paniek te zaaien met je gebazel over dode vingers die Krovas vermoordden. Jij dacht dat je je er wel uitpraatte.'


  'Maar meester,' pleitte Fissif, 'met mijn eigen ogen zag ik de vingerbeentjes naar zijn keel springen. Ze waren boos op hem omdat hij een paar van de stenen had losgepeuterd die zijn nagels vormden en -'


  Een nieuwe klap in zijn gezicht deed zijn stem veranderen in een jammerend gegrom.


  'Gekkenpraat!' hoonde een magere dief. 'Hoe bleven die botten bij elkaar?'


  'Ze waren aan koperdraden geregen,' antwoordde Fissif gedwee.


  'Hah! En toen hebben die handen, nadat ze Krovas hadden gewurgd, zeker de schedel opgetild en zijn ermee weggelopen?' opperde een andere dief. Een paar grinnikten. Slevyas legde ze met een enkele blik het zwijgen op en wees toen met zijn duim naar Fissif.


  'Grijp hem beet,' beval hij.


  Twee dieven gingen achter Fissif staan, die geen weerstand bood. Ze draaiden zijn armen op zijn rug.


  'We doen dit zoals het hoort,' zei Slevyas terwijl hij op de tafel ging zitten. 'Dievengericht. Allen komen tot de orde. In het kort is het volgende wat de dievenjury moet overwegen. Fissif, beurzensnijder eerste rang, kreeg opdracht het heilige graf in de tempel van Votishal te beroven van één schedel en één paar handen. Vanwege bepaalde ongewone moeilijkheden die deze onderneming inhield, moest hij een bondgenootschap aangaan met twee buitenstaanders met speciale talenten, te weten de noordelijke barbaar Fafhrd en de beruchte Grijze Muizer.'


  De Muizer maakte een hoffelijke formele buiging achter het gordijn, en hield daarna weer aandachtig zijn oog voor de spleet.


  'Als de buit eenmaal binnen was, moest Fissif hem van de twee anderen stelen - en bij de allereerste gelegenheid, om te voorkomen dat zij 'm van hém stalen.'


  De Muizer meende te horen dat Fafhrd een vloek smoorde en met zijn tanden knarste.


  'Zo mogelijk moest Fissif ze doodmaken,' besloot Slevyas. 'In ieder geval moest hij de buit direct naar Krovas brengen. Tot zover Fissifs instructies, zoals mij die door Krovas uiteen zijn gezet. Vertel nu je verhaal, Fissif - maar zonder ouwewijvenpraat, denk eraan.'


  'Dievenbroeders,' begon Fissif met zware, treurige stem.


  Dit werd met verscheidene honende kreten begroet. Slevyas roffelde om orde.


  'Ik heb die instructies precies zo uitgevoerd als ze mij gegeven werden,' vervolgde de dief. 'Ik zocht Fafhrd en de Grijze Muizer op en wekte hun belangstelling voor het plan. Ik stemde erin toe de buit eerlijk met ze te delen, zodat ieder een derde deel kreeg.'


  Fafhrd, die door het gordijn naar Fissif tuurde, knikte plechtig. Fissif maakte toen enkele onvriendelijke opmerkingen over Fafhrd en de Muizer, kennelijk in de hoop zijn toehoorders te overtuigen dat hij niet met hen had samengezworen. De andere dieven grijnsden alleen bars.


  'En toen het aankwam op het jatten van de buit in de tempel,' ging Fissif verder terwijl hij zijn zelfvertrouwen terugkreeg door het geluid van zijn stem, 'bleek ik weinig behoefte te hebben aan hun hulp.'


  Opnieuw slikte Fafhrd een vloek in. Hij kon het nauwelijks langer verdragen om in stilte naar zulke wanstaltige leugens te luisteren. Maar de Muizer genoot er op zijn manier van.


  'Dit is een onverstandig moment om op te hakken,' wierp Slevyas ertussen. 'Je weet heel goed dat de listigheid van de Muizer noodzakelijk was om het enorme driedubbele slot open te maken, en dat het waakbeest zonder de noorderling niet makkelijk gedood zou zijn.'


  Hierdoor werd Fafhrd enigszins gesust. Fissif werd weer nederig en neeg het hoofd. De dieven kwamen langzamerhand dichter om hem heen staan.


  'En dus,' besloot hij in paniek, 'nam ik de buit terwijl zij sliepen, en haastte mij naar Lankhmar. Ik durfde ze niet te doden, uit vrees dat het doden van de een, de ander zou wekken. Ik bracht de buit rechtstreeks naar Krovas, die mij complimenteerde en de stenen begon los te maken. Daar staat de koperen kist die de schedel en de handen bevatte.' Hij wees naar de tafel. 'En wat er daarna gebeurde -' Hij zweeg, maakte zijn lippen nat en keek bang om zich heen, waarna hij verder ging, met een iel, vertwijfeld stemmetje: 'Het is precies zo gebeurd als ik al verteld heb.'


  Grauwend van ongeloof sloten de dieven hem in, maar Slevyas hield ze tegen met een gebiedend handgeroffel. Hij scheen over iets na te denken.


  Een nieuwe dief holde de kamer in en groette Slevyas. 'Meester,' hijgde hij, 'Moolsh, die op het dak tegenover de steeg was geposteerd, heeft net gemeld dat hoewel de deur de hele nacht openstond, er niemand is binnengekomen of weggegaan. De twee indringers zijn misschien nog hier!'


  Slevyas' schrik op het horen van dit nieuws was bijna onmerkbaar. Hij staarde de boodschapper aan. Toen, langzaam alsof hij geleid werd door een instinct, draaide zijn zware, onaangedane gezicht tot zijn kleine, fletse ogen op de zware gordijnen voor de nis rustten. Hij stond op het punt een bevel te geven toen de gordijnen opbolden alsof ze door een enorme windvlaag werden opgestoten. Ze zwaaiden naar voren tot ze bijna evenwijdig aan het plafond hingen en hij zag twee gestalten naar voren stormen. De grote, koperharige barbaar mikte op hem.


  Met een soepelheid die in tegenspraak was met zijn grote lijf, dook en viel Slevyas in elkaar en het immense zwaard beet diep in de tafel. Van de vloer zag hij zijn ondergeschikten in verwarring achteruit springen. Een van hen wankelde onder een slag. Fissif, sneller dan de rest omdat hij wist dat zijn leven op het spel stond, smeet een dolk. Het was geen goede worp en de dolk vloog met het heft vooruit. Maar hij kwam wel goed terecht. Slevyas zag dat de grote barbaar op zijn slaap werd geraakt terwijl hij door de deur stormde en hij leek te wankelen. Toen stond Slevyas overeind met zijn zwaard in zijn hand en begon de achtervolging te regelen. Enkele ogenblikken later was het vertrek verlaten, op de dode Krovas na die in een wrede parodie van verbijstering naar een lege koperen kist zat te staren.


  De Grijze Muizer kende de plattegrond van het Dievenhuis - niet zo goed als zijn broekzak, maar goed genoeg - en hij ging Fafhrd voor door het doolhof. Ze renden om stenen hoeken, sprongen kleine trappen op en af, wat het moeilijk maakte om te weten op welke verdieping ze zaten. De Muizer had voor het eerst zijn slanke zwaard Scalpel getrokken en gebruikte het om naar de muurfakkels uit te halen in de hoop daardoor hun achtervolgers in de war te brengen, die in de verte schel liepen te fluiten.


  Tweemaal wankelde Fafhrd en tweemaal herstelde hij zich.


  Twee half geklede leerlingdieven staken hun hoofd uit een deur. De Muizer sloeg hem dicht voor hun vragende, opgewonden gezichten en sprong een wenteltrap af. Hij was op weg naar een derde uitgang waarvan hij vermoedde dat hij door weinig mannen werd bewaakt.


  'Als we elkaar kwijtraken, dan treffen we elkaar in de Zilveren Aal,' zei hij vlug tegen Fafhrd.


  De noorderling knikte. Zijn hoofd werd iets minder duizelig, maar deed nog steeds behoorlijk pijn. Helaas schatte hij de hoogte niet goed van een lage boog waar de Muizer onderdoor schoot nadat ze ongeveer twee verdiepingen waren afgedaald, en dit leverde hem een even harde klap op als van de dolk. Alles werd donker en begon voor zijn ogen te tollen. Hij hoorde de Muizer zeggen: 'Deze kant op! Langs de muur aan de linkerkant!' en terwijl hij probeerde zijn greep op het bewustzijn te bewaren, dook hij de smalle gang in waarheen de Muizer wees. Hij dacht dat de Muizer hem volgde.


  Maar de Muizer had even te lang gewacht. Weliswaar waren de achtervolgers nog niet in het zicht gekomen, maar een wachter wiens taak het was deze gang te bewaken, had het gefluit gehoord en was gehaast teruggekomen van een vriendschappelijk spelletje poker. De Muizer schoot weg toen de kunstig geworpen strop om zijn nek viel, maar niet snel genoeg. Het touw trok wreed strak tegen zijn oor, zijn wang en zijn kaak en hij viel. Het volgende ogenblik sneed Scalpel het touw door, maar daardoor kreeg de wachter tijd om zijn zwaard te pakken.


  Enkele gevaarvolle ogenblikken bestreed de Muizer hem liggend op de vloer, een zwaardpunt afwerend die dicht genoeg bij zijn neus kwam dat hij scheel ging kijken. Zijn kans afwachtend krabbelde hij overeind, dreef zijn man een tiental passen terug met een wervelende stormaanval waarin Scalpel in drie of vier zwaarden scheen te veranderen, en maakte met een houw door zijn hals een eind aan het geroep om hulp van de man.


  Deze vertraging was voldoende. Toen de Muizer de knevel wegrukte van zijn wang en mond, zag hij de eerste man van Slevyas' bende door de boog rennen. Abrupt verdween de Muizer in de hoofdgang, weg van de ontsnappingsroute die Fafhrd had gekozen. Een half dozijn plannen flitste door zijn hoofd. Er steeg een triomfantelijk gehuil op toen Slevyas' bende hem in het oog kreeg, en daarna werd er verderop in de gang gefloten. De Muizer besloot dat zijn beste kansen op het dak lagen en hij holde een zijgang in. Hij hoopte dat Fafhrd ontkomen was, hoewel het gedrag van de noorderling hem zorgen baarde. Hij was er volkomen zeker van dat hij, de Grijze Muizer, tienmaal zoveel dieven kon ontlopen als er nu door het labyrint van het Dievenhuis denderden en draafden. Hij nam steeds grotere passen en zijn zacht-geschoeide voeten vlogen bijna over de versleten stenen.


  Fafhrd, al onbekend lang verdwaald in het pikdonker, steunde op wat aanvoelde als een tafel en probeerde zich te herinneren hoe hij zo verschrikkelijk grof uit de koers was geraakt. Maar zijn schedel bonsde en voelde strak van pijn, en de gebeurtenissen die hij zich herinnerde liepen allemaal door elkaar en zaten vol hiaten. Eenmaal was hij languit van een trap gevallen en een keer duwde hij tegen een muur van bewerkte steen die geruisloos opzij was gedraaid zodat hij erdoor tuimelde. Op zeker moment had hij wild staan overgeven en een andere keer moest hij een poos lang bewusteloos zijn geweest, want hij herinnerde zich dat hij zich opdrukte van de vloer en een eindweegs op handen en voeten kroop door een warboel van vaten en balen rottend textiel. Dat hij zijn hoofd nog minstens éen keer had gestoten stond wel vast: als hij zijn vingers door zijn verwarde, bezwete lokken liet glijden bespeurde hij minstens drie verschillende builen op zijn hoofd. Zijn voornaamste emotie was een doffe en koppige woede tegen de zware steenmassa's om hem heen. Zijn primitieve verbeelding dichtte ze bijna een bewuste poging toe om hem tegen te streven en hem de weg te versperren, waar hij ook ging. Hij wist dat hij de simpele aanwijzingen van de Grijze Muizer verkeerd had begrepen. Welke muur moest hij volgens de kleine man nu eigenlijk volgen? En waar was de Muizer eigenlijk? Hoogst waarschijnlijk in de grootste rotzooi.


  Als de lucht maar niet zo warm en droog was, dan kon hij beter nadenken. Niets scheen te kloppen. Zelfs de lucht paste niet bij zijn indruk dat hij bijna steeds naar beneden was gegaan, zodat hij nu in een diepe kelder moest staan. Het had koud en vochtig moeten zijn, maar dat was het niet. Het was droog en warm. Hij liet zijn hand over het houten blad glijden waarop hij rustte, en tussen zijn vingers verzamelde zich zacht stof. Samen met de ondoordringbare duisternis en de volslagen stilte, leek het er op te wijzen dat hij in een deel van het Dievenhuis was dat sedert lang niet meer werd gebruikt. Hij peinsde even over zijn herinneringen aan de stenen crypte waaruit hij en de Muizer en Fissif de juwelen schedel hadden gegapt. Van het fijne stof dat naar zijn neus steeg, moest hij niezen en dat maakte dat hij weer in beweging kwam. Zijn tastende hand vond een muur. Hij probeerde zich te herinneren uit welke richting hij bij deze tafel was gekomen, maar dat lukte niet, dus ging hij zo maar op weg. Hij bewoog zich langzaam voort, op de tast met handen en voeten zijn weg zoekend.


  Zijn behoedzaamheid redde hem het leven. Een van de stenen scheen licht mee te geven onder zijn tastende voet en hij deinsde achteruit. Meteen klonk er een schurend geluid gevolgd door gerammel en twee doffe bonzen. De lucht voor zijn gezicht kwam in beroering. Hij wachtte even, tastte toen voorzichtig vooruit in het donker. Zijn hand vond op schouderhoogte een roestige metalen staaf. Hij merkte dat deze uit een gat in de linkermuur stak en een paar centimeter van de rechtermuur ophield. Daarna vond hij eronder nog een tweede lemmet. Nu besefte hij dat het gebons veroorzaakt was door contragewichten die door de druk op de steen waren vrijgemaakt en de zwaarden automatisch uit de gaten hadden geschoven. Nog een stap naar voren en hij was gespietst geweest. Hij greep naar zijn zwaard, merkte dat het niet in de schede zat, en pakte daarom de schede zelf en brak er de twee stukken staal dicht bij de muur mee af. Toen draaide hij zich om en volgde zijn spoor terug naar de stof-bedekte tafel.


  Maar het langzame volgen van de muur voorbij de tafel voerde hem terug naar de gang met de zwaarden. Hij schudde zijn pijnlijke hoofden vloekte woedend omdat hij geen licht had en geen vuur kon maken. Hoe kon dit? Was hij oorspronkelijk via deze gang in het blinde slop gekomen, en had hij de dodelijke steen louter bij toeval vermeden? Dat scheen het enige antwoord te zijn, dus ging hij grommend weer de gang met de zwaarden in, met zijn armen uitgestrekt en zijn handen langs de muren strijkend, zodat hij het zou merken als hij bij een kruising kwam. Hij zette zijn voeten zo voorzichtig mogelijk neer.


  Na een poos drong het tot hem door dat hij in de kamer achter hem getuimeld kon zijn via een of andere ingang middenin de muur, maar zijn koppigheid belette hem om voor de tweede keer terug te gaan.


  Het volgende dat zijn onderzoekende voet tegenkwam was een leegte, wat het begin bleek te zijn van een reeks stenen treden die naar beneden leidden. Op dat punt gaf hij zijn pogingen om erachter te komen hoe hij hier was gekomen maar op. Na ongeveer twintig treden ving zijn neus een muffe, bittere geur op die van beneden opsteeg. Na nog eens twintig treden begon hij die lucht te vergelijken met de geur die men in sommige oude woestijntomben van de Oostelijke Landen aantreft. De lucht was bijna onmerkbaar gekruid, een doods aroma. Zijn huid was heet en droog. Hij trok zijn lange mes uit zijn riem en schuifelde langzaam, geluidloos vooruit.


  Bij de drieënvijftigste trede hield de trap op en weken de zijmuren. Aan de lucht te voelen bevond hij zich in een grote kamer. Hij liep iets naar voren. Zijn laarzen verstoorden een dik tapijt van stof. Boven zijn hoofd hoorde hij een droog geflapper en een zwak gerammel. Tweemaal streek er iets kleins en hards langs zijn wang. Hij herinnerde zich grotten vol vleermuizen waar hij zich vroeger in had gewaagd. Maar deze kleine geluidjes, die er sterk op leken, pasten niet helemaal bij vleermuizen. Zijn nekhaar begon te prikken. Hij spande zijn ogen in, maar zag niet anders dan het betekenisloze lichtenpatroon waarmee inktzwarte duisternis gepaard gaat.


  Opnieuw veegde een van de dingen langs zijn gezicht en deze keer was hij erop verdacht. Zijn grote handen gristen er snel naar - en lieten toen bijna vallen wat ze vasthielden, want het was dor en gewichtloos, niet meer dan een geraamte van kleine, broze botjes die tussen zijn vingers kraakten. Zijn vinger en duim voelden een minuscule dierenschedel.


  Zijn hersens vochten tegen het idee van vleermuizen die skeletten waren en toch heen en weer klapwiekten in een brede grafkamer. Het kon niet anders of dit wezentje was gestorven terwijl het in de hoogte aan het dak hing, en door zijn binnenkomst was het geraamte gevallen. Maar daarna graaide hij niet meer naar de zwakke ratelende geluiden in de lucht.


  Toen begon hij een ander soort geluiden op te merken -klein, schel gepiep dat bijna te hoog was om te horen. Wat het ook was, echt of verbeelding, het had iets dat paniek kon zaaien, en Fafhrd hoorde zichzelf schreeuwen: 'Spreek tegen mij! Waar zitten jullie om te jammeren en te giechelen? Maak jezelf bekend!'


  Hierop schreeuwden de echo's zwak terug, en hij wist zeker dat hij in een grote kamer stond. Toen viel er een stilte, zelfs het geruis in de lucht verdween. En toen de stilte twintig of meer kloppen van Fafhrds bonzend hart had geduurd, werd hij verbroken op een manier die hem niet beviel.


  Een zwakke, hoge, lusteloze stem kwam van ergens voor hem uit, en zei: 'De man is een noorderling, broeders, een langharige, ongelikte barbaar van de Koude Woestenij.'


  Van een plek meer naar de zijkant reageerde een soortgelijke stem: 'In onze tijd ontmoetten wij velen van hen aan de kade. We lieten ze baden in drank, en stalen goudstof uit hun buidels. Wij waren machtige dieven in onze tijd, ongeëvenaard behendig en sluw.'


  En een derde: 'Zie, hij heeft zijn zwaard verloren, en kijk broeders, hij heeft een vleermuis fijngeknepen en houdt hem in zijn hand.'


  Fafhrds kreet dat dit allemaal onzin en komedie was stierf voor hij zijn keel bereikte, want hij vroeg zich opeens af hoe deze wezens konden weten hoe hij er uitzag en zelfs wat hij in zijn hand had, terwijl het pikdonker was. Fafhrd wist heel goed dat zelfs de uil en de kat blind zijn in volslagen duisternis. Een kruipende angst nam bezit van hem.


  'Maar de schedel van een vleermuis is niet de schedel van een man,' klonk de eerste stem, leek het. 'Hij is een van de drie die onze broeders schedel hebben teruggehaald uit de tempel van Votishal. Toch heeft hij de schedel niet meegebracht.'


  'Eeuwenlang heeft onze broeder zijn juwelen hoofd eenzaam gekwijnd onder de vervloekte tempel van Votishal,' sprak een vierde. 'En nu zij hierboven hem teruggestolen hebben, zijn ze niet van plan hem aan ons terug te geven. Als het aan hun lag zouden zij zijn glinsterende ogen uitrukken en ze verkopen voor gore munten. Het zijn kruimeldieven, goddeloos en hebzuchtig. Zij zijn ons vergeten, hun oude broeders, en zijn geheel en al boos.'


  De stemmen hadden iets dat verschrikkelijk doods en ver weg was, alsof ze ontstonden in een leegte. Iets dat onaandoenlijk was en toch vreemd droef en vreemd dreigend, dat het midden hield tussen een zwakke, hopeloze zucht en nog zwakker, ijzig gelach. Fafhrd klemde zijn handen stijf op elkaar, zodat het piepkleine geraamte krakend in splinters veranderde die hij met rukkerige bewegingen van zich af veegde. Hij probeerde zijn moed te verzamelen en naar voren te lopen, maar kon het niet.


  'Het is niet gepast dat zo'n verachtelijk lot onze broeder toevalt,' zei de eerste stem die de zwakst mogelijke indruk van gezag over de anderen maakte. 'Luister nu, noorderling, naar onze woorden, en luister goed.'


  'Zie, broeders.' onderbrak de tweede stem, 'de noorderling is bang, en veegt zijn mond af met zijn grote hand, en knauwt op zijn knokkel van onzekerheid en vrees.'


  Fafhrd begon te beven toen hij zijn daden zo nauwkeurig beschreven hoorde. Lang geleden begraven angsten rezen naar zijn geest. Hij herinnerde zich zijn eerste gedachten aan de dood, hoe hij als jongen voor het eerst de verschrikkelijke begrafenisriten van de Koude Woestenij had bijgewoond en had meegedaan aan de gezamenlijke gebeden aan Kos en de naamloze god van verdoemenis.


  Toen, voor het eerst, dacht hij dat hij iets zag in het duister. Misschien was het niet meer dan een willekeurige groepering van denkbeeldige lichten, maar hij zag een aantal kleine flonkeringen op ooghoogte, allemaal in paren met ongeveer een duimlengte tussenruimte. Sommige waren dieprood, andere groen, en sommige lichtblauw als saffieren. Levendig herinnerde hij zich de robijnen ogen van de schedel die ze van Votishal gestolen hadden, de schedel waarvan Fissif beweerd had dat hij Krovas met zijn benige handen had gewurgd. De lichtpunten verzamelden zich en bewogen naar hem toe, heel langzaam.


  'Noorderling,' vervolgde de eerste stem, 'weet dan dat wij de oeroude meesterdieven van Lankhmar zijn, en dat wij beslist het verloren brein moeten hebben, de schedel van onze broeder Ohmphal. Je moet hem ons brengen voor de sterren van middernacht opnieuw aan de hemel stralen. Anders word je bezocht en je leven je ontnomen.'


  De paren gekleurd licht waren nog steeds bezig hem in te sluiten en nu dacht Fafhrd dat hij dorre, slepende voetstappen in het stof kon horen. Hij herinnerde zich de diepe paarse indrukken op de keel van Krovas. 'Je moet de schedel zonder falen hier brengen,' echode de tweede stem.


  'Voor het weer middernacht wordt,' klonk een andere. 'De juwelen moeten in de schedel zitten; niet één mag ons onthouden worden.'


  'Ohmphal onze broeder zal wederkeren.' 'Als je ons in de steek laat,' fluisterde de eerste stem, 'dan komen wij de schedel halen - en jou.'


  En toen schenen ze allemaal om hem heen te staan en ze riepen 'Ohmphal - Ohmphal' met die afschuwelijke stemmen die nog altijd niet luider klonken of minder ver weg.


  Fafhrd stak krampachtig zijn handen uit, raakte iets dat hard was en droog en glad. En toen beefde en schrok hij als een bang paard, en hij draaide zich om en rende op volle snelheid weg, belandde pijnlijk op de stenen treden en stormde er met drie tegelijk tegenop, voortdurend struikelend en met zijn ellebogen langs de muren schurend.


  


  De dikke dief Fissif dwaalde mistroostig door het grote lage keldervertrek dat zwak verlicht was en volstond met allerlei rommel en opgestapelde lege kisten en balen verrot textiel. Hij kauwde op een licht slaapwekkende noot die zijn lippen blauw kleurde en speeksel over zijn mollige wangen liet lopen; met regelmatige tussenpozen zuchtte hij van zelfmedelijden. Hij besefte dat zijn voor uitzichten in het Dievengilde nogal twijfelachtig waren, ook al had Slevyas hem dan een soortement uitstel van executie gegund. Hij dacht weer aan de wantrouwige blik in Slevyas' oog en huiverde. Hij had niets op met de eenzame kelderkamer maar alles was beter dan de verachtelijke, dreigende blikken van zijn mededieven.


  Bij het horen van slepende voetstappen slikte hij éen van zijn regelmatige zuchten in - samen met zijn noot - en dook achter een tafel. Daar doemde uit de schaduwen een verbazingwekkende verschijning op. Fissif herkende hem als de noorderling Fafhrd, maar het was een Fafhrd die er jammerlijk uitzag, wiens gezicht bleek en vuil was, wiens kleren en haar verfomfaaid waren en besmeurd met grijs stof. Hij bewoog zich als iemand die wezenloos of diep in gedachten verzonken is. Fissif, die zich realiseerde dat hem hier een gouden kans werd geboden, raapte een fors gewicht van een wandtapijt op dat bij de hand lag en sloop zacht achter de piekerende gestalte.


  Fafhrd had zichzelf er net van overtuigd dat de vreemde stemmen waarvoor hij was gevlucht slechts schimmen van zijn verbeelding waren geweest, aangewakkerd door koorts en hoofdpijn. Tenslotte, redeneerde hij, van een klap op je hoofd zag je vaak gekleurde lichten en hoorde je galmende geluiden; hij moest bijna buiten zinnen zijn geweest om zo in het donker te verdwalen - het gemak waarmee hij de terugweg had gevonden bewees dat wel. Wat hij nu moest doen was zich concentreren op een manier om uit dit muffe gebouw te ontsnappen. Hij moest niet lopen dromen. Een huis vol dieven liep naar hem te zoeken en hij moest ermee rekenen dat hij er achter iedere hoek één kon ontmoeten.


  Terwijl hij zijn hoofd schudde om de sluiers te verdrijven en waakzaam opkeek, daalde er op zijn dikke schedel de zesde slag neer die hij die avond had ontvangen. Maar deze was harder.


  Slevyas' reactie op het nieuws dat Fafhrd was gevangen, was niet precies wat Fissif had verwacht. Hij glimlachte niet. Hij keek niet op van de schotel koud vlees die voor hem stond. Hij nam alleen een kleine slok lichtgele wijn en at verder.


  'En de juwelen schedel?' informeerde hij kort tussen twee happen door.


  Fissif legde uit dat de noorderling hem mogelijk ergens had verstopt of verloren in de lagere kelderregionen. Een zorgvuldige speurtocht zou het antwoord op die vraag opleveren.


  'Misschien had de Grijze Muizer hem bij zich...'


  'Heb je de noorderling gedood?' vroeg Slevyas na een poos.


  'Niet helemaal,' zei Fissif trots. 'Maar ik heb zijn hersens voor hem geschud.'


  Fissif verwachtte hiervoor een compliment, of minstens een vriendelijk knikje, maar kreeg in plaats daarvan een kille, taxerende blik, waarvan de betekenis lastig viel te peilen. Slevyas vermaalde grondig een mondvol vlees, slikte het door, en nam een flinke slok wijn. Al die tijd wendde hij zijn ogen niet van Fissif af.


  Eindelijk zei hij: 'Als je hem gedood had, dan zou je op dit zelfde ogenblik worden gemarteld. Begrijp goed, dikbuik, dat ik je niet vertrouw. Te veel dingen wijzen op je medeplichtigheid. Als je met hem had samengespannen, dan zou je hem gedood hebben om te voorkomen dat je verraad aan het licht kwam. Misschien héb je wel geprobeerd hem te doden. Gelukkig voor jou heeft hij een dikke schedel.'


  Zijn zakelijke toon snoerde Fissifs protest de mond. Slevyas dronk zijn beker uit, leunde achterover, en wenkte de leerjongens dat ze de schotels moesten weghalen.


  'Is de noorderling weer bij kennis gekomen?' vroeg hij opeens.


  Fissif knikte en voegde eraan toe: 'Hij scheen koorts te hebben. Worstelde tegen zijn boeien en mompelde. Iets over "vóór de volgende middernacht". Dat herhaalde hij drie keer. De rest was in een buitenlandse taal.'


  Er kwam een broodmagere dief met rattenoren binnen.


  'Meester,' zei hij terwijl hij kruiperig boog, 'we hebben de Grijze Muizer gevonden. Hij zit in de Zilveren Aal. Ver-scheidenen van ons houden het wijnhuis in het oog. Moet hij gevangen worden of gedood?'


  'Heeft hij de schedel bij zich? Of een doos waarin hij verstopt kan zijn?'


  'Nee, meester,' antwoordde de dief somber en boog nog dieper.


  Slevyas zat even na te denken. Dan wenkte hij een leerling dat hij perkament en inkt van de inktvis moest brengen. Hij schreef een paar regels en vuurde toen een vraag op Fissif af. 'Welke woorden mompelde de noorderling?'


  ' "Vóór de volgende middernacht," meester,' antwoordde Fissif, ook al kruiperig.


  'Dat past aardig,' zei Slevyas met een ijle glimlach alsof hij iets ironisch zag dat alleen hij kon opmerken. Zijn pen kraste over het stijve perkament.


  De Grijze Muizer zat met zijn rug tegen de muur achter een tafel vol wijnvlekken en deuken van kroezen in de Zilveren Aal en rolde een van de robijnen die hij onder de ogen van de dode Krovas had weggenomen heen en weer tussen duim en wijsvinger. Zijn kleine beker wijn met bittere kruiden was nog halfvol. Zijn blik waarde rusteloos door de bijna verlaten gelagkamer en heen en weer tussen de vier kleine ramen hoog in de muur, die de kille mist binnenlieten. Met smalle ogen tuurde hij naar de dikke kastelein met zijn leren voorschoot die akelig zat te snurken op een kruk naast de korte trap die naar de deur leidde. Hij luisterde met een half oor naar het onsamenhangend, zeurderig gemompel van de twee soldaten aan de andere kant die grote pullen vasthielden en met hun hoofden dicht bij elkaar in dronken vertrouwelijkheid, elkaar over oude strategieën en machtige marsen probeerden te vertellen.


  Waarom kwam Fafhrd niet? Dit was niet het juiste moment voor de forse knaap om te laat te zijn, en toch waren de kaarsen in de Zilveren Aal sinds de komst van de Muizer een goede centimeter opgebrand. De Muizer schepte er geen genoegen meer in om zich de gevaarvolle etappes van zijn ontsnapping uit het Dievenhuis voor de geest te halen - de sprint tegen de trap op, de sprongen van dak tot dak, het korte gevecht tussen de schoorstenen.


  Bij de Goden van de Problemen! Zou hij terug moeten naar dat leeuwenhol, nu vol gerede messen en open ogen, om een speurtocht naar zijn metgezel te beginnen? Hij knipte met zijn vingers zodat de robijn ertussen hoog naar de beroete zoldering schoot, een spoor van flonkerend rood dat zijn andere hand weer wegsnaaide toen het neerkwam, als een hagedis die een vlieg verschalkt. Weer staarde hij wantrouwig naar de in elkaar gezakte kastelein met zijn open mond.


  Uit zijn ooghoek zag hij de kleine stalen boodschapper naar hem toe flitsen uit een door mist wazige rechthoek van het raam. Instinctief schoot hij opzij. Maar het was niet nodig. De dolk begroef zich met zijn punt in het tafelblad op een armlengte afstand. Lange tijd, leek het, stond de Muizer klaar om te springen. De holle bons had de kastelein niet gewekt en de soldaten evenmin gestoord. Ook een van de laatsten zat nu te snurken. Toen stak de Muizer zijn linkerhand uit en wrikte de dolk los. Hij trok de kleine perkamentrol van de bovenkling af en, terwijl zijn blik nog wacht liep op de ramen, las hij met brokken tegelijk de fors getekende Lankhmarese runen.


  Er stond: Als je de juwelen schedel niet brengt naar wat eens Krovas' kamer was en nu Slevyas' kamer is, vóór de volgende middernacht, dan zullen we de noorderling beginnen te doden.


  


  Ook de volgende avond begon de mist Lankhmar binnen te kruipen. Geluid werd gedempt en fakkels kregen rokende halo's. Maar het was nog niet laat, al naderde het middernachtelijk uur, en de straten waren gevuld met haastige winkeliers en handwerkslieden, en kroegklanten die blij lachten door hun eerste bekers, en zeelieden pas met verlof die naar de winkelmeisjes lonkten.


  In de straat naast die waaraan het Dievenhuis stond - de Straat van de Zijdekooplieden, heette hij - werd de menigte kleiner. De kooplieden sloten hun winkels af. Af en toe wisselden ze de luidruchtige groeten van concurrenten uit en stelden listige vragen over de toestand van de handel. Verscheidenen keken nieuwsgierig naar een smal stenen gebouw dat overvleugeld werd door de donkere massa van het Dievenhuis. Uit de spleetramen op de eerste verdieping scheen warm geel licht. Daar woonde, met bedienden en gehuurde lijfwacht, ene Ivlis, een knappe roodharige deerne die soms danste voor de opperheer en met ontzag werd behandeld, niet zozeer omwille van haar danskunsten, maar omdat men zei dat zij de maîtresse was van de meester van het Dievengilde, aan wie de kooplieden in zijde schatting betaalden. Maar die zelfde dag fluisterde het gerucht dat de oude meester dood was en dat een nieuwe zijn plaats had ingenomen. Er werd onder de zijdekooplieden over gepraat of Ivlis nu uit de gratie was en zich uit angst had opgesloten.


  Er kwam een kleine oude vrouw aanhobbelen die met haar kromme stok naar de spleten tussen de gladde keien tastte. Doordat ze een zwarte mantel over zich heen had gedrapeerd en een zwarte kap over haar hoofd - en zo een onderdeel leek van de donkere mist - botste een van de kooplieden bijna tegen haar op in de schaduwen. Hij hielp haar om een slijmerige plas heen en grijnsde medelevend toen ze met bevende stem klaagde over de toestand van de straat en de veelvoudige gevaren waaraan een oude vrouw blootstond. In zichzelf mompelend op tamelijk seniele manier schuifelde ze weer verder: 'Kom op nou, het is nog maar een klein eindje, nog maar een klein eindje. Maar pas op. Ouwe botten zijn bros, o zo bros.'


  Een onbehouwen kinkel van een leerlingverver kwam aangestruind, liep ruw tegen haar op, en beende verder zonder om te kijken of ze misschien gevallen was. Maar hij had nog geen twee stappen gedaan voor een goedgerichte schop zijn ruggengraat deed schudden. Hij wervelde onbeholpen om zijn as, maar zag alleen de gebogen oude gestalte die onzeker met haar stok tikkend door de straat wankelde. Met ogen en mond wijd open ging de leerjongen verscheidene stappen achteruit, terwijl hij verbijsterd zijn hoofd krabde, niet geheel gespeend van bijgelovige verwondering. Later die avond gaf hij de helft van zijn loon aan zijn oude moeder.


  De oude vrouw bleef staan voor het huis van Ivlis, tuurde een paar keer omhoog naar de verlichte ramen alsof ze in twijfel verkeerde en haar ogen slecht waren, en klom dan moeizaam naar de deur en bewerkte die zwak met haar stok. Na een pauze klopte ze weer en riep met een knorrige, hoge stem: 'Laat me binnen. Laat me binnen. Ik breng nieuws van de goden voor de bewoner van dit huis. Jij daarbinnen, laat me erin!'


  Eindelijk ging er een luikje open en een barse, diepe stem antwoordde: 'Ga weg, ouwe heks. Niemand komt hier vanavond binnen.'


  Maar de oude vrouw stoorde zich hier niet aan en herhaalde koppig: 'Laat me binnen, zeg ik. Ik kan de toekomst lezen. Het is koud op straat en de mist bevriest mijn oude keel. Laat me binnen. Hedenmiddag kwam er een vleermuis aanwieken die mij gewichtig vertelde over gebeurtenissen die de bewoner van dit huis te wachten staan. Mijn oude ogen kunnen de schaduwen zien van dingen die nog niet zijn. Laat mij binnen, zeg ik.'


  Tegen het raam boven de deur tekende zich de tengere gestalte van een vrouw af. Na een korte wijle verwijderde ze zich.


  De woordenwisseling tussen de oude vrouw en de wachter ging nog een poos door. Toen riep een zachte, hese stem van bovenaan de trap: 'Laat de wijze vrouw binnen. Ze is toch alleen, niet? Dan zal ik met haar spreken.'


  De deur ging open, maar niet erg ver, en de in het zwart gehulde gestalte wankelde naar binnen. Onmiddellijk werd de deur weer afgesloten en vergrendeld.


  De Grijze Muizer keek om zich heen naar de drie lijfwachten die in de verduisterde hal stonden, forse kerels met elk twee korte zwaarden. Ze waren beslist geen lid van het Dievengilde. Ze leken slecht op hun gemak. De Muizer vergat niet astmatisch te hijgen terwijl hij zijn kromme zijde vasthield en met een onnozel, seniel lachje de man die de deur had geopend bedankte.


  De wachter deinsde terug met een slecht verholen uitdrukking van afkeer. De Muizer zag er niet prettig uit. Zijn gezicht was bedekt met listig gemengd vet en grijze as, bezaaid met afschuwelijke wratten van stopverf, en half bedekt met slierten grijs haar die slordig afhingen van de gedroogde scalp van een echte heks - zo beweerde Laavyan de pruikenverkoper - die zijn schedel bedekte.


  Langzaam begon de Muizer de trap te beklimmen, zwaar op zijn stok steunend en na iedere paar stappen pauzerend als om weer op adem te komen. Het viel hem niet makkelijk om met zo'n slakkengang te gaan, terwijl het middernachtelijk uur zo ras naderde. Maar al drie pogingen om dit zwaar bewaakte huis binnen te komen waren mislukt en hij wist dat de geringste onnatuurlijke handeling hem verraden kon. Voor hij halverwege was gaf de hese stem een bevel en een donkerharige dienstmaagd in een zwart zijden tuniek haastte zich omlaag. Haar blote voeten maakten weinig gerucht op de stenen treden.


  'U bent heel vriendelijk voor een oude vrouw,' hijgde de Muizer terwijl hij op de gladde hand klopte die zijn elleboog vasthield. Nu begonnen ze iets sneller omhoog te komen. Inwendig concentreerde de Muizer zich op de juwelen schedel. Hij kon hem bijna zien glimmeren in het donker van de trap, een lichtbruin ovaal. Die schedel was de sleutel naar het Dievenhuis en Fafhrds veiligheid. Niet dat Slevyas van plan zou zijn Fafhrd los te laten, ook al werd hem de schedel gebracht. Maar als hij de schedel had, verkeerde de Muizer in een positie om te onderhandelen. Zonder de schedel zou hij Slevyas' hol moeten bestormen terwijl iedere dief gewaarschuwd was en voor hem klaarstond. De vorige avond hadden het geluk en de omstandigheden aan zijn zijde gestreden. Dat zou niet weer gebeuren. Terwijl deze gedachten door zijn geest gingen, mopperde en klaagde hij onduidelijk over de hoogte van de trap en de stijfheid van zijn oude gewrichten.


  De meid leidde hem naar een kamer die bezaaid was met dikke stapels tapijten en behangen met zijden wandkleden. Aan het plafond hing aan zware koperen kettingen een koperen lamp met een grote schaal die overvloedig gegraveerd was. Hij brandde niet. Een zacht licht en een aangename aromatische geur kwamen uit lichtgroene kaarsen op tafeltjes die ook flessen parfum torsten, kleine dikbuikige potjes zalf, en dergelijke.


  In het midden van de kamer stond de roodharige deerne die hij de schedel uit Krovas' kamer had zien stelen. Haar japon was van witte zijde. Haar glanzende haar, roder dan kastanjes, was hoog opgestoken met goudgekopte spelden. Hij had nu de tijd om haar gezicht te bestuderen en hij zag hoe hard haar geelgroene ogen en strakke kaak waren, vergeleken met haar volle, zachte lippen en blanke, crèmekleurige huid. In de gespannen lijnen van haar lichaam bespeurde hij bezorgdheid.


  'Dus jij leest de toekomst, oude heks?' Haar vraag was meer een bevel.


  'Met hand en haar lees ik hem,' antwoordde de Muizer die zijn bevende falsetstem een griezelige klank gaf. 'Met handpalm en hart en oog.' Hij wankelde naar haar toe. 'Ja zeker, en kleine schepselen spreken tegen mij en vertellen me geheimen.' Daarop haalde hij een klein zwart katje onder zijn jas vandaan en drukte het diertje bijna in haar gezicht. Ze deinsde geschrokken achteruit en gaf een gil, maar hij zag wel dat ze hem door deze daad aanvaardde als een onvervalste heks.


  Ivlis stuurde de meid weg en de Muizer haastte zich zijn voordeel uit te buiten voor Ivlis' stemming van ontzag omsloeg. Hij sprak van doem en noodlot, van voortekenen en omens, van geld en liefde en reizen over water. Hij speelde op het bijgeloof dat naar hij wist momenteel opgeld deed onder de dansmeisjes van Lankhmar. Hij maakte indruk op haar door te spreken over een 'donkere man met een zwarte baard, hetzij onlangs gestorven, hetzij met één been in het graf', zonder de naam Krovas te noemen uit angst dat te grote accuratesse haar achterdocht zou wekken. Hij weefde feiten, gissingen, en indrukwekkende algemeenheden tot een ingewikkeld web.


  De morbide aantrekkingskracht van het staren in de verboden toekomst kreeg haar in zijn greep en ze boog zich naar voren, snel ademend, met haar slanke vingers draaiend, op haar onderlip zuigend. Haar gehaaste vragen gingen voornamelijk over 'een wrede, grote man met een kil gezicht' in wie de Muizer Slevyas herkende, en of zij nu wel of niet uit Lankhmar moest vertrekken.


  De Muizer liet een stroom van woorden vloeien, alleen af en toe pauzerend om te kuchen, gierend te hijgen, of extra realistisch te kakelen. Bij vlagen geloofde hij werkelijk dat hij een heks was, en dat de dingen die hij zei duistere, goddeloze waarheden waren.


  Maar de gedachten aan Fafhrd en de schedel stonden vooraan in zijn geest, en hij wist dat middernacht naakte. Hij leerde een boel van Ivlis: onder andere dat zij Slevyas bijna nog meer haatte dan dat zij hem vreesde. Maar de inlichtingen die hij hebben wilde kreeg hij niet. Toen zag de Muizer iets dat hem tot grotere inspanningen aanvuurde. Achter Ivlis liet een opening in de zijden draperieën een deel van de muur zien, en hij zag dat een van de grote stenen niet helemaal op zijn plaats zat. Opeens besefte hij dat de steen van dezelfde grootte, vorm, en soort was als die in Krovas' kamer. Dit moest dan, dacht hij optimistisch, het andere eind zijn van de gang waardoor Ivlis was ontsnapt. Hij besliste dat hij zich hierdoor toegang zou verschaffen tot het Dievenhuis, of hij de schedel nu meebracht of niet.


  Bang nog meer tijd te verspillen voerde de Muizer zijn grote truck uit. Hij hield abrupt op met spreken, kneep in de staart van het katje om het aan het miauwen te krijgen, snoof een paar keer, trok toen een afschuwelijk gezicht, en zei: 'Botten! Ik ruik de botten van een dodeman!'


  Ivlis' adem stokte in haar keel en vlug keek ze naar de grote lamp die aan het plafond hing, de lamp die niet was aangestoken. De Muizer raadde wat die blik betekende. Maar óf zijn voldoening verraadde hem, of anders begreep Ivlis dat ze eringeluisd was, want ze keek hem scherp aan. De bijgelovige opwinding verdween uit haar gezicht en haar ogen werden weer hard.


  'Jij bent een man!' spoog ze plotseling. En toen woedend: 'Slevyas heeft je gestuurd!'


  Tegelijk griste ze een van de dolklange spelden uit haar haren en wierp zich bovenop hem en mikte op zijn ogen terwijl hij haar ontweek. Hij pakte haar pols met zijn linkerhand, en klapte zijn andere hand over haar mond. De worsteling duurde maar kort en was bijna geruisloos, dank zij de dikke laag tapijten waarop ze lagen te rollen. Toen ze zorgvuldig gebonden en gekneveld was met stroken zijde van de draperieën deed de Muizer eerst de deur naar de trap op slot, trok toen het stenen paneel open en vond daar de smalle gang die hij verwachtte. Ivlis lag woedend naar hem te staren en iedere blik van haar was een scheldwoord, en ze worstelde als een razende. Maar hij wist dat er geen tijd was om de kwestie uit te leggen.


  Zijn ongerijmde kledij optrekkend sprong hij lichtvoetig naar de lamp en greep de bovenrand beet. De kettingen hielden het en hij trok zich op tot zijn ogen over de rand konden kijken. In de lamp lagen de dofbruine, van edelstenen schitterende schedel en de botten met de juwelen punten.


  


  De bovenste schaal van de kristallen waterklok was bijna leeg. Onverstoorbaar keek Fafhrd toe terwijl de flonkerende druppels zich vormden en in de lagere kom vielen. Hij zat op de vloer met zijn rug tegen de muur. Zijn benen waren van zijn knieën tot zijn enkels vastgebonden, en zijn armen waren achter zijn rug geboeid met een overbodige hoeveelheid touw zodat hij geheel verstijfd was. Aan weerskanten van hem hurkte een gewapende dief.


  Als de bovenste schaal leeg was, zou het middernacht zijn.


  Af en toe verplaatste zijn blik zich naar de donkere, wanstaltige gezichten die de tafel omringden waarop zekere martelwerktuigen lagen. De gezichten waren die van de aristocraten van het Dievengilde, mannen met sluwe ogen en magere wangen, die met elkaar wedijverden in rijke en vettige opschik. Flakkerende toortsen deden lichtplekjes ontstaan op besmeurd rood en paars, aangeslagen zilver- en gouddraad. Maar achter hun gemaskerde uitdrukkingen bespeurde Fafhrd onzekerheid. Alleen Slevyas, die op de stoel van de dode Krovas zat, leek waarlijk kalm en zelfverzekerd. Zijn stem klonk bijna terloops terwijl hij een mindere dief ondervroeg die nederig voor hem knielde.


  'Ben jij inderdaad zo'n grote lafaard als wij nu wel moeten denken?' vroeg hij. 'Wil je ons graag laten geloven dat je bang bent voor een lege kelder?'


  'Meester, ik ben geen lafaard,' smeekte de dief. 'Ik heb de voetstappen van de noorderling gevolgd in het stof van de smalle gangen en bijna tot helemaal onderaan de oude trap, die tot op de dag van vandaag vergeten was. Maar geen levend man kan zonder doodsangst die vreemde, hoge stemmen aanhoren, die ratelende botten. De droge lucht verstikte mijn keel, een windvlaag blies mijn fakkel uit. Er zaten dingen tegen mij te giechelen. Meester, ik zou mijn best doen om een edelsteen te gappen uit de kronkels van een waakzame cobra als u mij dat zou bevelen. Maar omlaag in dat donkere oord kon ik mijzelf niet dwingen.'


  Fafhrd zag Slevyas' lippen verstrakken en verwachtte dat hij het vonnis over de ellendige dief zou uitspreken, maar hij werd onderbroken door opmerkingen van de notabelen die rond de tafel zaten.


  'Er schuilt misschien enige waarheid in zijn verhaal,' zei er een. 'Wie weet tenslotte wat er zich moge bevinden in die kelders die de dolle noorderling heeft ontdekt?'


  'Tot gisteravond wisten we niet eens dat ze bestonden,' viel een tweede in. 'In het spoorloze stof van eeuwen kunnen vreemde dingen huizen.'


  'Gisteravond,' droeg een derde bij, 'lachten wij om Fissifs verhaal. Toch vonden wij op de keel van Krovas de afdrukken van klauwen of naakte botten.' Het was alsof een miasma van vrees opwelde uit de kelders in de diepte. De stemmen klonken plechtig. De mindere dieven die bij de muren stonden en fakkels en wapens droegen, werden kennelijk omhelsd door bijgelovige angst. Weer aarzelde Slevyas, hoewel hij in tegenstelling tot de anderen eer verbijsterd dan bevreesd was. In de stilte klonk het eentonige plonzen van de vallende waterdruppels luid. Fafhrd besloot een bijdrage aan de feestvreugde te leveren.


  'Ik zal jullie zelf vertellen wat ik in de kelders heb gevonden,' zei hij met zijn diepe stem. 'Maar vertel mij eerst waar jullie dieven je doden begraven.' De aanwezigen richtten hun schattende blikken op hem. Dit was de eerste keer dat hij had gesproken sinds hij bij kennis was gekomen. Zijn vraag werd niet beantwoord, maar hij mocht spreken. Zelfs Slevyas, hoewel hij fronste en met een duimschroef speelde, maakte geen bezwaar. En Fafhrds woorden waren het beluisteren waard. Ze hadden een holle klank die het noordelijke land en de Koude Woestenij suggereerde, een dramatische klank als die in de stem van een skald. In detail vertelde hij van zijn afdaling in de duistere regionen. Voor het effect verzon hij zelfs gloednieuwe details en zo begon de hele geschiedenis te lijken op een angstaanjagend epos. De mindere dieven, die niet gewend waren aan dit soort vertellingen, gaapten hem aan. De mannen rond de tafel zaten heel stil. Hij spon zijn verhaal zo lang uit als hij durfde om tijd te winnen.


  Tijdens de pauzes in zijn geschiedenis viel het druppelen van de waterklok niet langer te horen. Toen ving Fafhrds oor een schrapend geluidje op, alsof de ene steen langs de andere schuurde. Zijn luisteraars schenen niets te merken, maar Fafhrd herkende het als het opengaan van het stenen paneel in de alkoof waarvoor de zwarte draperieën hingen.


  Hij was aan de climax van zijn onthullingen gekomen.


  'Daar, in die vergeten kelders,' vertelde zijn stem die een toon dieper werd, 'bevinden zich de levende botten van de oude Dieven van Lankhmar. Lang hebben zij daar gelegen, jullie hatend die hen vergeten zijn. De juwelen schedel was die van hun broeder, Ohmphal. Heeft Krovas jullie niet verteld dat de plannen om de schedel te stelen werden aangereikt uit het nevelige verleden? Het was de bedoeling dat Ohmphal werd teruggegeven aan zijn broeders. In plaats daarvan ontheiligde Krovas de doodskop door de juwelen eruit te plukken. Door die onwaardige behandeling vonden de handbotten de bovennatuurlijke macht om hem te doden. Ik weet niet waar de schedel nu is. Maar als hij nog niet naar hen is teruggekeerd, dan zullen degenen daar beneden hem komen halen, vannacht nog. En zij zullen geen genade kennen.'


  En toen bevroren Fafhrds woorden in zijn keel. Zijn laatste bewering, die te maken had met zijn eigen vrijlating, bleef onuitgesproken. Want, hangend in de lucht direct voor de zwarte draperieën van de alkoof, verscheen de schedel van Ohmphal, waarvan de juwelen ogen glitterden van licht dat meer was dan alleen een weerkaatsing. De ogen van de verzamelde dieven volgden de blik van Fafhrd en de lucht ruiste van de stokkende adem en vrees zo intens dat hij het ontstaan van paniek belette; een zelfde vrees als zij voor hun levende meester koesterden, maar vele malen versterkt.


  En toen sprak een hoge, jammerende stem uit de schedel: 'Verroer u niet, o laffe dieven van vandaag! Ril en zwijg. Het is uw oude meester die tot u spreekt. Ziet, ik ben Ohmphal!'


  Het effect van die stem was merkwaardig. De meeste dieven krompen ineen, knersten met hun tanden en knepen hun handen in elkaar om hun rillen te beheersen. Maar het zweet van de opluchting parelde op Fafhrds voorhoofd want hij herkende de stem van de Muizer. En op het dikke gezicht van Fissif vermengde verbazing zich met angst.


  'Eerst,' vervolgde de stem uit de schedel, 'zal ik de noordman worgen om jullie een voorbeeld te stellen. Snij zijn boeien door en breng hem naar mij. Wees snel, anders doden ik en mijn broederen u allen.'


  Met krampachtige handen hakten de dieven links en rechts van Fafhrd zijn banden door. Hij spande zijn stevige spieren en probeerde de verlammende stijfheid te laten verdwijnen. Ze trokken hem overeind en duwden hem strompelend naar de doodskop.


  Opeens begonnen de gordijnen te schudden door iets dat erachter gebeurde. Er kwam een schrille, bijna dierlijke schreeuw van woede uit. De schedel van Ohmphal gleed langs het zwarte fluweel omlaag en rolde de kamer in terwijl de dieven piepend uit de weg sprongen alsof ze bang waren dat hij in hun enkels kwam bijten met giftanden. Uit het gat onderin de schedel viel een sputterende kaars. De gordijnen zwaaiden opzij en twee worstelende gedaanten waggelden de kamer in. Even dacht zelfs Fafhrd dat hij gek werd toen hij zo iets onverwachts zag als een gevecht tussen een ouwe heks in het zwart die haar rokken tot boven haar stoere knieën had opgetrokken, en een roodharige griet met een dolk in haar hand. Toen werden de kap en de pruik van de heks afgerukt en hij herkende, onder een laag vet en as, het gezicht van de Muizer. Fissif sprong langs Fafhrd met zijn dolk gereed.


  De noorderling kwam eindelijk in actie en greep Fissif bij zijn schouder en smeet hem tegen de muur, waarna hij een zwaard uit de hand van een verlamde dief griste en zelf naar voren stommelde, nog steeds met verstijfde spieren.


  Intussen hield Ivlis, die opeens de verzameling dieven opmerkte, op met haar pogingen om de Muizer te spietsen. Fafhrd en de Muizer keerden zich naar de nis, hun vluchtroute, en werden omvergelopen door de plotseling aanstormende drie lijfwachten van Ivlis die hun meesteres kwamen redden. De lijfwachten begonnen meteen Fafhrd en de Grijze Muizer aan te vallen, aangezien die het dichtst bij waren, en joegen hen naar de andere kant van de kamer terwijl ze ondertussen met hun korte, zware zwaarden ook naar de dieven sloegen.


  Dit incident betekende extra schrik voor de dieven maar gaf ze wat tijd om zich te herstellen van hun bovennatuurlijke angst. Slevyas, die de situatie doorhad, dreef een groep ondergeschikten naar de alkoof en liet die door hen blokkeren. Met flinke klappen van de platte kant van zijn zwaard spoorde hij ze tot handelen aan. Toen heerste er chaos en pandemonium. Zwaarden botsten en snerpten. Dolken flitsten. Mannen werden neergeslagen door paniekerige, zinloze uitvallen. Er daalden klappen neer op hoofden en er vloeide bloed. Er werd met fakkels geslagen en gesmeten als knuppels, die op de vloer vielen en de gevallenen schroeiden zodat ze begonnen te brullen. De ene dief vocht in de verwarring tegen de andere en de notabelen die aan de tafel hadden gezeten, spanden samen om zich te beschermen. Slevyas verzamelde een groepje volgelingen en bestormde Fafhrd. De Muizer liet Slevyas struikelen maar die tolde rond op zijn knieën en scheurde de zwarte mantel met zijn lange zwaard en doorstak de kleine man bijna. Fafhrd sloeg om zich heen met een stoel en smakte degenen die hem weerstreefden tegen de vloer; toen gooide hij de tafel om waarbij de waterklok in splinters spatte.


  Langzamerhand kreeg Slevyas zijn dieven weer in de hand. Hij wist dat zij in de verwarring in het nadeel waren, dus was zijn eerste bevel dat ze zich moesten terugtrekken waarna hij ze in twee groepen verdeelde, één in de nis, waarvan de gordijnen waren weggerukt, en de andere bij de deur. Fafhrd en de Muizer hurkten achter de gekantelde tafel in de andere hoek van de kamer. Het dikke blad ervan diende als barricade. De Muizer was verrast toen hij merkte dat Ivlis naast hem zat gehurkt.


  'Ik zag dat je Slevyas probeerde te doden,' fluisterde ze grimmig. 'Hoe dan ook, we zijn wel gedwongen om elkaar bij te staan.'


  Naast Ivlis zat een van de lijfwachten. De andere twee lagen dood of buiten westen op de grond, samen met een dozijn dieven die verspreid lagen tussen de fakkels die een zwak, griezelig flikkerend licht op het tafereel wierpen.


  Gewonde dieven kreunden, en kropen de gang in of werden daarheen gesleept door kameraden. Slevyas stond om netten en nieuwe toortsen te roepen.


  'We zullen een stormloop moeten proberen,' fluisterde Fafhrd tussen zijn tanden door die hij gebruikte om een verband om een snijwond in zijn arm te knopen. En toen hief hij plotseling zijn hoofd en snoof de lucht op. Op de een of andere manier, te midden van de verwarring en de zwakke, zoetige geur van bloed was er een reuk in de kamer gekomen waarvan zijn vlees begon te prikken en te krieuwelen, een reuk die tegelijk vreemd en vertrouwd was: heet, droog en muf. Even staakten de dieven hun geschreeuw en Fafhrd dacht dat hij in de verte het marcheren hoorde van benige voeten.


  Toen huilde een dief: 'Meester, meester, de doodskop, de doodskop! Hij beweegt! Hij knerst met zijn tanden!'


  Er volgde gerumoer van mannen die terugdeinsden, toen een vloek van Slevyas. De Muizer keek rond de tafel en zag dat Slevyas de juwelen schedel naar het midden van de kamer schopte.


  'Dwazen,' riep hij tegen zijn ineenkrimpende volgelingen. 'Geloven jullie nog steeds in die leugens, die fluisterende ouwewijvenpraat? Denken jullie dat dooie botten kunnen lopen? Ik en niemand anders is jullie meester! En mogen alle dode dieven voor eeuwig verdoemd zijn!'


  En zo sprekende liet hij zijn zwaard fluitend neerkomen. De schedel van Ohmphal verbrijzelde als een eierschaal. Van de dieven kwam een gehuil van angst. De kamer werd donker alsof hij zich met stof vulde.


  'Volg mij nu!' riep Slevyas. 'Dood aan de indringers!'


  Maar de dieven kropen achteruit als donkere schaduwen in de schemer. Kansen ruikend en zijn eigen groeiende angst overmeesterend rende Fafhrd naar Slevyas toe. De Muizer kwam achter hem aan. Fafhrd was van plan de opperdief te doden met zijn derde slag. Eerst een uithaal naar het langere zwaard van Slevyas om het af te weren, daarna een snelle slag opzij om hem te verwarren en ten slotte een achterhandse houw naar zijn hoofd.


  Maar Slevyas was een beter zwaardvechter dan dat. Hij pareerde de derde stoot zodat hij zonder schade aan te richten over zijn hoofd floot, en stak toen naar de keel van de noorderling. Met die stoot kwamen Fafhrds soepele spieren weer helemaal tot leven; weliswaar schampte het lemmet zijn nek, maar zijn terugstoot die Slevyas' zwaard bij het gevest raakte, verdoofde de hand van de meesterdief. Toen wist Fafhrd dat hij hem had en hij dreef hem genadeloos achteruit. Hij merkte niet dat de kamer steeds donkerder werd. Hij vroeg zich niet af waarom Slevyas' wanhopige kreten om hulp onbeantwoord bleven; waarom de dieven naar de alkoof dromden, en waarom de gewonden vanuit de gang weer de kamer inkropen. Naar die deur dreef hij Slevyas, zodat de man er als een silhouet voor kwam te staan. Eindelijk, toen Slevyas bij de deur was, ontwapende hij hem met een klap waardoor het zwaard van de dief wegtolde en toen drukte hij de punt van zijn zwaard tegen Slevyas' keel.


  'Geef je over!' riep hij.



  Toen pas besefte hij dat de verfoeilijke stoffige geur zijn neusgaten vulde, dat de kamer in doodse stilte was gedompeld, dat er uit de gang een hete wind kwam en het rumoer van marcherende botten die op de stenen klikten.


  Hij zag Slevyas over zijn schouder kijken, en hij zag een dodelijke angst in Slevyas' oog. Toen kwam er een plotse, intense duisternis, als een wolk inktzwarte rook. Maar voor het zover was, zag hij dat benige armen Slevyas' keel omstrengelden en toen de Muizer hem wegsleurde zag hij dat de deuropening volstond met zwarte geraamtes waarvan de ogen groen en rood en saffierblauw glinsterden. Toen viel er een opperste duisternis die afschuwelijk doorsneden werd met het gekrijs van de dieven die vochten om allemaal tegelijk in de smalle tunnel in de nis te komen. En boven het gekrijs uit klonken ijle, hoge stemmen, als die van vleermuizen, koud als de eeuwigheid. Eén kreet verstond hij duidelijk.


  'Doders van Ohmphal, dit is de wraak van Ohmphals broeders!'


  Toen voelde Fafhrd dat de Muizer hem nu naar voren sleurde, naar de gangdeur. Toen hij weer kon zien zag hij dat ze door een verlaten Dievenhuis vluchtten - hij, de Muizer, Ivlis, en de enkele lijfwacht. Ivlis' meid, die in doodsnood voor de naderende geluiden de andere kant van de tunnel had gebarricadeerd, verstopte zich rillend in de tapijten en luisterde onwillig en misselijk - niet in staat tot vluchten - naar de gedempte kreten en de zwakke kreunende geluiden die een klank van verschrikkelijke triomf hadden. Het zwarte katje kromde zijn rug, zijn haar stond overeind en hij spuugde en siste. Weldra verstomde alle geluid.


  Daarna merkte men in Lankhmar dat er minder dieven waren. En geruchten deden de ronde dat het Dievengilde bij volle maan vreemde riten uitvoerde, afdaalde in diepe kelders en een soort oeroude goden aanbad. Men zei zelfs dat zij deze goden, wie dat ook waren, een derde gaven van al wat zij stalen.


  Maar Fafhrd, die samen met de Muizer en Ivlis en een meisje uit Tovilyis in een bovenkamer van de Zilveren Aal zat te drinken, klaagde dat de schikgodinnen oneerlijk waren.


  'Al die moeite en wat hebben we ermee gewonnen? De goden koesteren een duurzame wrok tegen ons.'


  De Muizer grijnsde, tastte in zijn buidel, en legde drie robijnen op tafel.



  'Ohmphals vingertoppen,' zei hij kort.


  'Hoe durf je die te houden?' vroeg Ivlis. 'Ben je niet bang voor de bruine botten om middernacht?' Ze huiverde en keek de Muizer met een zekere bezorgdheid aan.


  Hij ontmoette haar blik en antwoordde, hoewel de geest van zijn Ivrian hem berispte: 'Ik hou meer van rose botten, die toepasselijk gekleed zijn.'


  


  


  


  4  De Grimmige Kust


  


  'Dus jij denkt dat iemand de dood kan bedriegen en de verdoemenis te slim af kan zijn?' zei de kleine, bleke man wiens bolle voorhoofd schuilging onder een zwarte kap.


  De Grijze Muizer, die de dobbelbeker klaar hield voor een gooi, wachtte en keek vlug van opzij naar de spreker. 'Ik zei dat een listig man de dood lange tijd kan bedriegen.'


  De Zilveren Aal gonsde van prettig schorre opwinding. De beroepsvechters waren in de meerderheid en het rammelen van harnassen vermengde zich met het bonken van kroezen en leverde een diep obbligato voor het schelle gelach van de vrouwen. Trots rondstappende lijfwachten bewerkten de brutale dapperen van jonge edellieden met hun ellebogen. Grijnzende slaven die open wijnkruiken droegen schoven er behendig tussendoor. In een van de hoeken was een slavenmeisje aan het dansen. Het gerinkel van haar zilveren enkelbellen was onhoorbaar in het tumult. Buiten de kleine, met luiken afgesloten ramen vulde een droge, fluitende wind uit het zuiden de lucht met stof dat tussen de keien warrelde en de sterren verduisterde. Maar hierbinnen was het een en al vrolijke warboel.


  De Grijze Muizer was een van het dozijn mannen aan de speeltafel. Hij was geheel in het grijs gekleed - wambuis, zijden hemd, en pet van muizenvel - maar zijn donkere, flitsende ogen en cryptische glimlach zorgden dat hij er levender uitzag dan elk van de anderen, afgezien van de immense koperharige barbaar naast hem, die onbescheiden hard lachte en bekers van de zure wijn van Lankhmar dronk alsof het bier was.


  'Ze zeggen dat je een vaardig zwaardvechter bent en vele malen de dood in de ogen hebt gezien,' vervolgde de kleine, bleke man in de zwarte mantel. Zijn dunne lippen gingen nauwelijks vaneen toen hij deze woorden sprak.


  Maar de Muizer had gegooid en de eigenaardige Lankhmartse dobbelstenen lagen stil met de symbolen van de aal en de slang naar boven en hij harkte driehoekige gouden munten naar zich toe. De barbaar antwoordde in zijn plaats.


  'Ja, de grijze hanteert het zwaard sierlijk genoeg - bijna net zo goed als ikzelf. Hij speelt ook erg goed vals bij het dobbelen.'


  'En jij dan, Fafhrd?' vroeg de man. 'Denk jij ook, oprecht, dat iemand de dood kan bedriegen, hoe slim hij ook is met de dobbelstenen?'


  De barbaar toonde zijn witte tanden in een grijns en tuurde verbaasd naar de kleine, bleke man wiens sombere uiterlijk en gedrag zo vreemd afstaken bij de feestvierders die in dichte drommen de lage taveerne vol wijndampen vulden.


  'Al weer goed geraden,' zei hij op schertsende toon. 'Ik ben Fafhrd, een noorderling, gereed om mijn verstand te meten met iedere soort verdoemenis.' Hij stootte zijn metgezel aan. 'Kijk, Muizer, wat denk je van deze kleine zwartgejaste muis die binnen is geglipt door een spleet in de grond en met jou en mij over de dood wil praten?'


  De man in het zwart scheen de spottende belediging niet op te merken. Weer bewogen zijn bloedeloze lippen nauwelijks, maar zijn woorden werden niet beïnvloed door het omringende rumoer en troffen de oren van de Grijze Muizer en Fafhrd vreemd helder.


  'Men zegt dat jullie twee dicht bij de dood kwamen in de Verboden Stad van de Zwarte Afgoden, en in de stenen val van Angarngi, en op het mistige eiland in de Zee der Monsters. Men zegt ook dat jullie de verdoemenis hebben getart op de Koude Woestenij en in de Doolhoven van Klesh. Maar wie kan zeker zijn van zulke dingen, en of de dood en de verdoemenis werkelijk nabij waren? Wie weet of jullie slechts snoevers zijn die één keer te vaak hebben opgehakt? Nu heb ik horen vertellen dat de dood soms iemand roept met een stem die alleen die ene man kan horen. Dan moet hij opstaan en zijn vrienden verlaten en gaan naarheen welke plek de dood hem ontbiedt, en daar zijn verdoemenis ontmoeten. Heeft de dood jullie ooit op zulke wijze geroepen?'


  Fafhrd had kunnen lachen, maar hij deed het niet. De Muizer had een geestig antwoord op de punt van zijn tong liggen, maar in plaats daarvan hoorde hij zichzelf zeggen: 'Met welke woorden zou de dood kunnen roepen?'


  'Dat zou ervan afhangen,' zei de kleine man. 'Hij zou naar twee als jullie kunnen kijken en zeggen: de Grimmige Kust. Niets meer dan dat. De Grimmige Kust. En als hij het driemaal zei, zouden jullie moeten gaan.'


  Deze keer probeerde Fafhrd te lachen, maar een lach kwam er niet uit. Beiden konden niet anders dan kijken naar de ogen van de kleine man met zijn witte, uitpuilende voorhoofd, stom in zijn koude grotten van ogen staren. Om hen heen brulde het wijnhuis van het lachen om een of andere grap. Een dronken lijfwacht stond een lied te bulderen. De gokkers riepen ongeduldig naar de Muizer dat hij weer moest inzetten. Een giechelende vrouw in het rood en goud struikelde langs de kleine, bleke man en nam bijna de zwarte kap mee die zijn schedel bedekte. Maar hij verroerde zich niet. En Fafhrd en de Grijze Muizer bleven staren - gefascineerd, hulpeloos - in zijn kille zwarte ogen, die hen nu twee tunnels leken die naar een verre en boze verte voerden. Iets dat dieper ging dan angst omklemde hen in ijzeren verlamming. De taveerne werd wazig en geluidloos, alsof ze hem zagen achter vele lagen glas. Ze kenden alleen de ogen en wat er achter de ogen lag, iets troosteloos, naargeestigs, en dodelijks.


  'De Grimmige Kust,' herhaalde de man. Toen zagen de mensen in het wijnhuis Fafhrd en de Grijze Muizer opstaan en zonder woord of teken samen naar de lage eiken deur lopen. Een lijfwacht vloekte toen de forse noorderling hem blind uit de weg duwde. Er klonken een paar geschreeuwde vragen en spottende commentaren - de Muizer had gewonnen - maar die werden al gauw gesmoord, want allen zagen dat het gedrag van de twee iets vreemds en onwezenlijks had. Van de kleine, bleke, in het zwart gehulde man nam niemand notitie. Ze zagen de deur opengaan. Ze hoorden het droge kreunen van de wind en een hol geflapper dat waarschijnlijk afkomstig was van de blinden. Ze zagen een stofwolk opwarrelen van de drempel. Toen was de deur dicht en Fafhrd en de Muizer waren verdwenen.


  Niemand zag hen op weg naar de grote stenen kaden die de oostelijke zijde van de rivier de Hlal van het ene eind van Lankhmar tot het andere bedekken. Niemand zag Fafhrds op noordelijke manier getuigde sloep met het rode zeil wegvaren en in de stroom glijden die naar de door regenstormen geteisterde Binnenzee voert. De nacht was donker en het stof zorgde dat de mensen binnenshuis bleven. Maar de volgende dag waren ze verdwenen, en het schip eveneens, en de Mingolese bemanning van vier koppen ook - de laatsten waren gevangen slaven, gezworen tot een leven van dienstbaarheid, die Fafhrd en de Muizer hadden meegebracht van een overigens vruchteloze strooptocht in de Verboden Stad van de Zwarte Afgoden.


  Ongeveer twee weken later kwam er in Lankhmar een verhaal aan uit Aardeseind, een klein havenstadje dat het verst naar het westen ligt van alle steden, helemaal aan de rand van de schepenloze Buitenzee; een verhaal van hoe een op noordelijke manier getuigde sloep de haven was ingevaren om een ongewoon grote hoeveelheid voedsel en water in te nemen - ongewoon groot omdat de bemanning maar zes koppen telde; een norse, withuidige noordelijke barbaar; een strak kijkende kleine man in het grijs; en vier gedrongen, massieve zwartharige Mingolezen. Naderhand was de sloep recht in de zonsondergang gevaren. De mensen van Aardeseind hadden het rode zeil tot het vallen van de nacht nagekeken, hun hoofden schuddend om dit vermetele waagstuk. Toen dit verhaal in Lankhmar werd naverteld, waren er ook hier die het hoofd schudden, en anderen die veelbetekenend spraken over het eigenaardige gedrag van de twee kameraden op de avond van hun vertrek. En naarmate de weken zich voortsleepten tot maanden en de maanden elkaar langzaam opvolgden, waren er velen die over Fafhrd en de Grijze Muizer spraken alsof ze dood waren.


  Toen verscheen Ourph de Mingolees die zijn wonderlijke verhaal vertelde aan de kadewerkers van Lankhmar. Er heerste enig verschil van mening over de geldigheid van zijn verhaal, want hoewel Ourph de zachte taal van Lankhmar redelijk goed sprak, was hij een buitenstaander, en nadat hij vertrokken was kon niemand bewijzen dat hij al dan niet een van de vier Mingols was die met de sloep waren weggevaren. Bovendien gaf zijn geschiedenis geen antwoord op enkele hoofdbrekende vragen, wat een van de redenen was dat velen geen geloof aan hem hechtten.


  'Ze waren gek,' zei Ourph, 'of anders werden ze beheerst door een vloek, die twee mannen, de grote en de kleine. Ik vermoedde het al toen ze ons leven spaarden onder de muren van de Verboden Stad. Ik wist het zeker toen ze naar het westen voeren, steeds maar naar het westen, het westen, zonder ooit te reven, zonder ooit van koers te veranderen, altijd met de ster van de ijsvelden aan onze rechterhand. Ze spraken weinig, ze sliepen weinig, ze lachten helemaal niet. Ola, ze waren vervloekt! Wat ons vieren betreft - Teevs, Larlt, Ouwenyis, en ik - wij werden genegeerd maar niet misbruikt. Wij hadden onze amuletten om kwaadaardige magie af te wenden. Wij waren gezworen slaven tot in de dood. Wij waren mannen van de Verboden Stad. Wij sloegen niet aan het muiten.


  Dagenlang voeren wij voort. De zee was stormloos en leeg om ons heen, en klein, heel klein; het leek alsof hij uit het gezicht boog in het noorden en het zuiden en het verschrikkelijke westen, alsof de zee een uur zeilen vanwaar wij waren ophield. En toen begon het er in het oosten ook zo uit te zien. Maar de grote hand van de noorderling rustte op de helmstok als een vloek, en de hand van de kleine grijze was even vastberaden. Wij vieren zaten meestal in de boeg, want aan de zeilen hoefden we maar weinig te doen en wij vergokten onze bestemming 's nachts en 's morgens, en speelden om onze amuletten en kleren - we zouden zelfs om onze huiden en botten hebben gedobbeld, als we geen slaven waren geweest.



  Om de dagen te kunnen tellen bond ik een touwtje om mijn rechterduim en verplaatste het iedere dag naar de volgende vinger tot het van mijn rechterpink overging naar mijn linkerpink en eindelijk om mijn linkerduim kwam. Toen schoof ik het om Teevs' rechterduim. Toen het bij zijn linkerduim aankwam gaf hij het aan Larlt. Zo telden wij de dagen. En iedere dag werd de hemel leger en de zee kleiner, tot het leek dat het eind van de zee nog maar een boogscheut verwijderd was van onze boeg en boorden en achtersteven. Teevs zei dat we op een betoverd waterpad voeren dat door de lucht naar de rode ster die de Hel is werd getrokken. Heel goed mogelijk dat Teevs gelijk had. Zoveel water kan er in het westen niet zijn. Ik heb de Binnenzee overgestoken en de Zee der Monsters - en dat zeg ik.


  Toen het touw om Larlts linker ringvinger zat, kwam de grote storm uit het zuidwesten. Drie dagen lang blies hij steeds maar harder en harder, beukte het water tot grote ziedende golven; kloven en dalen vulden zich masthoog met schuim. Geen andere mensen hebben zulke golven gezien en moeten ze ook niet zien; die worden niet voor ons of voor onze oceanen gemaakt. Toen kreeg ik extra bewijs dat onze meesters onder een vervloeking leefden. Ze namen geen notitie van de storm; ze lieten het reven van de zeilen aan de storm over. Ze schonken er geen aandacht aan toen Teevs overboord werd gespoeld; toen we half volliepen en tot de boorden vol schuim stonden. Ze stonden achterop, zich allebei schrap zettend tegen de helmstok, allebei doorweekt door de golven, recht voor zich uit starend, schijnbaar gesprekken voerend met wezens die alleen de beheksten kunnen horen. Ola! Ze waren vervloekt! Een boosaardige demon spaarde hun levens voor een duistere reden. Hoe anders kwamen we veilig door die storm?


  Want toen het touw om Larlts linkerduim zat, maakten de torenende golven en het zilte schuim plaats voor een grote zwarte zee waarop de fluitende wind rimpels blies maar die hij niet wit kon koppen. Toen de ochtend kwam en we het voor het eerst zagen, riep Ouwenyis uit dat we door magie over een zee van zwart zand voeren; en Larlt beweerde dat wij tijdens de storm in de oceaan van zwavelolie waren gevallen die volgens sommigen onder de aarde ligt - want Larlt heeft de zwarte, borrelende meren van het Verre Oosten gezien; en ik herinnerde me wat Teevs had gezegd en vroeg me af of onze plek water niet door de ijle lucht was gedragen en neergeplonsd in een heel andere zee op een heel andere wereld. Maar de kleine grijze hoorde ons praten en schepte een emmer water op en gooide ons ermee nat, zodat we wisten dat onze romp nog in het water lag en dat het water zout was - waar dat water ook mocht zijn.


  En toen vroeg hij ons de zeilen te repareren en de sloep in orde te brengen. Tegen de middag vlogen we westwaarts met nog grotere snelheid dan we tijdens de storm hadden, maar zo lang waren de golven en zo snel bewogen ze met ons mee, dat we er tijdens een hele dag maar vijf of zes konden beklimmen. Bij de Zwarte Afgoden, wat waren die golven lang!


  En zo verplaatste het touw zich over Ouwenyis' vingers. Maar de wolken waren loodgrijs boven ons, net als de vreemde zee die zwaar om ons heen lag, en wij wisten niet of het licht dat er doorheen kwam dat van de zon was of van een of andere tovenaarsmaan, en als we de sterren zagen, leken die vreemd. En nog altijd lag de witte hand van de noorderling zwaar op de helmstok, en nog altijd staarden hij en de grijze pal vooruit. Maar op de derde dag van onze vlucht over die zwarte vlakte verbrak de noorderling zijn zwijgen. Een vreugdeloze, verschrikkelijke glimlach verwrong zijn lippen, en ik hoorde hem mompelen: "De Grimmige Kust." Niets meer. De grijze knikte, alsof die woorden gewichtige magie inhielden. Viermaal hoorde ik die woorden over de lippen van de noorderling komen, zodat ze in mijn geheugen werden gegrift.


  De dagen werden donkerder en kouder, en de wolken gleden lager en lager, dreigend, als het dak van een reusachtige grot. En toen het touw om Ouwenyis' wijsvinger zat, zagen wij voor ons een loodgrijze en roerloze vlakte, gelijk de golven maar hoger, en wij wisten dat we aan de Grimmige Kust waren gekomen.


  Hoger en hoger rees die kust op, tot we de torenende bazaltpieken konden onderscheiden, afgerond als de golven, hier en daar bezet met grijze keistenen, hier en daar wit geworden als door de uitwerpselen van gigantische vogels - maar vogels zagen wij niet, groot noch klein. Boven de kliffen hingen donkere wolken, en eronder lag een strook bleek zand, verder niets. Toen duwde de noorderling tegen de helmstok en stuurde er recht op af, alsof hij gebrand was op onze vernietiging; maar op het laatste moment liet hij ons op een mastlengte afstand van een afgerond rif passeren dat nauwelijks uitstak boven de top van de golfslag en vond een plek om aan te leggen. We gooiden het anker uit en lagen toen veilig te deinen.


  Toen, zich bewegend als mannen in een droom, rustten de noorderling en de grijze zich uit, met een hemd van lichte maliën en een ronde helm zonder kam - zowel hemden als helmen waren wit van het schuim van de storm. En ze gordden hun zwaarden aan hun zij, en wikkelden zich in grote mantels en namen een weinig voedsel en een weinig water, en verzochten ons de kleine boot uit te zetten. En ik roeide ze aan land en zij stapten op het strand en liepen naar de kliffen. Toen, hoewel ik vreselijk bang was, riep ik hen na: "Waar gaat gij heen? Moeten wij volgen? Wat moeten wij doen?" Enkele ogenblikken lang reageerden zij niet. Toen, zonder zijn hoofd te draaien, antwoordde de grijze met een lage, schorre maar vérdragende fluisterstem. En hij zeide: "Volg ons niet. Wij zijn dode mannen. Ga terug als jullie kunnen."


  En ik rilde en boog en roeide terug naar het schip. Ouwenyis en Larlt en ik zagen ze tegen de hoge, ronde pieken opklimmen. De twee gestalten werden alsmaar kleiner, tot de noorderling niet meer was dan een kleine tor en zijn grijze metgezel bijna onzichtbaar, behalve wanneer ze een witte plek overstaken. Toen kwam er een wind van de toppen die de golven van de kust wegblies en wij wisten dat we konden wegzeilen. Maar we bleven - want waren wij niet gezworen slaven? En ben ik geen Mingol?


  Terwijl de avond donkerde, begon de wind sterker te blazen en ons verlangen om te vertrekken - al was het maar om in de onbekende zee te verdrinken - werd sterker. Want wij hielden niet van de vreemd ronde pieken van de Grimmige Kust; wij hielden er niet van dat wij geen meeuwen of haviken of welk soort vogels ook zagen in de loden lucht, en geen zeewier op het strand. En alle drie begonnen wij iets te zien van een glimmerende gloed aan de top van de kliffen. Toch was het pas op het derde uur van de nacht dat we het anker ophaalden en de Grimmige Kust achter ons lieten.


  Na enkele dagen op zee kwam er weer een grote storm en misschien smeet die ons terug in de zeeën die wij kennen. Ouwenyis spoelde overboord en Larlt werd gek van dorst, en tegen het eind wist ik zelf niet meer wat er gebeurde. Alleen ik spoelde aan land op de zuidkust bij Quarmall, en kwam na vele moeilijkheden hier in Lankhmar aan.


  Maar in mijn dromen spoken die zwarte kliffen rond en ook visioenen van de verblekende beenderen van mijn meesters, en hun grijnzende schedels die met lege kassen naar iets vreemds en dodelijks staren.'


  


  Niets merkend van de vermoeidheid die zijn spieren stijf maakte, wormde de Grijze Muizer zich langs de laatste keisteen, ondiepe houvasten voor handen en voeten vindend op de grens van graniet en zwart bazalt, en eindelijk stond hij rechtop op de top van de ronde pieken die een wal op de Grimmige Kust vormden. Hij wist dat Fafhrd naast hem stond, een onduidelijke, gebogen gedaante in een wit geworden maliënhemd en helm. Maar hij zag Fafhrd maar wazig, als door vele glazen platen heen. De enige dingen die hij duidelijk zag - en het scheen hem dat hij er al alle eeuwigheid naar staarde - waren twee holle tunnels van ogen, en daarachter iets dat troosteloos en dodelijk was, iets dat eens aan de andere kant van de Buitenzee was geweest maar nu vlakbij. Zo was het geweest sinds het moment dat hij was opgestaan van de speeltafel in de taveerne met de lage zoldering in Lankhmar. Vagelijk herinnerde hij zich de starende lieden van Aardeseind, het schuim en de woede van de storm, de kromming van de zwarte golfslag, en de blik van doodsangst op het gezicht van Ourph de Mingolees; ook deze herinneringen leken verscholen achter dik glas. Vaag besefte hij dat hij en zijn metgezel onder een vloek stonden, en dat ze nu aan de bron van die vloek waren gekomen.


  Want het vlakke landschap dat zich voor hen uitstrekte vertoonde geen teken van leven. Voor hen glooide het bazalt omlaag naar een grote kom van zwart zand - kleine deeltjes ijzererts. In het zand lagen meer dan veertig dingen ingebed die voor de Grijze Muizer en Fafhrd leken op inktzwarte, ovale keien van verschillende grootte. Maar ze waren te volmaakt rond, te regelmatig van vorm om keien te zijn, en langzaam drong het tot de Muizer door dat het geen keien waren maar monsterlijke zwarte eieren, sommige klein, sommige zo groot dat ze niet met twee armen te omvatten waren, en één was groot als een tent.


  Over het zand verspreid lagen botten, groot en klein. De Muizer herkende de schedel met slagtanden van een wild zwijn en twee kleinere - van wolven. Daar lag het geraamte van een grote roofkat. Ernaast de botten van een paard en verderop de ribbenkast van een man of aap. De botten lagen allemaal rondom de grote zwarte eieren - een wit glanzende cirkel.


  Van ergens klonk een toonloze stem, ijl maar duidelijk, op gezaghebbende toon, die zei: 'Voor krijgers, de verdoemenis van een krijger.'


  De Muizer kende de stem, want die weergalmde al wekenlang in zijn oren, vanaf het moment dat hij voor het eerst van de lippen van een kleine bleke man met een bol voorhoofd was gekomen, die een zwarte mantel droeg en bij hem aan een tafel in een wijnhuis in Lankhmar zat. En van binnenin hem kwam een fluisterstem die zei: Hij poogt immer vroegere ervaringen te herhalen, wat immer in zijn voordeel is geweest.


  Toen zag hij dat wat voor hem lag niet volslagen levenloos was. Er was een barst gekomen in een van de grote zwarte eieren, en toen in nog een tweede ei, en de barsten vertakten zich, werden groter terwijl stukken schaal op de zwarte zandvloer vielen.


  De Muizer wist dat dit gebeurde in antwoord op de eerste stem, de ijle. Hij wist dat dit het eind was waarheen de ijle stem hen had geroepen over de Buitenzee. Machteloos om zich te verroeren sloeg hij dof de trage vorderingen van de monsterlijke geboorte gade. Onder de donkerende loodhemel zag hij een tweelingdood uit het ei kruipen voor hem en voor zijn metgezel.


  De eerste suggestie van de aard van hun dood kwam in de vorm van een lange, op een zwaard lijkende klauw die door een barst sloeg en deze verbreedde. Brokken schaal vielen nu sneller van het ei af.


  De twee schepselen die te voorschijn kwamen in de samenballende schemer waren een gruwel, zelfs voor de verlamde geest van de Muizer. Slungelige dingen, rechtop als mensen maar langer, met reptielkoppen met beenkammen als helmen, klauwvoeten als die van een hagedis, schouders afgezet met beenpieken, voorpoten die eindigden in een enkele meterlange klauw. In het halfdonker leken het wanstaltige karikaturen van soldaten, gepantserd en zwaarden dragend. De schemer verborg niet het geel van hun knipperende ogen.


  Toen riep de stem weer: 'Voor krijgers, de verdoemenis van een krijger.'


  Op deze woorden vielen de boeien der verlamming van de Muizer af. Een ogenblik dacht hij uit een droom te ontwaken. Maar toen zag hij de pas uitgekomen wezens op hem afrennen terwijl er een schril, gretig gekrijs uit hun lange muilen schetterde. Naast zich hoorde hij een snel, schrapend geluid toen Fafhrds zwaard uit zijn schede vloog. Dan trok de Muizer zijn eigen wapen en een oogwenk later kletste het tegen een stalen klauw die naar zijn keel greep. Tegelijkertijd pareerde Fafhrd een soortgelijke stoot van het andere monster.


  Wat volgde was een nachtmerrie. Klauwen als zwaarden hieuwen en hakten. Niet zo snel dat ze niet afgeweerd konden worden, al waren het er vier tegen twee. Tegenstoten schampten af op ondoordringbaar botpantser. Beide wezens draaiden zich plotseling snel om en sloegen naar de Muizer. Fafhrd viel van opzij aan en redde hem. Langzamerhand werden de twee metgezellen teruggedreven naar waar de klif steil omlaag viel. De beesten leken onvermoeibaar, wezens van been en metaal in plaats van vlees. De Muizer voorzag het einde. Hij en Fafhrd hielden het ongedierte misschien nog een poos van zich af, maar uiteindelijk zou de afmatting ertussen komen; hun afweerstoten zouden trager, zwakker worden; dan kreeg het gruwelgebroed hen te pakken.


  Alsof het er op vooruitliep voelde de Muizer een klauw in zijn pols kerven. Op dat moment herinnerde hij zich de donkere grotten van ogen die hem over de Buitenzee hadden gesleurd, de stem die de verdoemenis op hen had losgelaten. Hij werd overvallen door een vreemde, waanzinnige razernij - niet tegen de beesten maar tegen hun meester. Hij scheen de zwarte, dode ogen uit het zwarte zand naar hem te zien staren. Toen verloor hij de beheersing over zijn daden. Toen de twee monsters weer een dubbele aanval tegen Fafhrd begonnen kwam hij hem niet te hulp, maar glipte langs de beesten heen en rende de kom in naar de ingebedde eieren.


  Nu hij alleen voor de monsters stond, vocht Fafhrd zelf als een dolleman. Zijn immense zwaard floot door de lucht terwijl zijn laatste energiereserves zijn spieren deden bewegen. Hij merkte het nauwelijks toen een van de beesten zich omdraaide om zijn kameraad achterna te gaan.


  De Muizer stond tussen de eieren tegenover één ei dat glanzender en kleiner was dan de meeste. Wraakgierig liet hij zijn zwaard er daverend op neerkomen. De klap verdoofde zijn hand, maar het ei spatte uiteen.


  Toen kende de Muizer de bron van het kwaad van de Grimmige Kust, dat hier lag en zijn essentie uitzond, dat hier lag en mannen naar hun ondergang riep. Achter zich hoorde hij de krabbelende stappen en het begerige gekrijs van het monster dat was uitverkoren voor zijn vernietiging. Maar hij draaide zich niet om. In plaats daarvan hief hij zijn zwaard en liet het gonzend neerdalen op het half-embryonale schepsel dat zich in het geheim verkneukelde over de wezens die het naar hun dood had geroepen, neer op het uitpuilende voorhoofd van de kleine bleke man met de dunne lippen.


  Toen wachtte hij op de definitieve slag van de klauw. Die kwam niet. Omkijkend zag hij het monster languit op het zwarte zand liggen. Om hem heen verkruimelden de dodelijke eieren tot stof. Tegen het mindere duister van de hemel afgetekend zag hij dat Fafhrd naar hem toe kwam strompelen, onverstaanbare woorden van opluchting en verwondering uitsnikkend met een diepe schorre stem. De dood was verdwenen van de Grimmige Kust, de vervloeking bij de wortel afgehouwen. Uit de nacht klonk de uitbundige roep van een zeevogel, en Fafhrd en de Muizer dachten aan de lange, ongebaande weg die terugleidde naar Lankhmar.


  


  


  


  5  De Huilende Toren


  


  Het was geen hard geluid, maar het leek de hele immense, donkerende vlakte en de bleek-lichtende, holle hemel te vullen: een gejammer en gehuil, zo zwak en eentonig dat het onhoorbaar had kunnen zijn zonder het pulserende rijzen en dalen; een oeroud, onheilspellend geluid dat op een of andere manier harmonieerde met het woeste, schaars begroeide landschap en de barbaarse uitmonstering van de drie mannen die beschutting hadden gezocht in een kleine kom in de grond en dicht om een uitdovend vuur lagen.


  'Wolven, misschien,' zei Fafhrd. 'Ik heb ze zo horen huilen op de Koude Woestenij als ze op me joegen. Maar een hele oceaan scheidt ons van de Koude Woestenij en er is toch verschil tussen de geluiden, Grijze Muizer.'


  De Muizer trok zijn grijswollen mantel dichter om zich heen. Toen keken hij en Fafhrd naar de derde man, die niet gesproken had. De derde man was schaars gekleed en zijn mantel was gerafeld en de schede van zijn korte zwaard eveneens. Verrast zagen zij dat zijn ogen, wit-omcirkeld, uit een geknepen, leren gezicht staarden en dat hij beefde.


  'Jij bent al vele malen over deze vlakten getrokken,' zei Fafhrd tegen hem in de aan keelklanken rijke taal van de gids. 'Daarom hebben we jou gevraagd ons de weg te wijzen. Jij moet dit land goed kennen.' De laatste woorden benadrukten de ingesloten vraag.


  De gids slikte en knikte schokkend. 'Ik heb het eerder gehoord, maar niet zo luid,' zei hij met een vlugge, onduidelijke stem. 'Niet om deze tijd van het jaar. Het is bekend dat er mensen verdwijnen. Er gaan geruchten. Ze zeggen dat de mensen het in hun droom horen en worden weggelokt - geen goed geluid.'


  'Geen wolf is een goede wolf,' bromde Fafhrd geamuseerd.


  Het was nog licht genoeg dat de Muizer de koppige, gesloten uitdrukking op het gezicht van de gids kon zien terwijl deze verder praatte.


  'Ik heb hieromtrent nog nooit een wolf gezien, en evenmin gesproken met mannen die er een hadden gedood.' Hij wachtte even en babbelde daarna afwezig verder. 'Ze vertellen van een oude toren ergens op de vlakte. Ze zegden dat het geluid daar het sterkst is. Ik heb hem nooit gezien. Ze zeggen -'


  Opeens zweeg hij. Hij trilde nu niet, maar scheen zich in zichzelf terug te trekken. De Muizer stookte hem op met een paar verleidelijke vragen, maar de antwoorden waren weinig meer dan mondgeluiden, bevestigend noch ontkennend.


  Het vuur gloeide door witte as en doofde. Een flauwe wind liet de spaarzame grassen ritselen. Het geluid was opgehouden, of anders was het zo diep in hun geest verzonken dat het niet langer te horen viel. Turend over de hobbelige horizon van het machtige, bemantelde lichaam van Fafhrd, liet de Muizer zijn gedachten naar het verre, van talloze wijnhuizen voorziene Lankhmar dwalen, mijlen en mijlen van hem vandaan aan de overkant van vreemde landen en een hele oceaan die nimmer in kaart was gebracht. De grenzeloze duisternis drukte neer.


  De volgende ochtend was de gids verdwenen. Fafhrd lachte en kleineerde de gebeurtenis terwijl hij zich stond uit te rekken en de koele, heldere lucht opsnoof.


  'Foh! Ik zag wel dat deze vlakte hem niet beviel, ondanks al zijn gepraat dat hij hem zeven keer was overgestoken Eén massa bijgelovige angsten! Je zag toch hoe hij zat tc beven toen de wolfjes begonnen te huilen. Ik wed dat hij is teruggerend naar zijn vrienden die we bij het laatste water hebben achtergelaten.'


  De Muizer, die de verlaten einder vruchteloos afspeurde, knikte niet overtuigd. Hij betastte zijn buidel.


  'Nou, in ieder geval heeft hij ons niet beroofd - behalve dan die twee goudstukken die we hem hebben gegeven om de overeenkomst te bezegelen.'


  Fafhrd schaterde van het lachen en bonkte de Muizer tussen de schouderbladen. De Muizer greep hem bij zijn pols, gooide hem om, en ze worstelden met elkaar op de grond tot de Muizer hulpeloos tegen de aarde lag gedrukt.


  'Kom mee,' grijnsde Fafhrd terwijl hij overeind sprong. 'Het zal niet de eerste keer zijn dat we eenzaam door een vreemd land reizen.'


  Ze liepen die dag een heel eind. Het soepele, pezige lichaam van de Muizer zorgde dat hij Fafhrds lange schreden kon bijhouden. Tegen de avond haalde een zoemende pijl uit Fafhrds boog een soort kleine antiloop neer met keurig geribbelde hoorns. Iets daarvoor hadden ze een rein watergat gevonden en hun zakken gevuld. Toen de late zomerse zonsondergang kwam, sloegen ze hun kamp op en knabbelden op zorgvuldig gebraden lendenstuk en knisperende stukjes spek.


  De Muizer zoog zijn lippen en vingers schoon, en slenterde naar de top van een heuveltje om de richting van hun volgende dagmars te verkennen. Het waas dat overdag het zicht had beperkt was nu opgetrokken en hij kon ver over het golvende grasland turen door de koele, prikkelende lucht. Op dat ogenblik leek de weg naar Lankhmar niet meer zo lang, of zo vermoeiend. Toen ontwaarden zijn scherpe ogen een onregelmatigheid aan de einder waarheen zij op weg waren. Het was te scherp voor bomen, te regelmatig voor een rotspiek; en hij had in dit land geen bomen of rotsen gezien. Het ding stond scherp en klein tegen de bleke hemel afgetekend. Nee, het was door mensenhanden gemaakt: een of ander soort toren.


  Tegelijkertijd kwam het geluid terug. Het scheen van overal tegelijk te komen, alsof de hemel zelf weeklaagde, alsof de brede, massieve grond treurig lag te janken. Deze keer klonk het luider en het bevatte een vreemde verwarring van droefenis en dreiging, van smart en gevaar.


  Fafhrd sprong overeind en zwaaide heftig met zijn armen en de Muizer hoorde hem met zijn forse, vrolijke stem bulderen: 'Kom, kleine wolfjes, kom en deel ons vuur en schroei jullie kouwe neuzen. Ik zal mijn bronssnavelige vogels je klapwiekend laten verwelkomen, en mijn vriend zal jullie tonen hoe een weggeschoten steen kan zoemen als een bij. Wij zullen jullie de mysteriën van zwaard en bijl leren. Kom, kleine wolven, en wees de gasten van Fafhrd en de Grijze Muizer! Kom, kleine wolven - of de grootste van allemaal!'


  De geweldige lach waarmee hij zijn uitdaging besloot, overstemde het vreemde geluid en het leek zich maar traag weer te doen gelden, alsof gelach sterker was. De Muizer voelde zich opgevrolijkt en met een licht gemoed vertelde hij Fafhrd wat hij had gezien en herinnerde hem aan wat de gids had gezegd over het geluid en de toren.


  Fafhrd lachte alleen maar en giste: 'Misschien hebben de droevige bontvachtjes daar een hol. Morgen zullen we het wel merken, aangezien we die kant opgaan. Ik wil wel een wolf doden.'


  De grote man was in een opgewekte stemming en wilde niet met de Muizer praten over ernstige of melancholieke dingen. In plaats daarvan zong hij drinkliederen en vertelde oude kroeggrappen na, uitbundig grinnikend en bewerend dat ze hem even dronken maakten als wijn. Hij bleef maar luidruchtig praten zodat de Muizer niet kon zeggen of het vreemde gehuil was opgehouden, hoewel hij zich een paar keer voorstelde dat hij het hoorde. In ieder geval was het verdwenen toen ze zich inpakten om te gaan slapen onder het ijle sterrenlicht.


  De volgende ochtend was Fafhrd verdwenen. Nog voor de Muizer hem begon te roepen en het omringende terrein bekeek, wist hij dat zijn dwaze angsten werkelijkheid waren geworden. Hij kon de toren nog steeds zien, hoewel het bouwwerk in het vlakke gele ochtendlicht achteruit geweken leek, alsof het hem probeerde te ontlopen. Hij verbeeldde zich zelfs dat hij dichter bij de toren dan bij hemzelf een kleine, bewegende gestalte zag. Maar dat, wist hij, was alleen maar verbeelding. De afstand was er te groot voor. Niettemin verspilde hij weinig tijd met het kauwen en doorslikken van wat koud vlees, dat nog goed smaakte, en daarna pakte hij nog een deel in en stak dat in zijn buidel en nam een grote slok water. Toen ging hij met lange, veerkrachtige passen op weg, met een tempo waarvan hij wist dat hij het urenlang kon volhouden.


  Onderaan de volgende verheffing in het land vond hij zachtere grond. Hij zocht en vond er Fafhrds voetsporen. Ze stonden ver uit elkaar, alsof hij hierlangs was gerend.


  Tegen de middag kwam hij bij een watergat. Hij ging er bij liggen en dronk en rustte wat. Een eind voor het gat had hij Fafhrds voetafdrukken weer gezien. Nu ontdekte hij een tweede stel in de zachte aarde: niet van Fafhrd, maar wel ongeveer evenwijdig eraan. Ze waren minstens een dag ouder en stonden ook ver uiteen, maar waren een beetje wankel. Aan de vorm en de grootte te zien konden ze best van de sandalen van de gids afkomstig zijn; in het midden was vagelijk de indruk van een band te zien.


  De Muizer draafde koppig verder. Zijn buidel, opgerolde mantel, waterzak en wapens begonnen een last te worden. De toren was nu duidelijk dichterbij gekomen, hoewel de zon ieder detail achter een waas verborg. Hij schatte dat hij bijna de helft van de afstand had afgelegd.


  De lichte opeenvolgende verhogingen in het prairieland leken even eindeloos als in een droom. Hij merkte ze niet zozeer op met zijn ogen als wel doordat ze zijn loop achtereenvolgens licht belemmerden en dan weer vlotter maakten. De lage groepjes struiken waaraan hij zijn vorderingen afmat waren allemaal gelijk. De zeldzame greppels waren niet te breed om met één pas overheen te springen. Eenmaal verhief een opgerolde groenige slang zijn platte kop van de steen waarop hij lag te zonnen en sloeg hem gade. Af en toe stegen er zoemende sprinkhanen uit zijn pad op. Hij rende met zijn voeten dicht bij de grond om energie te sparen en toch kwam hij snel vooruit, want hij was gewend zijn tred aan te passen aan die van een langere man. Zijn neusgaten waren wijd opengesperd, zogen lucht in en bliezen hem uit. Zijn brede mond was gesloten. Zijn zwarte ogen boven zijn gebruinde wangen hadden een grimmige starre blik. Hij wist dat hij zelfs in het gunstigste geval moeite zou hebben de snelheid van Fafhrds lange gestalte te evenaren.



  Wolken kwamen aanzeilen uit het noorden en wierpen grote jachtige schaduwen over het land en wisten de zon ten slotte helemaal uit. Nu zag hij de toren beter. Hij had een donkere kleur met zwarte plekken die kleine ramen zouden kunnen zijn.


  Toen hij bovenop een glooiing pauzeerde om op adem te komen begon het geluid weer, onverwachts, wat een rilling door hem heenjoeg. Misschien waren het de lage wolken die het een griezelige, galmende klank gaven. Misschien kwam het doordat hij alleen was dat het minder droef en meer dreigend klonk. Maar het was onmiskenbaar luider en de ritmische golven ervan kwamen aanzeilen als fikse windvlagen.


  De Muizer had er op gerekend de toren tegen zonsondergang te bereiken. Maar het vroege begin van het geluid bracht zijn berekeningen in de war en voorspelde niet veel goeds voor Fafhrd. Zijn oordeelsvermogen zei hem dat hij de rest van de afstand ongeveer op topsnelheid kon afleggen. Ogenblikkelijk nam hij een besluit. Hij wierp zijn grote buidel, waterzak, opgerolde jas, zwaard, en harnas in een groep struiken; hij hield alleen zijn lichte wambuis, lange dolk en slinger. Aldus van zijn last ontdaan sprintte hij weg met vliegende voeten. De lage wolken werden nog donkerder. Er vielen een paar druppels regen. Hij hield zijn ogen op de grond en lette op oneffenheden en glibberige plekken. Het geluid scheen intenser te worden en met iedere stap die hij nam extra onaards te klinken.


  Ver voor de toren was de vlakte kaal en uitgestrekt geweest, maar hier was hij troosteloos. De doorgezakte of ingestorte bijgebouwen van hout, de fokgranen en kruiden die waren verwilderd en zieltoogden, de rijen knoestige en omgevallen bomen, de sporen van heiningen en paden en karrensporen - alles spande samen om de indruk te wekken dat het menselijk leven hier eens was geweest maar sedert lang was vertrokken. Alleen de grote stenen toren, met zijn halsstarrige massiviteit, en het geluid dat eruit stroomde of eruit leek te stromen, leefden.


  Nu wel goed buiten adem maar niet amechtig, veranderde de Muizer zijn koers en rende opzij om gebruik te maken van de dekking die geboden werd door een magere rij bomen en door de wind scheef gegroeide struiken. Zulke omhaal was zijn tweede natuur. Al zijn instincten waarschuwden hem tegen een mogelijke ontmoeting met een bende wolven of honden op open terrein.


  Hij was langs en gedeeltelijk rond de toren gelopen, voordat hij tot de conclusie kwam dat er geen beschutte route tot helemaal aan de voet bestond. De toren stond een eind van de omringende ruïnes af.


  De Muizer bleef even in de beschutting van een verweerd, ingezakt bijgebouw staan; automatisch speurde hij rond tot hij een paar kleine stenen vond met het goede gewicht voor zijn slinger. Zijn stoere borst ging nog op en neer als een blaasbalg die lucht dronk. Toen tuurde hij om een hoek naar de toren en bleef licht gebogen staan fronsen.


  De toren was niet zo hoog als hij had gedacht; vijf verdiepingen of misschien zes. De smalle ramen waren onregelmatig aangebracht en gaven geen duidelijke indruk van de indeling. De stenen waren groot en ruw uitgehakt; ze leken stevig te zijn geplaatst, behalve die van de borstwering die iets verschoven waren. Bijna tegenover hem zag hij de donkere, nietszeggende rechthoek van een deuropening.


  Een gebouw als dit kon je niet bestormen, dacht de Muizer; dat had geen zin als er geen spoor van verdedigers te bekennen was. Er bestond geen manier om er ongezien binnen te komen; een wachter op de transen zou zijn komst al lang geleden hebben opgemerkt. Hij kon er alleen maar heenlopen, oppassend voor onverhoedse aanvallen. En dat deed de Muizer.


  Voor hij op de helft was gekomen stonden zijn pezen strak en deden pijn. Hij wist doodzeker dat hij door iets dat meer dan onvriendelijk was in het oog werd gehouden.


  Na de hele dag rennen was hij een beetje licht in het hoofd en zijn zintuigen werkten ongewoon helder. Tegen de onafgebroken hypnotische achtergrond van het gehuil hoorde hij het spetteren van de afzonderlijke regendruppels die nog niet tot een bui waren gegroeid. Hij merkte de vorm en afmeting op van iedere donkere steen rond de nog donkerdere ingang. Hij rook de kenmerkende geur van steen, hout, en aarde, maar nog geen zware dierengeur. Voor de duizendste keer probeerde hij zich een mogelijke bron van het geluid voor te stellen. Een dozijn hondenmeutes in een ondergrondse grot? Dat kwam er dichtbij, maar niet dicht genoeg. Er ontging hem iets. En nu waren de donkere muren vlakbij, en hij spande zijn ogen in om de duisternis achter de ingang te doorpriemen.


  Het verre, schurende geluid was als waarschuwing misschien niet genoeg geweest, omdat hij bijna in trance was. Misschien was het de plotselinge, heel geringe vermeerdering van duisternis boven zijn hoofd die op de strakke pezen van zijn spieren tokkelde en hem snel als een kat de toren instuurde - instinctief, zonder te talmen om op te kijken. In ieder geval had hij geen oogwenk te verliezen, want hij voelde dat zijn ontsnappend lichaam geschampt werd door een log oppervlak dat ook zijn hielen licht aanraakte. Een windvlaag stormde langs hem heen en het dreunen van een machtige slag bracht hem aan het wankelen. Om zijn as tollend zag hij dat een immens vierkant brok steen de opening half afsloot. Enkele ogenblikken eerder had het nog deel uitgemaakt van de borstwering.


  Kijkend naar waar het een gat in de grond had geslagen grijnsde hij voor het eerst die dag en lachte bijna van opluchting.


  De stilte was verrassend diep. Het drong tot de Muizer door dat het gehuil volkomen verdwenen was. Hij keek om zich heen naar het kale, ronde inwendige, begon toen de stenen wenteltrap te beklimmen die zich tegen de buitenmuur aandrukte. Zijn grijns was nu gevaarlijk, zakelijk. Op de eerste verdieping vond hij Fafhrd en - in zekere zin - de gids. Maar hij vond ook een puzzel.


  Net als de kamer eronder besloeg deze de volle omtrek van de toren. Het licht uit de verspreide spleetramen onthulde vaag de kasten die tegen de muren stonden, en de kruiden en uitgedroogde vogels, kleine zoogdieren, en reptielen die aan de zoldering hingen en aan de winkel van een apotheker deden denken. Overal lag rommel, maar het was een keurige rommel, die een geheel eigen, maar verwrongen logische rangschikking scheen te kennen. Op een tafel stond een warboel van afgesloten flessen en potten, vijzels en stampers, vreemde instrumenten van hoorn, glas, en been, en een brander waarin houtskool lag te smeulen. Er stond ook een bord afgekloven botten en ernaast een in koper gebonden perkamenten boek dat open werd gehouden door een dolk die op de bladen rustte.


  Fafhrd lag met zijn gezicht omhoog op een bed van huiden die aan een laag houten onderstel waren geregen. Hij was bleek en ademde zwaar en hij zag eruit alsof hij verdoofd was. Hij reageerde niet toen de Muizer voorzichtig aan hem schudde en zijn naam fluisterde, en ook niet toen hij hem hard heen en weer schudde en zijn naam schreeuwde. Maar wat de Muizer verbijsterde was de veelheid van linnen verbanden die om Fafhrds ledematen en borst en keel waren gewikkeld, want toen hij ze openmaakte zag hij er geen wonden onder en ze waren niet met bloed gevlekt. En het waren duidelijk geen boeien.


  En naast Fafhrd, zo dichtbij dat zijn grote hand het gevest raakte, lag Fafhrds grote zwaard, buiten zijn schede. Toen pas zag de Muizer de gids, die in een donkere hoek achter het bed in elkaar gefrommeld lag. Hij was op soortgelijke wijze verbonden. Maar zijn windsels waren stijf van roestbruine vlekken en het was makkelijk te zien dat hij dood was.


  Opnieuw probeerde de Muizer zijn kameraad te wekken maar het gezicht van de grote barbaar bleef een marmeren masker. De Muizer had niet het gevoel dat Fafhrd er echt was, en dat maakte hem bang en boos.


  Terwijl hij zenuwachtig stond na te denken hoorde hij trage voeten de stenen trap afkomen. Langzaam cirkelden ze rond de toren. Hij hoorde ook een zware ademhaling in regelmatige vlagen. De Muizer hurkte achter de tafels met zijn ogen strak op het zwarte gat in de zoldering gericht waarin de trap verdween.


  De man die te voorschijn kwam was oud en klein en gebogen, en droeg kleren die even gerafeld en slordig en muf waren als de inhoud van de kamer. Hij was half kaal. Rond zijn grote oren slierde een grijze haarmat. Toen de Muizer overeind sprong en hem met zijn lange dolk bedreigde, poogde hij niet te vluchten maar werd schijnbaar overvallen door een koortsige angstaanval - hij begon te rillen, maakte onverstaanbare keelgeluiden en maaide zinloos met zijn armen.


  De Muizer stak een stompje kaars in de brander en verlichtte het gezicht van de oude man. Nog nooit had hij ogen gezien die zo groot waren van angst - ze staken uit als witte ballen - en ook niet zulke dunne en gevoelloos wrede lippen.


  De eerste begrijpelijke woorden die over die lippen kwamen waren schor en verstikt; de stem van een man die lang niet heeft gesproken.


  'Jij bent dood. Jij bent dood!' kakelde hij tegen de Muizer terwijl hij met een bevende vinger wees. 'Jij moet hier niet zijn. Ik heb je gedood. Waarom heb ik anders de grote steen listig in evenwicht gehouden, zodat een enkele aanraking voldoende was om hem te laten vallen? Ik wist dat je niet was gekomen omdat het geluid je lokte. Je kwam om mij kwaad te doen en je vriend te helpen. Daarom heb ik je gedood. Ik zag de steen vallen. Ik zag je onder de steen. Je had er niet aan kunnen ontsnappen. Je bent dood.'


  En hij wankelde naar de Muizer toe en maakte vegende bewegingen alsof hij de indringer als rook kon verdrijven. Maar toen zijn handen tastbaar vlees voelden, begon hij te piepen en stommelde weg.


  De Muizer liep hem na en gebaarde suggestief met zijn mes. 'Je hebt gelijk dat ik voor mijn vriend ben gekomen,' zei hij. 'Geef hem terug. Wek hem.'


  Tot zijn verrassing kromp de oude man niet ineen maar hield stand. De blik van vrees in de starre witte ogen onderging een subtiele verandering. De angst was er nog, maar er was meer. Zijn verbijstering verdween en iets anders kwam ervoor in de plaats. Hij liep langs de Muizer heen en ging op een kruk bij de tafel zitten.


  'Ik ben niet erg bang voor jou,' mompelde hij, opzij kijkend. 'Maar er zijn er voor wie ik heel erg bang ben. En ik vrees jou alleen maar omdat je zult proberen te verhinderen dat ik mezelf bescherm tegen hen en de noodzakelijke maatregelen neem.' Zijn stem werd klaaglijk. 'Je mag me niet hinderen. Dat mag je niet.'


  De Muizer fronste. De afschuwelijke angstuitdrukking - en nog iets anders - die het gezicht van de oude man verwrong leek permanent te zijn, en de vreemde woorden die hij sprak leken geen leugens.


  'Toch moet je mijn vriend wekken.'


  De oude man gaf hier geen antwoord op. Na een vlugge blik op de Muizer staarde hij wezenloos naar de muur, schudde zijn hoofd en begon te praten.


  'Ik ben niet bang voor jou. Toch ken ik de diepten van de angst. Jij niet. Heb jij helemaal alleen geleefd met dat geluid, jaren en jaren lang, wetend wat het betekent? Ik wel.


  De angst is in mij geboren. Hij zat in mijn moeders botten en bloed. En in mijn vader en in mijn broeders. Er was te veel magie en eenzaamheid in dit, ons huis, en in mijn mensen. Toen ik een kind was haatten en vreesden zij mij allemaal, zelfs de slaven en de grote honden die voor mij kwijlden en grauwden en hapten.


  Maar mijn angsten waren sterker dan die van hen, want stierven zij niet één voor één op zo'n manier dat niemand mij verdacht tot aan het eind? Ik wist dat ik één tegen velen was, en ik nam geen risico. Toen het begon, dachten zij altijd dat ik de volgende zou zijn die stierf!' Hij kakelde van het lachen. 'Zij dachten dat ik klein was en zwak en dwaas. Maar stierven mijn broeders niet alsof ze door hun eigen handen geworgd waren? Werd mijn moeder niet ziek en lusteloos? Gaf mijn vader niet een grote gil en sprong hij niet van de top van de toren?


  De honden waren de laatsten die eraangingen. Zij haatten mij het meest - nog meer dan mijn vader mij haatte - en de kleinste ervan had mijn keel uit kunnen scheuren. Ze hadden honger omdat er niemand meer over was om ze te voeren. Maar ik lokte ze in de diepe kelder, deed alsof ik voor ze vluchtte; en toen ze allemaal binnen waren glipte ik eruit en vergrendelde de deur. Nog menige nacht daarna blaften en huilden ze tegen mij, maar ik wist dat ik veilig was. Geleidelijk werd het blaffen minder naarmate ze elkaar doodden, maar de overlevende honden peurden nieuw leven uit de lijken van de gedode. Ze hielden het heel lang uit. Uiteindelijk was er nog maar één enkele ijle stem over die wraakgierig tegen mij jankte. Iedere nacht als ik ging slapen zei ik bij mezelf: "Morgen heerst er stilte." Maar iedere ochtend werd ik wakker van het gejank. Toen dwong ik mezelf om met een fakkel naar beneden te gaan en door het luikje in de deur van de kelder te kijken. Maar hoewel ik lange tijd keek was er geen beweging te zien, afgezien van de flakkerende schaduwen, en ik zag niets dan witte botten en repen huid. En ik maakte mezelf wijs dat het geluid spoedig zou verdwijnen.'


  De dunne lippen van de oude man waren vertrokken tot een jammerlijke, ellendige uitdrukking waarvan de Muizer rilde.


  'Maar het geluid leefde voort, en na een lange poos werd het weer luider. Toen wist ik dat mijn listigheid vergeefs was geweest. Ik had hun lichamen gedood, maar niet hun geesten, en spoedig zouden zij genoeg kracht hebben opgedaan om terug te komen en mij te doden, zoals ze altijd van plan waren geweest. Daarom bestudeerde ik nog zorgvuldiger mijn vaders boeken over magie en poogde hun geesten volkomen te vernietigen of ze naar zulke verre oorden te vervloeken dat ze mij nooit meer zouden kunnen bereiken. Een poos lang leek mijn plan te slagen, maar toen sloeg de balans door en zij begonnen mij eronder te krijgen. Dichter en dichterbij kwamen zij, en soms leek ik de stemmen van mijn vader en broers op te vangen, bijna verloren tussen het gehuil.


  Het moet op een nacht zijn geweest dat zij heel dichtbij waren, toen er een uitgeputte reiziger naar de toren kwam rennen. Hij had een vreemde blik in zijn ogen, en ik dankte de weldoende god die hem naar mijn deur had gezonden, want ik wist wat mij te doen stond. Ik gaf hem eten en drinken, en in zijn drinken mengde ik een vloeistof die hem deed slapen en zijn naakte geest klapwiekend uit zijn lichaam dreef. Zij moeten hem hebben gevangen en verscheurd, want weldra begon de man te bloeden en hij stierf. Maar hij schonk ze een tijd lang voldoening, want hun gehuil verwijderde zich ver, en het duurde lang eer het weer terug begon te kruipen. Daarna waren de goden goed voor mij en zonden mij altijd een gast vóór het geluid te nabij kwam. Ik leerde degenen die ik verdoofde te verbinden opdat ze het langer zouden uithouden, en hun dood de huilende geesten vollediger zou bevredigen.'


  Toen zweeg de oude man en hij schudde vreemd zijn hoofd en maakte een onbestemd, verwijtend klakkend geluid met zijn tong.


  'Maar wat mij nu zorgen baart,' ging hij verder, 'is dat ze begeriger zijn geworden, of misschien hebben ze mijn list doorzien. Want ze zijn nu minder makkelijk tevreden te stellen, en ze dringen op en gaan nooit meer ver weg. Soms word ik 's nachts wakker en hoor ze rondsnuffelen en ik voel hun muil tegen mijn keel. Ik moet meer mannen hebben om ze voor mij te bevechten. Het moet. Hij daar' - hij wees naar het stijve lijk van de gids - 'betekende niets voor ze. Ze namen even weinig notitie van hem als van een afgekloven bot. Die daar' - zijn vinger wees trillend naar Fafhrd - 'is groot en sterk. Hij moet ze lange tijd van zich af weten te houden.'


  Buiten was het nu donker, en het enige licht kwam van de walmende kaars. De Muizer tuurde fel naar de oude man die op zijn kruk troonde als een lelijke geplukte kip. Toen keek hij naar waar Fafhrd lag en zag diens machtige borst rijzen en dalen, de stevige, bleke kaak die omhoogstak. En daarop werd hij gegrepen door een verschrikkelijke woede en een mateloze ergernis en hij wierp zich op de oude man.


  Maar op het moment dat hij de lange dolk liet beginnen aan de neerwaartse stoot, stroomde het geluid weer over hem heen. Het scheen op te kolken uit een of andere put van het duister en de toren en de vlakte te overstromen zodat de muren begonnen te vibreren en het stof uit de dode dingen wolkte die aan de zoldering hingen.


  De Muizer liet het lemmet een handbreedte boven de keel van de oude man stoppen, wiens weggedraaide hoofd beefde van angst. Want de terugkeer van het geluid stelde de vraag: Kon een ander dan de oude man Fafhrd nu nog redden? De Muizer weifelde tussen de alternatieven. Toen duwde hij de oude man weg en knielde naast Fafhrd en schudde aan hem en sprak tegen hem. Er kwam geen reactie. Toen hoorde hij de stem van de oude. Hij beefde en verdronk half in het gehuil, maar hij bezat een welhaast wellustige klank van zelfvertrouwen.


  'Het lichaam van je vriend balanceert op de rand van het leven. Als je hem ruw behandelt valt hij. Als je de verbanden weghaalt, sterft hij alleen maar eerder. Je kunt hem niet helpen.' Dan, de vraag die de Muizer op de lippen brandde lezend, zei hij: 'Nee, er bestaat geen tegengif.' En daarna haastig, alsof hij bang was hem alle hoop te ontnemen: 'Maar hij is niet weerloos tegen ze. Hij is sterk. Misschien is zijn geest ook sterk. Misschien weet hij ze af te matten. Als hij tot middernacht blijft leven, kan hij terugkomen.'


  De Muizer draaide zich om en keek hem aan. Opnieuw scheen de oude iets in het genadeloos oog van de Muizer te lezen, want nu zei hij: 'Mijn dood door jouw hand zal zij die huilen niet bevredigen. Als je mij doodt, red je je vriend niet, maar verdoem je hem. Als ze van mijn geest worden beroofd, zullen ze de zijne helemaal aan repen scheuren.'


  Het knoestige oude lichaam stond te trillen van opperste opwinding en angst. De handen wapperden heen en weer. Het hoofd deinde op en neer alsof hij aan een zenuwziekte leed. Het was moeilijk om iets op dat trekkende gezicht met de enorme ogen te lezen. Langzaam kwam de Muizer overeind.


  'Misschien niet,' zei hij. 'Misschien zal, zoals jij zegt, jouw dood hem verdoemen.' Hij sprak op afgemeten, trage toon. 'Niettemin zal ik het risico nemen en je nu meteen doden, tenzij je iets beters weet voor te stellen.'


  'Wacht,' zei de oude terwijl hij de dolk wegduwde, wat hem een bloedende hand opleverde. 'Wacht. Er is een manier om hem te helpen. Ergens daarbuiten' - hij maakte een wijds gebaar naar boven - 'strijdt de geest van je vriend tegen hen. Ik heb nog meer van het gif. Ik zal het je geven. Dan kunnen jullie zij aan zij vechten. Samen verslaan jullie ze misschien. Maar dan moet je snel zijn. Kijk! Nu al hebben ze hem te pakken!'


  Hij wees naar Fafhrd. Het verband om de linkerarm van de barbaar was niet langer vlekkeloos. Op de linkerpols groeide een rode smet - precies op de plaats waar een hond hem zou kunnen grijpen. Terwijl hij ernaar keek werd de Muizer koud van binnen. De man duwde iets in zijn hand. 'Drink dit op. Doe het nu,' zei hij.


  De Muizer keek neer. Het was een kleine glazen fiool. Het dieppaars van de vloeistof kwam overeen met de tint van een opgedroogd straaltje dat hij bij Fafhrds mondhoek had gezien. Als een behekste trok hij de kurk uit de fles en hief hem langzaam naar zijn lippen. Toen wachtte hij.


  'Vlug toch! Vlug!' drong de oude man aan die bijna stond te dansen van ongeduld. 'Ongeveer de helft is voldoende om je naar je vriend te brengen. De tijd dringt. Drink dan! Drink!'


  Maar de Muizer dronk niet. Er was hem opeens een nieuwe gedachte ingevallen en hij keek de oude man aan over zijn opgeheven hand. En de oude moest ogenblikkelijk zijn bedoeling geraden hebben, want hij raapte vlug de dolk op die op het boek lag en stortte zich onverwacht snel op de Muizer. Bijna trof zijn stoot doel, maar de Muizer herstelde zich en sloeg zijdelings met zijn vuist tegen zijn hoofd zodat de dolk op de vloer kletterde. Toen, met een zorgvuldige beweging, zette de Muizer de fiool op tafel. De oude man schoot achter hem aan, graaide ernaar, wilde hem omgooien, maar de Muizer nam zijn pols in een ijzeren greep. De oude werd tegen de vloer gedwongen, zijn armen werden vastgehouden en zijn hoofd achterover gedrukt.


  'Ja,' zei de Muizer, 'ik zal drinken. Wees daar maar niet bang om. Maar jij zult ook drinken.'


  De oude man gaf een verstikte kreet en worstelde krampachtig. 'Nee! Nee!' riep hij. 'Dood mij! Dood mij met je mes! Maar niet met de drank! Niet daarmee!' De Muizer zat op zijn armen geknield om hem in bedwang te houden en probeerde zijn kaken van elkaar te krijgen. Opeens werd de man rustig en staarde omhoog. Zijn wit-omcirkelde ogen met de speldenknop-grote pupillen stonden vreemd helder. 'Het heeft geen zin. Ik probeerde je te bedriegen,' zei hij. 'Ik heb je vriend de laatste drank gegeven. Wat je daar hebt is gewoon gif. We zullen allebei ellendig sterven, en je vriend is onverbiddelijk verdoemd.'


  Maar toen hij zag dat de Muizer zich hier niet aan stoorde, begon hij opnieuw tegen te stribbelen als een maniak. De Muizer kende geen genade. Hoewel de oude diep in zijn duim beet, dwong hij zijn kaken open, hield zijn neus dicht en goot de dikke paarse vloeistof naar binnen. Het gezicht van de oude man liep rood aan en zijn aderen zwollen op. Toen hij eindelijk slikte, klonk het als een doodsgerochel. Toen dronk de Muizer de rest op - het smaakte zout als bloed en had een ziekelijk zoete geur -en wachtte af.


  Hij werd verscheurd door walging om wat hij gedaan had. Nog nooit had hij een man of een vrouw zo'n verschrikkelijke angst aangejaagd. Hij had hem veel liever gewoon gedood. De uitdrukking op het gelaat van de oude man leek op dat van een kind dat gemarteld wordt. Alleen dat zielige oude wrak kende de volle betekenis van het gehuil dat ook nu nog dreigend in hun oren galmde. De Muizer liet hem bijna de dolk pakken waar hij zwak naar tastte. Maar hij dacht aan Fafhrd en hield de oude stevig vast.


  Langzamerhand vulde het vertrek zich met een waas en begon te zwaaien en langzaam te tollen. De Muizer werd duizelig. Het was alsof het geluid de muren oploste. Iets rukte aan zijn lichaam en peuterde aan zijn geest. Toen kwam er een volslagen duisternis die schudde en beefde van een hels gehuil.


  Maar er was helemaal geen geluid op de immense vreemde vlakte waarvoor het duister abrupt plaatsmaakte. Alleen zicht en een indruk van grote koude. Een wolkloos, bronloos maanlicht onthulde eindeloze golven gladde zwarte rots en een scherp getekende kale horizon.


  Hij merkte dat er een ding bij hem stond dat zich schijnbaar achter hem poogde te verschuilen. Toen, op geringe afstand, ontdekte hij een bleke vorm waarvan hij instinctief wist dat het Fafhrd was. En rondom de bleke gedaante ziedde een bende zwarte, schimmige dierengedaanten, springend en dansend, rukkend aan de bleke vorm. Hun ogen gloeiden als het maanlicht maar feller, hun lange bekken grauwden geluidloos. Het ding naast hem scheen in elkaar te krimpen. En toen stormde de Muizer op zijn vriend af.



  De schimmenmeute keerde zich naar hem toe en hij zette zich schrap om hun woeste aanval te weerstaan. Maar de aanvoerder sprong langs zijn schouder en de rest deelde zich in twee groepen en stroomde langs hem heen als een woelige zwarte rivier. Toen besefte hij dat het ding dat achter hem had willen schuilen daar niet meer was. Hij draaide zich om en zag dat de zwarte vormen een nieuwe bleke gedaante achtervolgden.


  De gedaante vluchtte, maar zij renden harder. Over de ene rotsgolf na de andere ging de jacht. De Muizer scheen langere, mensvormige gestalten in de meute te herkennen. Langzaam werden ze kleiner, onduidelijk. En nog steeds voelde de Muizer de afschuwelijke haat en angst die zij uitwasemden.


  Toen vervaagde het bronloos maanlicht en alleen de kou restte, en toen verdween ook die zodat er niets overbleef. Toen hij wakker werd keek Fafhrd op hem neer en Fafhrd zei: 'Blijf stil liggen, kleine man. Stil. Nee, ik ben niet erg gewond. Alleen mijn hand. Niet erg. Niet erger dan jij.'


  Maar de Muizer schudde ongeduldig zijn hoofd en drukte zijn pijnlijke schouder van het bed. Het zonlicht viel als een mes door de smalle ramen en toonde hoe stoffig de lucht was. Toen zag hij het lijk van de oude man.


  'Ja,' zei Fafhrd toen de Muizer slap neerlag. 'Zijn vrees is voorbij. Ze zijn met hem klaar. Ik zou hem moeten haten. Maar wie kan zulk gerafeld vlees haten? Toen ik bij de toren kwam gaf hij me het drankje. Er was iets mis met mijn hoofd. Ik geloofde wat hij zei. Hij beweerde dat het een god van mij zou maken. Ik dronk, en het stuurde me naar een koude woestijn in de hel. Maar nu is het afgelopen en we zijn weer in Remmin.'


  De Muizer, die naar de grondig en onmiskenbaar dode dingen keek die van de zoldering bengelden, was tevreden.


  


  


  


  6  Het Verzonken Land


  


  'Ik ben geboren met het geluk als tweelingbroer!' bulderde Fafhrd vrolijk, terwijl hij zo snel omhoogsprong dat de wrakke sloep ondanks zijn uitleggers begon te schommelen. 'Ik vind een vis in het midden van de oceaan. Ik snij zijn buik open. En kijk, kleine man, wat ik vind!'


  De Grijze Muizer deinsde achteruit voor de hand volp vissenbloed die bijna in zijn gezicht werd gestoken, krulde zijn neus kieskeurig, trok zijn linker wenkbrauw op en keek. Het voorwerp leek zelfs op Fafhrds brede handpalm niet erg klein en zelfs onder het slijm was het onmiskenbaar van goud. Het was tegelijk een ring en een sleutel, en het sleuteldeel maakte een rechte hoek met de rest, zodat het langs de vinger zou liggen als de ring werd gedragen. Het ding was gegraveerd. Instinctief kreeg de Muizer er een hekel aan. Het vormde op een of andere manier een brandpunt voor het onbestemde onbehagen dat hij nu al verscheidene dagen voelde.


  Om te beginnen beviel de enorme, zilte Buitenzee hem niet, en alleen Fafhrds stoutmoedige geestdrift en zijn eigen sterke verlangen naar het land Lankhmar hadden hem zo ver gekregen dat hij zich inscheepte op deze langdurige, erkend riskante reis over niet in kaart gebrachte diepten. Hij vond het niet prettig dat een school vissen op zo'n grote afstand van ieder land het water deed kolken. Zelfs het voortdurend stormloze weer en de gunstige winden stoorden hem, aangezien dit er op scheen te wijzen dat hen een even groot ongeluk stond te wachten, zoals een groeiende donderwolk in kalme lucht. Te veel geluk was altijd gevaarlijk. En nu deze ring, zonder moeite verworven door een verbazend gelukkig toeval.


  Ze bekeken hem nauwkeuriger. Fafhrd liet hem langzaam ronddraaien. De inscriptie op het ringdeel, voor zo ver dat te zien viel, beeldde een zeemonster uit dat een schip omlaag sleurde. Het was sterk gestileerd, evenwel, en er waren weinig details. Ze konden zich vergissen. Wat de Muizer het meest verbaasde, aangezien hij verre oorden had bereisd en veel van de wereld wist, was dat hij de stijl niet herkende.


  Maar in Fafhrd wekte het vreemde herinneringen, aan zekere legenden die rond flakkerende vuren van drijfhout werden verteld tijdens de lange noordelijke nachten; verhalen van grootse zeereizen en verre strooptochten in oude dagen; korte blikken bij het licht van het vuur op zekere stukjes buit die door een onzegbaar oude voorvader waren geroofd en te traditioneel betekenisvol werden geoordeeld om te ruilen of te verkopen of zelfs weg te geven; onheilspellend vage waarschuwingen die gebruikt werden om kleine jongens bang te maken die de neiging hadden te ver weg te varen of te zwemmen. Een ogenblik bewolkten zijn groene ogen en zijn door de wind gegeselde gezicht werd ernstig, maar alleen maar een ogenblik.


  'Het is mooi genoeg, moet je toegeven,' zei hij lachend. 'Wiens deur denk je dat hij openen zal? De maîtresse van een of andere koning, dunkt mij. Hij is groot genoeg voor een koningsvinger.' Hij wierp hem omhoog, ving hem op, en veegde hem af aan de grove stof van zijn tuniek.


  'Ik zou hem niet dragen,' zei de Muizer. 'Waarschijnlijk is hij afgeknabbeld van de hand van een dode en heeft hij gif opgezogen uit het zeeslijk. Gooi hem terug.'


  'En dan naar een grotere hengelen?' vroeg Fafhrd grijnzend. 'Nee, ik ben tevreden met deze.' Hij stak hem aan de middelvinger van zijn linkerhand, balde zijn vuist, en bekeek de ring kritisch. 'Ook goed om mensen mee te rammen,' merkte hij op.


  Toen, terwijl hij een grote vis uit het water zag vliegen en bijna in de boeg zag duiken, griste hij zijn boog op, legde een veerloze pijl op waarvan de kop weerhaken had en sterk verzwaard was, en staarde over de zijkant van de boot met een voet op de uitlegger. Een lichte, met was ingesmeerde lijn was aan de pijl vastgemaakt.


  De Muizer sloeg hem gade, niet zonder afgunst. Fafhrd, grote forse kerel die hij was, scheen een volkomen nieuwe soepelheid en zekerheid van beweging te krijgen zodra ze aan boord van een schip kwamen. Hij werd dan even lichtvoetig als de Muizer aan land. De Muizer was geen landrot en zwom even goed als Fafhrd, maar hij was altijd een beetje ongemakkelijk als er alleen maar water te zien was, dag in dag uit, net als Fafhrd zich onbehaaglijk voelde in steden, hoewel hij genoot van wijnhuizen en straatruzies. Op zee werd de Muizer voorzichtig en bezorgd; hij lette altijd op of hij geen langzame lekken zag, kruipend vuur, besmet voedsel of verrot tuig. Hij vond het niet leuk dat Fafhrd voortdurend nieuwe manieren van tuigen uitprobeerde en altijd tot het laatste moment wachtte met reven. Het ergerde hem dat hij dit net niet roekeloos kon noemen.


  Fafhrd bleef de golven gespannen observeren. Zijn lange koperkleurige haar was over zijn oren naar achter getrokken en zorgvuldig geknoopt. Hij droeg een grof bruin tuniek met broek. Lichte leren sloffen die hij makkelijk uit kon schoppen zaten aan zijn voeten. Zijn gordel, zwaard, en andere wapens waren natuurlijk in olielappen gewikkeld tegen aanslag en roest. En hij droeg geen versieringen of juwelen, behalve de ring.


  De blik van de Muizer gleed langs hem heen naar stuurboord waar de wolken zich aan de horizon opstapelden. Hij vroeg zich af, bijna met opluchting, of hen geen smerig weer te wachten stond. Hij trok zijn dunne grijze tuniek dichter om zijn keel en verplaatste de helmstok iets. De zon, die bijna onderging, projecteerde zijn gebogen schaduw op het bruine zeil.


  Fafhrds boog gonsde en de pijl schoot omlaag. De lijn liep sissend van de spoel die hij in zijn pijlhand had. Met zijn duim hield hij hem tegen. De lijn werd slap, gaf toen een ruk naar de achtersteven. Fafhrds voet gleed over de uitlegger tot hij werd gestuit door de ponton op zeker drie armlengten van de zijkant van de boot. Hij liet zijn andere voet er achteraan glijden en lag daar moeiteloos schrap terwijl de zee zijn benen doorweekte en hij voorzichtig met de vis speelde, lachend en tevreden grommend.


  'En wat voor geluk heb je deze keer?' vroeg de Muizer naderhand toen Fafhrd rokendheet, mals wit vlees opdiende dat hij gekookt had boven de vuurdoos in de knusse kajuit op de boeg. 'Heb je een armband en een collier gekregen die bij de ring passen?'


  Fafhrd grinnikte met volle mond en gaf geen antwoord, alsof er op de hele wereld niets anders te doen was dan eten. Maar toen ze zich later uitstrekten in de besterde, door wolken onderbroken duisternis met een snelle wind van stuurboord die hun boot steeds vlugger voortjoeg, begon hij te spreken.


  'Ik geloof dat ze het land Simorgya noemden. Het verzonk eeuwen geleden onder de zee. Maar ook toen al ging mijn volk er op strooptocht, hoewel het een heel eind zeilen was en een vermoeiende terugreis vergde. Ik herinner het me niet allemaal even goed. Ik heb er alleen maar in flarden over horen praten toen ik een kind was. Maar ik heb wel een paar snuisterijen gezien die precies zo waren gegraveerd als deze ring: maar heel weinig. De legenden vertelden, geloof ik, dat de mannen van het verre Simorgya bekwame magiërs waren, die zich beroemden op hun macht over wind en golven en de wezens eronder.


  Toch heeft de zee ze allemaal opgeslokt. Nu zitten ze daar.' Hij draaide zijn hand tot de duim naar de bodem van de zee wees. 'Mijn volk, zeggen de legenden, ging er in zekere zomer heen op rooftocht, en geen van de boten kwam terug behalve één, die verscheen nadat alle hoop was opgegeven en de opvarenden waren halfdood van dorst. Ze vertelden dat ze alsmaar verder voeren en nimmer Simorgya bereikten, nimmer de rotskust zagen en de vierkante, veelramige torens. Alleen de lege zee. De volgende zomer gingen er opnieuw piratenschepen heen, en ook de daaropvolgende, maar geen hervond ooit Simorgya.'


  'Maar in dat geval,' vroeg de Muizer scherp, 'kunnen we zelfs nu over dat verzonken land varen? Kan niet die vis die jij hebt gevangen in en uit de ramen van die torens zijn gezwommen?'


  'Wie zal het zeggen?' antwoordde Fafhrd ietwat dromerig. 'De oceaan is groot. Als we zijn waar we denken - dat wil zeggen, bijna thuis - dan zou dat best het geval kunnen zijn. Of niet. Ik weet niet of Simorgya ooit echt heeft bestaan. De legendemakers zijn grote leugenaars. In ieder geval kan die vis lastig zo oeroud geweest zijn dat hij het vlees van een man van Simorgya kan hebben opgegeten.'


  'Maar toch,' zei de Muizer met een kleine, vlakke stem, 'zou ik die ring weggooien.'


  Fafhrd grinnikte. Zijn verbeelding was gestimuleerd, zodat hij het fabelland Simorgya zag, niet lichtloos en bedekt met dikke lagen slijk, maar zoals het eens geweest had kunnen zijn, levendig van bedrijvigheid en handel, sterk van vreemde toverij. Toen veranderde het beeld en hij zag een lange, smalle galei van twintig riemen, zoals zijn volk maakte, die de stormachtige zee bevoer. De kapitein op het achterdek glinsterde van goud en staal, en de spieren van de stuurman kraakten terwijl hij zich inspande aan de stuurriem. De gezichten van de roeiende krijgers waren uitbundig en gretig, beheerst door de drang om het onbekende te verkrachten. Het hele schip was als een dorstige speerpunt. Hij verwonderde zich om de levendige kwaliteit van het beeld. Oude verlangens vibreerden zwak in zijn vlees. Hij voelde aan de ring, liet zijn vinger over de uitbeelding van het schip en het monster glijden en lachte opnieuw.


  De Muizer haalde een stompe kaars met een stevige pit uit de kajuit en zette die in een kleine hoornen lantaarn die bestand was tegen de wind. Aan de achtersteven hangend duwde deze de duisternis een beetje terug, niet veel. Tot middernacht hield de Muizer de wacht. Na een poosje viel Fafhrd in slaap.


  Hij werd wakker met het gevoel dat het weer veranderd was en dat er snel werk werd gevraagd. De Muizer riep hem. De sloep was gaan hellen zodat de ponton aan stuurboord op de kammen van de golven reed. Er hing een kille waternevel in de wind. De lantaarn zwaaide wild heen en weer. Alleen achter waren de sterren te zien. De Muizer stuurde de sloep in de wind en Fafhrd legde een derde reef in het zeil, terwijl de golven op de boeg hamerden en er af en toe een golfkam over het dek sloeg.


  Toen lagen ze weer op koers. Hij voegde zich niet direct bij de Muizer maar stond zich af te vragen, bijna voor het eerst, hoe de sloep zich in zware zee zou gedragen. Het was niet het soort boot dat hij in zijn noordelijke vaderland zou hebben gebouwd, maar het was het beste wat er te krijgen was geweest. Hij had hem zorgvuldig gebreeuwd en geteerd, al het hout dat er te slap uitzag vervangen, een driehoekig zeil genomen in plaats van het vierkante, en de hoogte van de boeg iets vergroot. Om de neiging tot kapseizen te ondervangen had hij uitleggers gemaakt, iets achter de mast, en gezorgd dat hij het sterkste, rechtste hout kreeg voor de lange kruisbomen die hij omzichtig tot de juiste vorm had gestoomd. Het was goed werk, wist hij, maar dat veranderde niets aan het feit dat de boot een onbeholpen geraamte had en vele verborgen zwakten. Hij snoof de rauwe zilte lucht op en tuurde door half dichtgeknepen ogen in de wind in een poging het weer te doorgronden. De Muizer zei iets, besefte hij en hij draaide zijn hoofd om te luisteren.


  'Gooi die ring weg voor hij een orkaan maakt!'


  Hij glimlachte en maakte een gebaar dat nee betekende. Toen keerde hij zich weer naar de woest glimmerende chaos van duisternis en golven. Zijn gedachten aan de boot en het weer vielen weg, en hij was er tevreden mee het ontzagwekkende, eeuwenoude tafereel in te drinken, zwaaiend op zijn benen om in evenwicht te blijven, iedere beweging van de boot voelend en tegelijk, bijna alsof het iets was dat aan hem verwant was, de goddeloze kracht van de elementen.


  Toen kwam de gebeurtenis die zijn vermogen om te reageren wegnam en hem als het ware in zijn ban hield. Uit de zwellende muur van duisternis schoof de drakenboeg van een galei. Hij zag het zwarte hout van de boorden, het lichte hout van de riemen, het glinsteren van nat metaal. Het leek zo precies op het schip van zijn verbeelding dat hij met stomheid was geslagen van verwondering of het alleen weer een nieuw visioen was, of dat hem er door het tweede gezicht een blik op was gegund, of dat hij het werkelijk van de diepten had opgeroepen met zijn gedachten. Het doemde steeds hoger en hoger.


  De Muizer gaf een schreeuw en duwde hard tegen de helmstok. Zijn lichaam kromde zich van inspanning. Bijna te laat draaide de sloep uit de baan van de drakenkop. En nog steeds staarde Fafhrd ernaar alsof het een verschijning was. Hij hoorde de waarschuwende schreeuw van de Muizer niet toen het zeil van de sloep van de andere kant werd bolgeblazen en met een klap naar hem toevloog. De giek trof hem tegen zijn knieholten en smeet hem voorover maar niet de zee in, want zijn voeten vonden de smalle ponton en daar balanceerde hij vervaarlijk. Op dat moment zwaaide een riem van de galei op hem neer en hij viel opzij en greep zich tegelijk instinctief aan de riem vast. De zee doorweekte hem en rukte aan hem, maar hij hield zich stevig vast en begon zich tegen de roeispaan op te trekken, hand over hand.


  Zijn benen waren verlamd door de slag; hij was bang dat hij niet zou kunnen zwemmen. En hij was nog steeds betoverd door wat hij zag. Voorlopig was hij de Muizer en de sloep geheel vergeten. Hij schudde de gulzige golven van zich af, kwam bij de zijkant van de galei, greep de roeipoort beet. Toen keek hij achterom en zag, in stomme verbazing, de verdwijnende steven van de sloep en het gezicht van de Muizer onder de grijze pet, dat verlicht werd door een zwaai van de lantaarn en hulpeloos naar hem keek.


  Wat er daarna gebeurde maakte een eind aan de betovering die hem beheerste. Een hand met staal erin haalde naar hem uit. Hij kronkelde opzij en greep de pols, pakte de zijkant van de galei beet, stak zijn voet in het gat, bovenop de roeiriem, en trok. De man liet het mes te laat vallen, klauwde naar de rand, slaagde er niet in houvast te krijgen en werd overboord gesleurd, in vergeefse paniek met zijn kaken klapperend en spugend. Fafhrd ging instinctief in de verdediging, sprong op de roeiersbank, die de laatste was van tien en een halve bank onder het kampanjedek. Zijn spiedende ogen ontwaarden een rek met zwaarden en hij griste er een uit en bedreigde er de twee schimmige figuren mee die zich naar hem toe haastten, één van de voorste banken, één van de kampanje. Ze vielen woest aan, maar geluidloos, wat vreemd was. De schuimnatte wapens vonkten toen ze botsten.


  Fafhrd vocht behoedzaam, op zijn hoede voor een slag van bovenaf, en richtte zijn uitvallen naar het schommelen van de galei. Hij ontweek een houw en pareerde een onverwachte backhandslag van hetzelfde wapen. Verschaalde zure wijndampen walmden hem in zijn gezicht. Iemand sleurde een roeiriem naar binnen en stak ermee als met een immense lans; het ding kwam tussen Fafhrd en zijn twee tegenstanders en daverde log tegen het zwaardenrek. Fafhrd zag een ratachtig, kraalogend gezicht met grote tanden naar hem turen uit het diepe duister onder de kampanje. Een van de krijgers deed een wilde stoot, gleed uit en viel. De andere week achteruit, maakte zich toen klaar voor een uitval. Maar hij wachtte met zijn zwaard in de lucht, keek over Fafhrds hoofd heen alsof hij een nieuwe tegenstander zag. De top van een forse golf trof hem op zijn borst en onttrok hem aan het gezicht.


  Fafhrd voelde het gewicht van het water op zijn schouders en greep naar de kampanje om steun. Het dek helde gevaarlijk. Door de roeipoorten aan de andere kant stortte water. In de verwarring, besefte hij, was de galei in de golftroggen komen te liggen. Daar was het schip niet op gebouwd. Hij zwaaide zich uit de volgende brekende golf op de kampanje en voegde zijn kracht toe aan die van de eenzaam worstelende stuurman. Samen rukten ze uit alle macht aan de grote riem die in steen gezet leek te zijn in plaats van in water. Centimeter voor centimeter vochten ze zich hun weg over het smalle dek. Desondanks leek de galei tot de ondergang gedoemd.


  Toen zorgde iets - een pauze in de stuwing van wind en golven of misschien een gelukkige slag door een van de voorste roeiers - voor de beslissing. Even log en traag als een volgelopen wrak kwam de galei omhoog en begon langzaam in de juiste koers te glijden. Fafhrd en de stuurman spanden zich geweldig in om iedere gewonnen voet te behouden. Pas toen de galei veilig voor de wind lag keken ze op. Fafhrd zag twee zwaarden die strak naar zijn borst wezen. Hij schatte zijn kansen en verroerde zich niet.


  Het was moeilijk te geloven dat er ondanks deze natte episode nog vuur aan boord was, maar een van de zwaardvechters droeg een walmende teertoorts. Bij het licht ervan zag Fafhrd dat het noorderlingen waren als hijzelf. Grote kerels met stoere botten, zo blond dat ze bijna geen wenkbrauwen leken te hebben. Ze droegen met metaal bezette oorlogskledij en nauwsluitende bronzen helmen. Hun uitdrukking was bevroren halverwege tussen woede en een grijns. Opnieuw rook hij muffe wijn. Zijn blik dwaalde naar voren, waar drie roeiers hoosden met emmer en hevel.


  Iemand beende naar de kampanje toe - de leider, te raden aan zijn goud en juwelen en indruk van zelfverzekerdheid. Hij sprong de korte ladder op met benen soepel als die van een kat. Hij leek jonger dan de rest en zijn gelaatstrekken waren bijna teer te noemen. Fijn, zijden blond haar zat nat tegen zijn wangen geplakt. Maar zijn strakke, glimlachende lippen hadden een katachtige roofzucht en zijn edelsteenblauwe ogen toonden zijn waanzin. Fafhrd verhardde zijn gezicht tegen hun inspectie. Eén vraag hield hem nog bezig. Waarom waren er, zelfs op het toppunt van de verwarring, geen kreten gehoord, geen geschreeuw, geen gebrulde bevelen? Sinds hij aan boord was gekomen was er nog geen woord gesproken.


  De jonge leider scheen een besluit te hebben genomen over Fafhrd, want zijn flauwe glimlach werd iets breder en hij gebaarde naar het roeidek. Toen verbrak Fafhrd de stilte. Met een stem die onnatuurlijk en schor klonk vroeg hij: 'Wat ben je van plan? Denk er wel aan dat ik je schip gered heb.'


  Hij spande zijn spieren, en merkte met voldoening dat de stuurman dicht naast hem bleef alsof hun gedeelde taak een band tussen hen had gesmeed. De glimlach verdween van het gezicht van de leider. Hij legde zijn vinger op zijn lippen en herhaalde toen ongeduldig zijn gebaar. Deze keer begreep Fafhrd het. Hij moest de roeier vervangen die hij overboord had getrokken. Hij moest wel toegeven dat het een zekere ironische rechtvaardigheid had. Het werd hem te verstaan gegeven dat een snelle dood zijn lot zou zijn als hij nu het gevecht hervatte; en een langzame als hij overboord sprong in de waanzinnige hoop dat hij de sloep in de huilende, deinende duisternis zou terugvinden. De armen met de zwaarden werden strak. Hij knikte kort ten teken dat hij zich onderwierp. Tenslotte was het zijn eigen volk.


  Meteen toen hij het zware, opstandige water tegen zijn roeiriem voelde, nam een nieuw gevoel bezit van Fafhrd - een gevoel dat hem niet onbekend was. Hij scheen een deel van het schip te worden, het doel ervan te delen, welk doel dat ook mocht zijn. Het was de eeuwenoude geest van de roeibank. Toen zijn spieren wenden aan zijn nieuwe taak en zijn zenuwen zich aanpasten aan het ritme, merkte hij dat hij steels naar de mannen om hem heen keek, alsof hij ze al van vroeger kende; hij probeerde de gretige, strakke uitdrukking op hun gezicht te doorgronden en te delen.


  Iets dat in ettelijke plooien gerafeld goed was gewikkeld scharrelde uit de kleine kajuit die ver naar achter onder de kampanje stond en hield een leren fles aan de lippen van de roeier aan de andere kant. Het schepsel zag er bespottelijk gedrongen uit tussen zulke lange mannen. Toen het zich omdraaide, herkende Fafhrd de kraalogen die hij al eerder had gezien en daarna, verborgen onder de zware kap, het gerimpelde, subtiele, okeren gezicht van een oude Mingolees.


  'Dus jij bent de nieuwe,' kraste de Mingolees honend. 'Ik mocht je zwaardwerk wel. Drink nu diep, want Lavas Laerk besluit wellicht je voor dageraad aan de zeegoden te offeren. Maar denk eraan dat je niet morst.'


  Fafhrd zoog begerig aan de fles maar hoestte en spuugde bijna toen een vloed van sterke wijn zijn keel schroeide. Na een poosje trok de Mingolees de fles weg.


  'Nu weet je wat Lavas Laerk zijn roeiers voert. Er zijn maar weinig bemanningen in deze wereld of de volgende die op wijn roeien.' Hij grinnikte en zei: 'Maar je vraagt je af waarom ik hardop praat. Nou, de jonge Lavas Laerk kan al zijn mannen een zwijggelofte opleggen, maar mij niet, want ik ben maar een slaaf. Want ik zorg voor het vuur - hoe zorgvuldig, dat weet je - en ik dien de wijn rond en kook het vlees, en zeg bezweringen op voor het heil van het schip. Er zijn bepaalde dingen die noch Lavas Laerk, noch andere mannen, noch demonen, van mij mogen verlangen.'


  'Maar wat wil Lavas Laerk -'


  De leren hand van de Mingolees stulpte zich over Fafhrds mond en sneed de gefluisterde vraag af. 'Sj! Geef je zo weinig om je leven? Denk eraan, jij bent Lavas Laerks trawant. Maar ik zal je vertellen wat je weten wilt.' Hij ging naast Fafhrd op de natte bank zitten.


  Hij zag eruit als een bundel zwarte lompen die iemand daar had laten vallen. 'Lavas Laerk heeft gezworen op rooftocht te gaan tegen ver Simorgya, en hij heeft zichzelf en zijn mannen een zwijgplicht opgelegd tot ze de kust in het zicht krijgen. Sj! Sj! Ik weet dat ze zeggen dat Simorgya onder de golven ligt, of dat het nooit bestaan heeft. Maar Lavas Laerk zwoor een dure eed tegenover zijn moeder, die hij nog erger haat dan hij zijn vrienden haat, en hij doodde een man die zijn besluit probeerde te betwisten. Dus zoeken wij Simorgya, al is het maar om parels te stelen van de oesters en de vissen aan te randen. Buig je voorover en roei eens wat kalmer, dan zal ik je een geheim vertellen dat geen geheim is en een voorspelling doen die geen voorspelling is.' Hij schoof dichterbij. 'Lavas Laerk haat alle mannen die nuchter zijn, want hij gelooft - en terecht - dat alleen dronken mannen ook maar een beetje op hem lijken. Vannacht zal de bemanning goed roeien, ook al is het een dag geleden dat ze vlees hebben gehad. Vanavond zorgt de wijn dat ze in ieder geval de gloed van de visioenen zien die Lavas Laerk ziet. Maar de volgende ochtend hebben ze pijnlijke ruggen en zieke darmen en bonzende schedels. En dan komt er muiterij en zelfs Lavas Laerks waanzin zal hem niet redden.'


  Fafhrd vroeg zich af waarom de Mingolees huiverde, zwak hoestte en een gorgelend geluid maakte. Hij stak zijn hand uit en die ontmoette een warme vloeistof. Toen trok Lavas Laerk zijn dolk uit de nek van de Mingol en de Mingol rolde voorover van de bank af.


  Er werd geen woord gesproken, maar het bericht dat er een verfoeilijke daad was gepleegd ging door de stormachtige duisternis van de ene roeier naar de andere tot het de achterste bank bereikte. Toen ontstond er geleidelijk een soort opgekropte beroering, die aanzienlijk toenam terwijl langzamerhand iedereen ervan doordrongen werd hoe een bijzonder afschuwelijke misdaad hier begaan was - de moord op de slaaf die voor het vuur zorgde en wiens magische vermogens, hoewel ze dikwijls belachelijk werden gemaakt, verstrengeld waren met het lot van het schip zelf. Nog steeds klonken er geen verstaanbare woorden, maar laag gegrom, en gesnauw en gemopper, het schrapen van riemen die naar binnen werden getrokken om te rusten, een aanzwellend gemompel waarin verbijstering en vrees en gevaar waren vermengd, en dat heen en weer spoelde tussen de boeg en de achtersteven als een golf in een badkuip. Er half door gegrepen maakte Fafhrd zich gereed voor een sprong, maar of die gericht zou zijn naar de bange, roerloze gedaante van Lavas Laerk of terug naar de betrekkelijke veiligheid van de kajuit, dat kon hij niet zeggen. In ieder geval was Lavas Laerk verdoemd, of liever dat zou hij geweest zijn, als niet de stuurman op dat moment met een luide, trillende stem had geschreeuwd: 'Land in zicht! Simorgya! Simorgya!'


  Die wilde schreeuw, als de geklauwde hand van een geraamte, kreeg vat op de opwinding van de bemanning en schroefde hem op tot een bijna ondraaglijke climax. Een huiverend snakken naar adem snelde door het schip. Toen kwamen de kreten van verwondering, kreten van angst, vloeken die halve gebeden waren. Twee roeiers begonnen te knokken om geen andere reden dan dat de plotselinge, pijnlijke opwelling van emotie om actie van een of andere aard riep, gaf niet wat voor soort. Een andere duwde wild tegen zijn riem en krijste tegen de rest dat ze zijn voorbeeld moesten volgen en omkeren en ontsnappen. Fafhrd sprong op zijn bank en tuurde vooruit.


  Het doemde zo massief als een berg op en gevaarlijk dichtbij. Een grote zwarte vlek die zich vaag aftekende tegen het mindere duister van de nacht, gedeeltelijk onzichtbaar achter slierten mist en schuim, maar het toonde op vele plekken en op wisselende afstanden lichte vierkanten die alleen ramen konden zijn. En met iedere bonzende hartslag werd het brullen van de branding en het donderen van de brekende golven luider.


  Opeens zaten ze er bovenop. Fafhrd zag een enorme overhangende rotspunt langsglijden, zo dichtbij dat de laatste riem aan de andere kant afbrak. Toen de galei op een golf oprees keek hij met ontzag vervuld in drie ramen in de rots - als het een rots was en niet een half ondergelopen toren - maar zag niets behalve een spookachtig gele weerschijn. Toen hoorde hij Lavas Laerk bevelen brullen met een ruwe, hoge stem. Een paar van de mannen spanden zich koortsachtig in aan de riemen maar daar was het te laat voor, al scheen de galei achter een beschermende muur van rots in lichtelijk kalmer water te zijn gegleden. Over de hele lengte van de kiel klonk een verschrikkelijk schurend geluid. De spanten kreunden en kraakten. Een laatste golf tilde de galei op en door een beukende plof werden de mannen wankelend weggesmeten. Toen lag de boot helemaal stil en het enige geluid was het brullen van de branding, tot Lavas Laerk uitbundig riep: 'Verdeel de wapens en de wijn! Maak je gereed voor een overval!'


  De woorden leken ongelooflijk in deze meer dan gevaarlijke situatie, nu de galei onherstelbaar vernield was en lekgestoten door de rotsen. Maar de mannen leefden weer op en leken zelfs iets van de wilde gretigheid van hun aanvoerder over te nemen, die hun had bewezen dat de wereld niet minder waanzinnig was dan hij.


  Fafhrd zag ze de ene fakkel na de andere uit de kajuit halen tot de hele achtersteven van het wrak walmde en rookte. Hij zag ze de wijnzakken pakken en eraan lurken, en de zwaarden en dolken aannemen, en ze vergelijken en de lucht doorklieven om te leren hoe ze aanvoelden. Toen pakten een paar mannen hem beet en loodsten hem naar het zwaardenrek en zeiden: 'Hier, Roodhaar, jij moet ook een wapen hebben.' Fafhrd bood geen weerstand maar voelde dat iets zou verhinderen dat ze iemand die tot voor kort hun vijand was geweest, bewapenden. En daarin had hij gelijk, want Lavas Laerk hield de luitenant tegen die op het punt stond Fafhrd een zwaard te geven en staarde met groeiende verbijstering naar Fafhrds linkerhand.


  Verbaasd stak Fafhrd hem omhoog, en Lavas Laerk schreeuwde: 'Grijp hem!' en tegelijk rukte hij iets van Fafhrds middelvinger. Toen herinnerde Fafhrd het zich. Het was de ring.


  'Er bestaat geen twijfel aan waar dit vandaan komt,' zei Lavas Laerk terwijl hij sluw naar Fafhrd tuurde. Zijn helderblauwe ogen gaven de indruk dat ze niet helemaal scherp keken of een beetje scheel waren. 'Deze man is een Simorgyaanse spion, of misschien een Simorgyaanse demon die de gedaante van een noorderling heeft aangenomen om onze achterdocht in slaap te sussen. Hij klom uit de zee in de tanden van een brullende storm, niet waar? Wie van jullie mannen heeft een boot gezien?'


  'Ik heb een boot gezien,' zei de stuurman vlug. 'Een rare sloep met een driehoekig zeil -' Maar Lavas Laerk snoerde hem de mond met een zijdelingse blik.


  Fafhrd voelde de punt van een dolk in zijn rug en beheerste zijn spannende spieren.


  'Zullen we hem doden?' De vraag kwam van vlak achter Fafhrds oor.


  Lavas Laerk glimlachte scheef naar de duisternis en wachtte, alsof hij luisterde naar het advies van een onzichtbare stormgeest. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Laat hem voorlopig leven. Hij kan ons laten zien waar de buit verborgen is. Bewaak hem met naakte zwaarden.'


  Waarna ze allemaal de galei verlieten en neerklauterden langs touwen die van de boeg op de rotsen hingen, die afwisselend door de branding bedekt en ontbloot werden. Een of twee mannen lachten en sprongen. Een fakkel die iemand liet vallen doofde sissend uit. Er werd veel geschreeuwd. Iemand begon met een dronken stem te zingen die klonk als een roestig mes. Toen kreeg Lavas Laerk ze enigszins op orde en ze marcheerden weg. De ene helft droeg fakkels, en sommigen ook wijnzakken. Ze vervloekten de scherpe rotsen en de eendenmossels waaraan ze zich sneden als ze vielen, en schreeuwden overdreven dreigementen tegen de duisternis voor hen uit waar vreemde ramen gloeiden. Achter hen lag de lange galei als een dode tor met de riemen slordig uit de poorten hangend.


  Ze hadden een geringe afstand gemarcheerd, en het geluid van de branding was minder oorverdovend, toen het fakkellicht een poort onthulde in de grote muur van zwarte rots die al dan niet een kasteel had kunnen zijn in plaats van een klif vol grotten. De poort was vierkant en zo hoog als een roeiriem. Drie versleten stenen treden vol opgewaaid zand leidden erheen. Vagelijk zagen ze op de zuilen en de bovendrempel snijwerk dat gedeeltelijk schuilging achter slijm en aanslibsel, maar onmiskenbaar Simorgyaans was in zijn obscure symboliek.


  De bemanning, nu zwijgend starend, dromde opeen. De slordige optocht werd een strakke knoop. Toen riep Lavas Laerk spottend: 'Waar zijn je bewakers, Simorgya? Waar zijn je soldaten?' en hij liep recht naar de stenen treden. Na een ogenblik van onzekerheid viel de knoop uiteen en de mannen volgden hem.


  Op de massieve drempel bleef Fafhrd onwillekeurig staan, verwonderd over de bron van het zwakke gele licht dat hij al eerder in de hoge ramen had gezien. Want de bron was overal: het plafond, de muren, en de slijmerige vloer gloeiden allemaal met een beverige fosforescentie. Zelfs het snijwerk glimmerde. Hij werd overvallen door ontzag en weerzin. Maar de mannen drongen naar voren en tegen hem aan en stuwden hem voorwaarts. De wijn en hun leider hadden hun zintuigen afgestompt en terwijl ze door de lange gang beenden, schenen ze maar weinig besef te hebben van de onpeilbare omgeving.


  Aanvankelijk hielden sommigen hun wapens gereed om een mogelijke hinderlaag of stormloop het hoofd te bieden, maar al gauw lieten zij ze achteloos zakken en dronken zelfs van hun wijnzakken en maakten grappen. Een logge roeier wiens blonde baard bevlekt was met geel zeeschuim van de branding zette een lied in en anderen vielen hem bij tot de klamme muren ervan galmden. Dieper en dieper drongen ze door in de grot of het kasteel, via de brede, slingerende, met slijk belegde gang.


  Fafhrd werd meegevoerd door de stroom. Als hij te langzaam liep, stootten de anderen hem aan en dan versnelde hij zijn pas, maar het gebeurde allemaal onvrijwillig.


  Alleen zijn ogen reageerden op zijn wil, draaiden van links naar rechts en dronken de details in met vreesachtige nieuwsgierigheid: de eindeloze reeksen onbestemd snijwerk, waarin zeemonsters en ongezonde mensachtige figuren en vagelijk anthropomorfe, reusachtige vleten en roggen tot leven schenen te komen en te bewegen naarmate de fosforescentie veranderde; een groep heel hoge ramen of openingen van een of ander soort, waaruit glibberige donkere wieren omlaaghingen; de plassen water hier en daar; de nog levende, naar adem happende vissen waar de anderen bovenop gingen staan of die ze wegschopten; de trossen baardige schelpen die zich aan de hoeken klampten; de indruk van dingen in de verte die zich haastig uit de voeten maakten. Luider en luider weergalmde de gedachte in zijn schedel: Beseften de anderen niet waar ze waren? Beseften ze niet dat het licht van de zee was? Dat dit het domein was van de geheime schepselen van de diepten? Begrepen ze dan werkelijk niet dat Simorgya inderdaad onder de golven was gezonken en pas gister weer naar boven was gekomen - of een uur geleden?


  Maar steeds verder marcheerden ze achter Lavas Laerk aan, en nog steeds zongen en schreeuwden ze en zopen wijn met snelle slokken en wierpen hun hoofd in hun nek en zetten de zakken onder het lopen aan hun mond. En Fafhrd kon niet spreken. Zijn schouderspieren waren samengetrokken alsof het gewicht van de zee ze al neerdrukte. Zijn geest werd verzwolgen en bedrukt door de onheilspellende aanwezigheid van verzonken Simorgya.


  Herinneringen aan de legenden, gedachten aan de zwarte eeuwen tijdens welke het zeeleven langzaam door het labyrint van kamers en gangen was gekropen en gekronkeld en gezwommen tot het in ieder gat en hoek een schuilplaats had gevonden en Simorgya één was met de mysteriën van de oceaan. In een diepe grot die uitkwam op de gang ontdekte hij een dikke stenen tafel, met een grote stenen stoel erachter; en hoewel hij er niet zeker van was, dacht hij dat hij een octopus zag die als een travestie van een menselijke bewoner in de stoel hing, met zijn tentakels kronkelend over de leuning en zijn starre ogen die glinsterend en zonder te knipperen staarden.


  Langzamerhand verbleekte het walmende licht van de toortsen naarmate het fosforlicht sterker werd. En toen de mannen ophielden met zingen, was de branding niet meer te horen.


  Toen uitte Lavas Laerk die een scherpe hoek in de gang was omgegaan, een triomfantelijke kreet. De anderen haastten zich achter hem aan, struikelend, waggelend, gretig roepend.


  'O, Simorgya!' riep Lavas Laerk, 'we hebben je schatkamer ontdekt!'


  De kamer waarin de gang eindigde was vierkant en had een aanzienlijk lager plafond dan de gang. Hier en daar verspreid stond een aantal zwarte, doorweekt uitziende, zwaarbeslagen kisten. Het slijk op de grond was hier dikker. Er stonden meer waterplassen. Het licht was sterker.


  Een roeier met een blonde baard sprong vooruit toen de anderen aarzelden. Hij rukte aan het deksel van de eerste kist. Een hoek ervan liet makkelijk los want het hout was zacht als kaas en het metaal een zwarte stroop. Hij trok er nogmaals aan en deze keer kwam het grootste deel van het deksel mee, wat een laag dof-glanzend goud en met slijmmist bedekte juwelen onthulde. Over dat juwelen oppervlak haastte zich een soort krab die ontsnapte door een gat in de achterkant.


  Met een enorme juichkreet stormden de anderen op de kisten af en begonnen te rukken, te trekken, zelfs met hun zwaarden in het sponsachtige hout te hakken. Twee mannen die erom vochten wie een van de kisten mocht openbreken, vielen er tegenaan en de kist verpletterde onder hun gewicht en daarna lagen ze te worstelen in edelstenen en drek.


  Gedurende dit alles bleef Lavas Laerk op dezelfde plek staan waar hij zijn eerste uitdagende kreet had uitgeschreeuwd. Fafhrd, die vergeten naast hem stond, had de indruk dat Lavas Laerk ontsteld was dat zijn queeste geëindigd was, dat Lavas Laerk wanhopig naar iets anders zocht, iets méér dan juwelen en goud om zijn waanzinnige eigenzinnigheid aan te verzadigen. Toen merkte hij dat Lavas Laerk gespannen naar iets keek - een vierkante, met slijm bedekte, maar schijnbaar gouden deur aan de andere kant van de kamer; er was een golvend, op een deken lijkend zeemonster in uitgesneden. Hij hoorde Lavas Laerk schor lachen en zag hem onwankelbaar naar die deur toelopen. Hij zag dat Lavas Laerk iets in zijn hand hield. Met een schok van verrassing herkende hij de ring die Lavas Laerk hem had afgenomen. Hij zag Lavas Laerk tegen de deur duwen zonder er beweging in te krijgen. Hij zag Lavas Laerk met de ring scharrelen en het sleuteldeel ervan in de gouden deur steken en omdraaien. Hij zag de deur iets meegeven toen Lavas Laerk er weer tegen duwde.


  Toen realiseerde hij zich - en dat besef kwam even hard aan als een aanstormende watermuur - dat niets bij toeval was gebeurd, dat alles vanaf het moment dat zijn pijl de vis trof, door iemand of iets bedoeld was geweest - iets dat wilde dat er een deur werd ontsloten - en hij draaide zich om en vluchtte de gang af alsof een vloedgolf aan zijn hielen zoog.


  De gang zonder fakkellicht was bleek en wuivend als een nachtmerrie. Het licht scheen te kruipen alsof het leefde en onthulde niet eerder bespiede wezens in alle nissen. Fafhrd struikelde, viel languit, rende verder. Hoe harder hij rende, hoe trager hij scheen te gaan, als in een nare droom. Hij probeerde alleen maar voor zich uit te kijken, maar toch zag hij uit zijn ooghoeken ieder detail dat hij op de heenweg had ontdekt: de afhangende wieren, de monsterlijke uitgesneden beeltenissen, de gebaarde schelpen, de somber starende octopusogen. Zonder zich erover te verbazen merkte hij dat zijn voeten en lichaam overal gloeiden waar het slijm hem bedekte. Hij zag een klein zwart vierkant in het alomaanwezige fosforlicht en daarheen rende hij. Het was de poort van de grot. Hij dook over de drempel de nacht in. Daar hoorde hij een stem die zijn naam riep.


  Het was de stem van de Grijze Muizer. Hij klonk aan de andere kant van het wrak van de galei. Fafhrd holde erheen over glibberige rotsen. Het sterrenlicht, dat weer was teruggekomen, toonde een zwarte kloof voor zijn voeten. Hij sprong erover, landde met een klap op de andere kant en stormde verder zonder te vallen. Hij zag de top van een mast boven een duistere rand uitsteken en liep de kleine gestalte bijna omver die aandachtig in de richting stond te turen waaruit hij net was gevlucht. De Muizer pakte hem bij zijn schouder en sleurde hem naar de rand en trok hem eraf. Samen doorkliefden ze het water en zwommen naar de sloep die beschut achter de rotsen lag. De Muizer begon het anker op te halen maar Fafhrd hakte de lijn door met een mes dat hij uit de gordel van zijn vriend had gegraaid en hees daarna met haastige bewegingen ruisend het zeil.


  Langzaam kwam de sloep in beweging. Geleidelijk werden de rimpels kleine golven, en de golfjes werden smakkende golven. Toen gleden ze langs een zwart, schuimomrand zwaard van rots en dreven op open zee. Nog steeds sprak Fafhrd niet, maar zette zoveel mogelijk zeil bij en deed alles wat hij kon om snelheid uit de stormgeteisterde sloep te halen. Berustend in het raadsel hielp de Muizer mee.


  Ze waren nog niet lang onderweg toen de klap viel. De Muizer, die naar achter keek, gaf een schorre, ongelovige kreet. De golf die hen razendsnel inhaalde was hoger dan de mast. En iets zoog de sloep terug. De Muizer hief zijn armen beschermend op. Toen begon de sloep te klimmen; hoger, hoger, tot hij op de top kwam, kantelde en aan de andere kant neerdook. De eerste golf werd gevolgd door een tweede en een derde, en een vierde, die allemaal bijna even hoog waren. Een grotere boot was vast en zeker bedolven. Eindelijk maakten de golven plaats voor een kabbelende, schuimende, onvoorspelbare chaos waarin ieder ons inspanning en duizend vlotte beslissingen nodig waren om de sloep drijvend te houden.


  Toen de bleke valse dageraad kwam, lagen ze weer op de thuiskoers. Een klein, geïmproviseerd zeil verving het oude dat aan stukken gescheurd was door de nasleep van de storm, en er was genoeg water uitgehoosd om de sloep weer zeewaardig te maken. Versuft op de zonsopgang wachtend, voelde Fafhrd zich zwak als een vrouw. Hij hoorde de Muizer maar half vertellen hoe hij de galei in de storm was kwijtgeraakt, maar dat hij zijn vermoedelijke koers volgde tot de storm bedaarde, en toen had hij het vreemde eiland ontdekt en was daar aan land gegaan, denkend dat dit de thuishaven van de galei was. Toen bracht de Muizer dunne, bittere wijn en gezouten vis, maar Fafhrd duwde het weg en zei: 'Eén ding moet ik weten. Ik heb niet omgekeken. Jij stond ernstig te staren naar iets achter mij. Wat was dat?'


  De Muizer haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. De afstand was te groot, en het licht vreemd. Wat ik dacht dat ik zag, was dwaas. Ik zou er wat voor hebben overgehad om dichterbij te zijn.' Hij fronste en haalde weer zijn schouders op. 'Goed, wat ik dacht te zien was dit: een groep mannen die grote zwarte mantels droegen - het leken noorderlingen - kwamen uit een of andere opening rennen. Er was iets vreemds aan ze: het licht waarin ik ze zag, scheen nergens vandaan te komen. Toen zwaaiden ze die grote zwarte mantels rond alsof ze ermee vochten of een of ander soort dans uitvoerden... ik zei je toch dat het dwaas was... en toen gingen ze op handen en knieën staan en bedekten zich met de mantels en kropen weer terug in het gat waar ze uit waren gekomen. Vertel me nu maar dat ik een leugenaar ben.'


  Fafhrd schudde zijn hoofd. 'Alleen waren het geen mantels,' zei hij.


  De Muizer begon te vermoeden dat er veel meer aan vastzat dan hij zelfs maar geraden had. 'Wat waren het dan?' vroeg hij.


  'Ik weet het niet,' zei Fafhrd.


  'Maar wat was die plek dan, ik bedoel het eiland dat ons bijna meezoog toen het zonk?'


  'Simorgya,' zei Fafhrd en hief zijn hoofd en begon te grijnzen op een wrede, kille, wild kijkende manier die de Muizer onthutste. 'Simorgya,' herhaalde Fafhrd, en hij trok zich naar de zijkant van de boot en loerde fel naar het snelle water. 'Simorgya. En nu is het weer gezonken. En moge het daar voor eeuwig blijven rotten in zijn eigen verdorvenheid, tot alles veranderd is in drek!' Krampachtig trillend van zijn hartstochtelijke vervloeking zonk hij achterover. Langs de rand van het oosten begon een rossige streep te gloren.


  


  


  


  7 De Zeven Zwarte Priesters


  


  Ogen als rode lava tuurden uit een gezicht zo zwart als dode lava omlaag langs de steile berghelling naar de besneeuwde richel die versmallend uitliep in een kille duisternis die nog nauwelijks door de dageraad werd aangeraakt. Het hart van de zwarte priester bonsde in zijn ribbenkast. Nimmer tijdens zijn leven of dat van zijn priester-vader waren er indringers gekomen over deze smalle weg die van de Buitenzee over de bergen voerde die bekend stonden als de Beenderen der Ouden. Nog nooit in de lange tijd dat het jaar van de Monsters driemaal was teruggekomen, nog nooit in vier afvaarten van het schip naar tropisch Klesh om vrouwen te halen, hadden ooit anderen dan hij en zijn medepriesters het pad begaan. Toch had hij het altijd even trouw en grondig bewaakt alsof het de nachtelijke invalsweg was van op godslastering beluste speerwerpers en boogschutters.


  Daar kwam het weer - en onmiskenbaar! - het brommende gezang. Aan de klank te oordelen moest de man een borstkas als een beer hebben. Alsof hij hier iedere nacht voor had geoefend (en dat had hij), legde de zwarte priester zijn punthoed weg en stapte uit zijn bontgevoerde schoenen en gleed uit zijn bontgevoerde mantel zodat zijn dunbenige, hangbuikige, dik ingevette gestel blootkwam.


  Terug in de rotsnis koos hij een dunne stok uit een goed afgeschermd vuur en legde die over een kuil in de rots. De kalme vlam onthulde dat de kuil tot op een handbreedte van de rand gevuld was met een poeder dat flonkerde als verpletterde juwelen. Hij schatte dat het ongeveer dertig langzame ademtochten zou duren voordat de stok in het midden was doorgebrand.


  Geruisloos liep hij weer naar de rand van de nis, die zich drie lange mannen hoog - zeven maal zijn eigen lengte - boven de besneeuwde richel bevond. En nu, ver weg op die richel, onderscheidde hij vaag een gedaante - nee, twee. Hij trok een lang mes uit zijn lendendoek, ging gebogen naar voren en balanceerde zich op handen en knieën. Hij fluisterde een gebed naar zijn eigenaardige en onwaarschijnlijke god. Ergens boven hem kraakte en knapte het ijs of de rotsen zwak, alsof ook de berg zijn spieren voorbereidde in moordlustige afwachting.


  'En nu het volgende couplet, Fafhrd,' riep de voorste van de twee sneeuwwandelaars monter. 'Je hebt dertig passen de tijd gehad om het te verzinnen, en ons avontuur duurde niet langer dan dat. Of is de poëtische bosuil ten langen leste in je keel bevroren?'


  De Muizer grijnsde terwijl hij schijnbaar roekeloos voortbeende. Zijn zwaard Scalpel bengelde aan zijn zijde en zijn grijze kap en jas, waarvan de hoge kraag opstond, legden een schaduw over zijn donkere gezicht maar konden zijn schaamteloosheid niet verbergen.


  Fafhrds kleren, gered uit de sloep die op de ijzige kust te pletter was geslagen, waren van wol en bont. Een grote gouden gesp glom dof op zijn borst en een gouden band, die scheef hing, bond zijn warrige rode haar samen. Zijn witte gezicht, met wijd uiteenstaande grijze ogen, zag er kalm en stoutmoedig uit hoewel zijn voorhoofd peinzend gefronst was. Boven zijn rechterschouder stak zijn boog uit, terwijl achter zijn linker de saffieren ogen glinsterden van een geelkoperen drakenkop, de knop van een lang zwaard dat op zijn rug hing.


  Zijn voorhoofd werd weer glad en alsof een hartelijker berg dan het bevroren exemplaar waar ze overheen trokken een tong had gekregen, zong hij:


  


  'O, Lavas Laerk,


  Had een gezicht als een vlerk


  En drieëntwintig krijgers,


  En zijn rappe zwarte schip


  Gleed door de golven heen -


  't Was het snelste schip ter zee;


  Maar ver kwam hij er niet mee


  Toen hij gevangen werd


  Door magie, de Muizer, en mij.


  En nu voert hij de vissen


  Met de heerlijkste schotels,


  Maar -


  


  De woorden braken af en de Grijze Muizer hoorde het sissend geschuifel van leer op sneeuw. Om zijn as wervelend zag hij Fafhrd over de rand van de afgrond vliegen en hij had een ogenblik de tijd om zich af te vragen of de enorme noorderling, gek geworden van zijn eigen rijmelarij, besloten had om dramatisch te illustreren hoe Lavas Laerk naar de bodemloze diepten was gedoken.


  Het volgende ogenblik redde Fafhrd zichzelf door met zijn ellebogen en handen aan de rand van de richel te blijven hangen. Tegelijkertijd trof een glimmend zwarte gedaante de plek die hij net had vrijgemaakt, maakte wanhopig een salto en stortte zich op de Muizer met een mes dat flitste als een splinter van de maan. Het mes stond op het punt de Muizer in zijn buik te steken toen Fafhrd, die zijn gewicht door zijn ene onderarm liet dragen, de aanvaller aan zijn enkel achteruit rukte. Hierop siste de kleine zwarte laag en afschuwelijk, draaide zich weer om, en viel naar Fafhrd uit. Maar nu was de Muizer eindelijk bijgekomen uit zijn versuffing, waarvan hij zichzelf verzekerde dat hij er nimmer door overvallen zou zijn in een minder walgelijk koud land. Hij dook op de kleine zwarte gestalte, boog zijn aanval af - met een regen van vonken toen het wapen op een vingerbreedte van Fafhrds arm de stenen raakte - en schoof de ingevette gedaante naast Fafhrd van de richel. De kleine zwarte tuimelde even geruisloos uit het gezicht als een vleermuis.


  Fafhrd, terwijl zijn berengestalte boven de afgrond bengelde, besloot zijn lied:


  


  'Maar de heerlijkste schotel is hij zelf.'


  


  'Stil, Fafhrd,' siste de Muizer die gespannen stond te luisteren. 'Ik geloof dat ik hem hoorde neerkomen.'


  Fafhrd trok zich afwezig op de richel en ging zitten. 'Niet als die kloof half zo diep is als de vorige keer dat we de bodem ervan zagen,' verzekerde hij zijn kameraad.


  'Maar wat was hij?' vroeg de Muizer fronsend. 'Hij zag eruit als een man van Klesh.'


  'Ja, en de rimboe van Klesh is hier even ver vandaan als de maan,' bracht Fafhrd hem met een grinnik in herinnering. 'Een of andere dolgeworden kluizenaar die zwart was van de kou, zonder twijfel. Er wonen vreemde gluiperds in deze heuveltjes, zeiden ze.'


  De Muizer keek op naar de duizelingwekkende mijlhoge klif en zag toen de nis, die niet ver weg was. 'Ik vraag me af of er nog meer als hij zijn?' zei hij ongemakkelijk.


  'Dollemannen wonen gewoonlijk alleen,' beweerde Fafhrd terwijl hij opstond. 'Kom, kleine zeurkous, we kunnen beter verder gaan als je een warm ontbijt wil hebben. Als die ouwe verhalen waar zijn, dan moeten we tegen zonsopgang op de Koude Woestenij komen - en daar vinden we dan eindelijk weer eens een klein bos.'


  Op dat ogenblik sprong er een felle gloed op in de nis waaruit de kleine aanvaller was gesprongen. Het licht pulseerde en veranderde van violet in groen in geel in rood.



  'Wie maakt dat?' peinsde Fafhrd wiens belangstelling eindelijk was gewekt. 'De oude verhalen zeggen niets over vuurgaten in het Gebeente der Ouden. Als ik je nu eens omhoog hielp, Muizer, dan geloof ik dat je bij dat uitsteeksel daar kunt komen en verder zelf kunt klimmen -'


  'O nee,' viel de Muizer hem in de rede, terwijl hij aan de grote man stond te rukken en zichzelf in stilte vervloekte dat hij begonnen was met vragen stellen. 'Ik wil mijn ontbijt boven gezondere vlammen gekookt hebben. En ik ben hier het liefst ver vandaan als anderen die gloed zien.'


  'Niemand zal het zien, kleine ontloper van raadselen,' grinnikte Fafhrd maar hij liet zich voorttrekken. 'Kijk, het gaat al uit.'


  Maar minstens één ander oog had de pulserende gloed gezien - een oog zo groot als dat van een inktvis en even helder als de Hondsster.


  'Ha, Fafhrd!' riep de Grijze Muizer enkele uren later vrolijk in de volle ochtendstond. 'Een voorteken om onze bevroren harten te ontdooien! Een groene heuvel knipoogt naar ons - lonkt naar ons als een met malachiet ingesmeerde donkere courtisane van Klesh!'


  'Ze is ook even heet als een courtisane van Klesh,' vulde de forse noorderling aan toen hij op zijn beurt rond de bolle schouder van de bruine piek kwam, 'want ze heeft alle sneeuw gesmolten.'


  Dat was waar. Hoewel de verre einder wit oplichtte met de sneeuw en het gletsjerijs van de Koude Woestenij, bevatte de schotelvormige kom op de voorgrond een klein, vloeibaar meer.


  En hoewel de lucht rondom ijzig was, zodat hun adem wegdreef in kleine witte wolkjes, was de bruine grond waarover ze liepen kaal.


  Aan hun kant van het meer rees de heuvel op die de Muizer bedoelde, de heuvel waarop één ster-kleine punt de stralen van de nieuwe zon nog verblindend weerkaatste.


  'Dat wil zeggen, als het een heuvel is,' voegde Fafhrd er zacht aan toe. 'In ieder geval, of ze een courtisane is of een Kleshiet of een heuvel, ze heeft verscheidene gezichten.'


  Dat was duidelijk. De groene flanken van de heuvel waren gekneed van pieken en bulten die de verbeelding tot monsterlijke gezichten kon vormen - met alle ogen gesloten behalve het ene dat naar hen knipoogde. De gezichten smolten omlaag als was in reusachtige stenen goten - of olifantspoten? - die neerdoken in het ongerimpelde, zuurlijkende water. Hier en daar tussen het groen waren plekken donkerrode rots die bloed zouden kunnen zijn, of monden. Met gemeen vloekende kleuren leek de afgeronde top van de heuvel te bestaan uit vleesachtig rose marmer. Ook dit leek beslist op een gezicht - van een slapende boeman. Het werd gekruist door een stuk levendig rode rots die de lippen van de boeman konden zijn. Uit een spleet in de rode rots steeg een dunne damp op.


  De heuvel had meer dan een vulkanische aanblik. Hij leek op een opwelling uit een wilder, primitiever, feller bewustzijn dan zelfs Fafhrd en de Grijze Muizer kenden, een opwelling die bevroren was tijdens een invasie in een jongere, zwakkere wereld - bevroren maar eeuwig waakzaam en wachtend en smachtend.


  En toen was de illusie verdwenen - of vier van de vijf gezichten waren verdwenen en het vijfde aarzelde. De heuvel was weer alleen maar een heuvel - een raar, vulkanisch misbaksel van de Koude Woestenij - een groene heuvel met een glansplek.


  Fafhrd liet een stormachtige zucht ontsnappen. Hij verkende de overkant van het meer. Die was heuvelachtig en bedekt met een dichte mat van vegetatie die onplezierig op bont leek. Op één punt rees er een stompe rotspilaar uit op die bijna op een altaar leek. Achter de harige struiken, hier en daar onderbroken door roodgebladerde, strekten zich sneeuw en ijs uit die sporadisch afgewisseld werden door grote keien en zeldzame groepjes dwergbomen.


  Maar iets anders stond op de voorgrond van de gedachten van de Muizer.


  'Het oog, Fafhrd! Het blijde, glinsterende oog!' fluisterde hij, alsof ze op een drukke straat stonden en een of andere verklikker of concurrerende dief ze kon afluisteren. 'Pas éénmaal eerder heb ik zo'n glans gezien, en dat was bij maanlicht, aan de andere kant van de schatkamer van een koning. Die keer dat ik niet ontkwam met een reusachtige diamant. Een waakslang belette het. Ik doodde die kronkelaar, maar zijn gesis lokte andere wachters aan.


  Maar deze keer hoeven we alleen maar een kleine heuvel te beklimmen. En als de edelsteen op deze afstand al zo helder glanst, Fafhrd' - zijn hand viel omlaag en omvatte de knie van zijn metgezel, op de gevoelige plek net boven de knie, vanwege de nadruk - 'denk je dan eens in hoe groot hij moet zijn!'


  De noorderling die licht fronste om het harde geknijp en om zijn twijfels en onzekerheid, zoog toch een ijzige ademteug in van waarderende hebzucht.


  'En wij arme gestrande rovers,' ging de Muizer betoverd verder, 'zullen de afgunstige dieven van Lankhmar met hun gapende monden kunnen vertellen dat wij niet alleen de Beenderen der Ouden zijn overgestoken, maar ze bovendien nog onderweg hebben geplunderd ook.'


  En hij huppelde vrolijk de richel af die overging in het smalle, door het meer begrensde rotsige zadel dat de grote berg verbond met de groene. Fafhrd volgde hem langzamer terwijl hij voortdurend naar de groene heuvel bleef kijken, en er op wachtte dat hij weer gezichten ging vertonen, of ze allemaal liet verdwijnen. Maar geen van beide gebeurde. Het kwam bij hem op dat de heuvel gedeeltelijk door mensenhanden kon zijn gevormd, en daarna leek het idee van een afgod met diamanten ogen minder onwaarschijnlijk. Aan het verre eind van het zadel, vlak aan de voet van de groene heuvel, haalde hij de Muizer in die een platte, donkere rots bestudeerde met groeven erin die Fafhrd na een korte blik kunstmatig verklaarde.


  'De ruïnes van het tropische Klesh!' mompelde de noorderling. 'Wat moeten zulke hiëroglyfen zo ver van hun oerwoud?'



  'Ongetwijfeld zijn ze uitgebeiteld door een of andere kluizenaar die zwart is geworden van de kou, en wiens waanzin hem de taal van Klesh heeft geleerd,' merkte de Muizer ironisch op. 'Of ben je de messentrekker van gisteravond al vergeten?'


  Fafhrd schudde kort zijn hoofd. Samen bogen ze zich over de diep uitgehakte letters, pasten er de kennis op toe die zij verworven hadden met het bekijken van oeroude schatkaarten en het ontcijferen van codeboodschappen die door onderschepte spionnen werden vervoerd.


  'De zeven zwarte...' las Fafhrd moeizaam.


  '...priesters,' besloot de Muizer. 'Die staan erin, wie het ook mogen zijn. En een god of een beest of een duivel - die kronkelende hiëroglyf kan elk van de drie betekenen, afhankelijk van de woorden er omheen, die ik niet begrijp. Het is heel oud. En de zeven zwarte priesters moeten de kronkel dienen, of hem binden - ook hier kan één van beide, of allebei bedoeld zijn.'


  'En zolang het priesterschap duurt,' nam Fafhrd het over, 'zolang zal de god-beest-duivel rustig liggen... of slapen... of dood blijven... of niet bovenkomen...'


  Bruusk sprong de Muizer recht in de lucht terwijl hij zijn voeten koelte toewaaierde. 'Die steen is heet,' klaagde hij.


  Fafhrd beaamde dit. Zelfs door de dikke walruszolen van zijn laarzen begon hij de onnatuurlijke hitte te voelen.


  'Heter dan de bodem van de hel,' merkte de Muizer op terwijl hij van zijn ene voet op de andere sprong. 'Zo, en wat nu, Fafhrd? Gaan we naar boven, of niet?'


  Fafhrd antwoordde hem met een plotse schreeuwlach. 'Dat heb jij al besloten, kleine man, lang geleden! Was ik het soms die over gigantische diamanten begon?'


  Dus gingen ze naar boven, en kozen de plek waar een reusachtige poot, of tentakel, of gesmolten kin uit het omringende graniet stak. Het was geen makkelijke klim, ook in het begin niet, want de groene steen was overal afgerond, zonder sporen te vertonen van beitel of bijl - wat Fafhrds theorie dat deze heuvel gedeeltelijk gevormd was door mensen met gereedschap, nogal wat minder waarschijnlijk maakte.


  Steeds hoger worstelden en klommen de twee. Hun adem ontsnapte in grote witte wolken hoewel de rots onbehaaglijk warm was onder hun handen. Na een klim van centimeter-na-centimeter tegen een glibberige helling op, waarbij handen en voeten en ellebogen en knieën en zelfs geroosterde kinnen allemaal moesten helpen, stonden ze eindelijk op de onderlip van een van de groene-heuvel-monden. Hier leek hun bestijging te moeten eindigen, want de grote wang boven hen was glad en helde een speerlengte hoger naar buiten.


  Maar Fafhrd nam van de rug van de Muizer een touw dat eens de mast van hun gestrande sloep had getuid, legde er een strop in, en wierp het omhoog naar het voorhoofd waar een stompe hoorn of voelspriet uitstak. Het touw bleef zitten. Fafhrd ging eraan hangen om het te beproeven en keek toen onderzoekend naar zijn metgezel.


  'Wat ben je van plan?' vroeg de Muizer die zich liefhebbend aan de rotswand vastklampte. 'Deze hele klim begint op louter dwaasheid te lijken.'


  'Maar die steen dan?' vroeg Fafhrd goedmoedig spottend. 'Zó groot, Muizer, zó groot!'


  ' 't Is waarschijnlijk toch alleen maar een stukje kwarts,' zei de Muizer zuur. 'Ik heb er geen trek meer in.'


  'Maar wat mij aangaat,' riep Fafhrd, 'ik heb nu pas een goede eetlust gekregen!'


  En hij zwaaide zich in de leegte, rond de groene wang en het ijle, briljante zonlicht in.


  Het leek hem alsof het stille meer en de groene heuvel schommelden, in plaats van hijzelf. Onder het monsterlijke, uitgezakte ooglid van het gezicht hield hij even pauze. Daarna trok hij zich hand over hand omhoog, vond een goed steunpunt voor zijn voeten op de richel van het ooglid, en zwiepte het eind van het touw in de richting van de Muizer, die hij niet meer kon zien. Bij de derde poging zwaaide het touw niet terug. Hij hurkte op de rand en zette zich zorgvuldig schrap om het touw op zijn plaats te houden. Het trok strak in zijn handen. Even later stapte de Muizer naast hem op de richel.


  De vrolijkheid was terug op het gezicht van de kleine dief, maar het was een broze vrolijkheid, alsof hij dit zo gauw mogelijk achter de rug wilde hebben. Ze schuifelden over de enorme oogwal tot ze direct onder de zogenaamde pupil stonden. Die bevond zich nogal wat hoger dan Fafhrds hoofd, maar de Muizer klom lenig op de schouders van Fafhrd en tuurde er gretig in.


  Fafhrd wachtte ongeduldig. Zou de Muizer dan nooit iets zeggen? 'Nou?' vroeg hij eindelijk toen zijn schouders pijn gingen doen van het gewicht van zijn kameraad.


  'O, het is een diamant, dat staat vast.' De Muizer klonk bijzonder weinig geïnteresseerd. 'Ja, groot is-ie wel. Ik kan hem net omvatten met mijn vingers. En hij is in de vorm van een gladde bol gesneden - een soort diamanten oog. Maar ik weet niet of ik hem eruit kan krijgen. Hij zit erg diep vast. Moet ik het proberen? Niet zo brullen, Fafhrd, je blaast ons allebei er nog af! We kunnen hem eigenlijk net zo goed meenemen, als we hier toch zijn. Maar makkelijk zal het niet zijn. Mijn mes... ja, toch wel! Ik dacht dat er rots omheen zat. Maar het is een teerachtig spul. Sponzig. Zo! Ik kom naar beneden.'


  Fafhrd ving een glimp op van iets glads, bolvormig en verblindend, met een lelijke, rafelige teercirkel er omheen. Toen scheen iemand licht tegen zijn elleboog te tikken. Hij keek neer. Even had hij het vreemde gevoel dat hij in de dampend groene jungle van Klesh was. Want uit het bruine bont van zijn jas stak een pijltje met gemene weerhaken dat dik was ingesmeerd met een substantie die even zwart en kleverig was als het spul dat het diamanten oog ontsierde.


  Vlug liet hij zich plat op de richel vallen terwijl hij tegen de Muizer riep dat hij het ook moest doen. Toen trok hij de pijl zorgvuldig los en merkte tot zijn opluchting dat hoewel het pijltje de dikke huid van zijn mantel onder het bont had ingesneden, het zijn vlees niet had geraakt.


  'Ik geloof dat ik hem zie,' riep de Muizer die omzichtig over de beschermende richel loerde. 'Een kleine kerel met een heel lange blaaspijp en gekleed in bontvellen en met een punthoed. Hurkt daar in die donkere struiken aan de overkant van het meer. Zwart, geloof ik, net als onze messentrekker van gisteravond. Een Kleshiet, dunkt me, tenzij het weer een van die blauwbekkende kluizenaars van jou is. Nu heft hij de pijp naar zijn lippen. Pas op!'


  Een tweede pijltje rinkelde tegen de rotsen boven hen en viel toen naast Fafhrds hand. Hij knipte het bliksemsnel weg.


  Daarna kwam er een zoemend geluid dat eindigde in een gedempt knappen. De Muizer had besloten een duit in het zakje te doen. Het is niet eenvoudig om een slinger te laten ronddraaien als je plat op een rotsrichel ligt, maar het projectiel van de Muizer knetterde vlak bij de zwarte blaaspijper in de harige struiken. De man dook ogenblikkelijk uit het gezicht.


  Toen was het makkelijk genoeg om een plan de campagne te kiezen, want er was niet veel keus. Terwijl de Muizer de struiken bij het meer bekogelde, daalde Fafhrd langs het touw af. De bescherming door de Muizer ten spijt, bad hij heftig dat zijn jas dik genoeg mocht zijn. Hij wist uit ervaring dat de pijlen van de Kleshieten gemene dingen zijn. Met onregelmatige tussenpozen klonk het zoemen van de schoten van de Muizer die hem aanmoedigden.


  Aan de voet van de groene heuvel legde hij een pijl op zijn boog en riep naar de Muizer dat hij gereed stond om diens afdaling te dekken. Zijn ogen speurden de begroeiing aan de overkant van het meer af en tweemaal toen hij iets zag bewegen stuurde hij er een pijl uit zijn kostbare voorraad van twintig op af. Toen stond de Muizer naast hem en renden ze weg langs de warme bergkant naar waar het raadselachtig oude gletsjerijs groen glansde.


  Vaak keken ze achterom over het meer naar de harige struiken die hier en daar doorschoten waren met bloedrode exemplaren, en twee of drie keer meenden ze er beweging in te zien - beweging in hun richting. Iedere keer dat dit gebeurde stuurden ze er een pijl of een zoemende steen heen, maar met welk effect wisten ze niet.


  'De zeven zwarte priesters,' mompelde Fafhrd.


  'De zes,' verbeterde de Muizer. 'We hebben er gisteravond één gedood.'



  'Nou, de zes dan,' gaf Fafhrd toe. 'Ze lijken kwaad op ons.'


  'En waarom ook niet?' wilde de Muizer weten. 'We hebben het enige oog van hun afgod gestolen. Zo'n daad irriteert priesters altijd gruwelijk.'


  'Hij scheen meer dan dat ene oog te hebben,' beweerde Fafhrd nadenkend. 'Als hij ze maar had geopend.'


  'Dank Aerd dat hij dat niet heeft gedaan!' siste de Muizer. 'En pas op die pijl!'


  Fafhrd dook ogenblikkelijk op de grond en de zwarte pijl gleed uit op het ijs verderop.


  'Ik geloof dat ze onredelijk kwaad zijn,' beweerde Fafhrd terwijl hij overeind kwam.


  'Dat zijn priesters altijd,' zei de Muizer wijs, met een heimelijke rilling om de zwarte pijlpunt.


  'In ieder geval zijn we ze kwijt,' zei Fafhrd opgelucht toen hij en de Muizer het ijs opdraafden. De Muizer keek hem ironisch aan maar Fafhrd merkte het niet.


  De hele dag sjouwden ze vlot over het groene ijs, de weg naar het zuiden bepalend aan de hand van de zon, die nauwelijks een handbreedte boven de horizon uitrees.


  Tegen het vallen van de nacht haalde de Muizer twee laagvliegende poolvogels neer met drie worpen van zijn slinger, terwijl Fafhrds vérreikende ogen een zwarte grotopening ontdekten in een rotsuitwas onder een enorme sneeuwhelling. Gelukkig was er een groep dwergbomen, ontworteld en gedood door het bewegende ijs, bij de mond van de grot en spoedig daarna knauwden de twee avonturiers op taai bruin vogelvlees terwijl ze naar het flakkerende vuurtje in de ingang keken.


  Fafhrd rekte zich grotelijks uit en zei: 'Vaarwel aan alle zwarte priesters! Weer een stel lastposten waar we vanaf zijn.' Hij stak een lange, langvingerige hand uit. 'Muizer, laat me dat glazen oog zien dat je uit de groene heuvel hebt gedolven.'


  Zonder commentaar reikte de Muizer in zijn buidel en overhandigde Fafhrd de briljante met teer omcirkelde globe. Fafhrd hield hem tussen zijn grote handen en keek er bedachtzaam naar. Het vuurlicht scheen er doorheen en waaierde eruit, zodat de grot doorsneden werd door noodlottige rode stralenbundels. Fafhrd staarde zonder met zijn ogen te knipperen naar de diamant, totdat de enorme stilte de Muizer ging opvallen, de stilte die alleen doorbroken werd door het zwakke, voortdurende geknetter van het vuur en het luide, maar zeldzame kraken van het ijs buiten. Hij was dodelijk vermoeid, maar wilde om de een of andere reden niet aan slapen denken.


  Eindelijk zei Fafhrd, met een zwakke, onnatuurlijke stem: 'De aarde waarop wij lopen was eens levend - een groot, heet beest, dat vuur uitademde en gesmolten rotsen spuugde. Voortdurend smachtte het ernaar roodgloeiende materie naar de sterren te spuwen. Dit was vóór alle mensen.'


  'Wat zeg je?' vroeg de Muizer, die half in trance was geweest.


  'Nu zijn de mensen gekomen, en de aarde is in slaap gevallen,' vervolgde Fafhrd met dezelfde holle stem, zonder naar de Muizer te kijken. 'Maar in zijn droom denkt hij aan het leven, en roert zich, en probeert zichzelf in de gedaante van mensen te vormen.'


  'Wat betekent dat, Fafhrd?' herhaalde de Muizer onbehaaglijk. Maar Fafhrd antwoordde alleen met plots gesnurk. Voorzichtig peuterde de Muizer de steen uit de vingers van zijn vriend. De teerrand was zacht en glibberig - weerzinwekkend zelfs, bijna alsof het een soort zwart vel was. De Muizer stak het ding weg in zijn buidel. Lange tijd verstreek. Toen raakte hij de bontschouder van zijn metgezel aan. Fafhrd werd met een snelle rilling wakker. 'Wat is er, kleintje?' wilde hij weten.


  'Het is ochtend,' vertelde de Muizer hem kortaf en wees over de as van het vuur naar de lichter wordende hemel.


  Toen ze gebogen uit de grot kwamen klonk er een vaag brullend lawaai. Fafhrd keek over de sneeuwrand en tegen de helling op en zag een geweldige witte bal op hen af komen storten die al veel groter werd in de heel korte tijd dat hij ernaar keek. Hij en de Muizer slaagden er maar net in om weer in de grot te duiken voor de aarde begon te beven en het kabaal oorverdovend werd en alles even donker werd toen de immense sneeuwbal over de mond van de grot daverde. Ze proefden de zure koude as die door het passeren van het projectiel in hun gezicht werd geblazen, en de Muizer moest ervan hoesten.


  Maar Fafhrd sprong ogenblikkelijk de grot uit en spande rap zijn grote boog en legde een pijl aan die even lang was als zijn arm. Hij mikte tegen de helling op. Op de top, klein als torren achter de pijlkop met zijn gemene weerhaken, stond een half dozijn gestalten met punthoeden scherp afgetekend tegen de geel en paarse dageraad.


  Ze leken ook even bedrijvig als torren; ze waren druk in de weer met een grote witte bal die even groot was als zij.


  Fafhrd liet de helft van zijn adem ontsnappen, wachtte even, en liet de pijl los. De minuscule gestalten bleven nog enkele hartslagen lang met de koppige sneeuwbal prutsen. Toen sprong een van hen wild in de lucht en kwam er languit op te liggen. De bal begon de helling af te rollen en voerde de met een pijl doorstoken zwarte priester mee en onder het rollen verzamelde hij nieuwe sneeuw. Al gauw was de man verborgen in de steeds dikker wordende korst, maar niet voordat zijn spartelende ledematen de koers van de sneeuwbal hadden gewijzigd, zodat hij de opening van de grot op een speerlengte miste.


  Terwijl het gedaver wegstierf tuurde de Muizer voorzichtig naar buiten.


  'Ik heb de tweede lawine opzijgeschoten,' merkte Fafhrd nonchalant op. 'Laten we gaan.'


  De Muizer zou rond de heuvel zijn gegaan - een lange en slingerende weg waar de sneeuw en de rots er verraderlijk uitzagen - maar Fafhrd zei: 'Nee, we gaan recht over de top, waar hun sneeuwballen een pad voor ons hebben gebaand. Ze zijn veel te sluw om te verwachten dat we die weg nemen.'


  Toch hield hij onderweg een pijl op zijn boog, en hij liep heel behoedzaam toen ze op de naakte kam klommen. Voor hen lag een wit landschap met groene plekken gletsjerijs, maar er bewogen geen donkere gedaanten overheen en er waren geen schuilplaatsen in de buurt. Fafhrd maakte zijn boog losser en lachte.


  'Ze schijnen er vandoor te zijn gegaan,' zei hij. 'Vast en zeker rennen ze terug naar hun groene heuveltje om zich te warmen. In ieder geval zijn wij ze kwijt.'


  'Ja, net als gister,' merkte de Muizer droog op. 'Dat de messentrekker te pletter is gevallen scheen ze niets te kunnen schelen, maar zonder twijfel doen ze nu in hun broek omdat jij een ander lid van het gezelschap aan een pijl hebt geregen.'


  'Nou, hoe dan ook,' zei Fafhrd kortaf, 'aannemende dat er om te beginnen zeven zwarte priesters waren, zijn er nu nog maar vijf.'


  En hij ging als eerste de heuvel af met grote roekeloze schreden. De Muizer liep er langzamer achteraan, met een steen in zijn bengelende slinger en rusteloos naar alle kanten speurend. Toen ze bij de sneeuw kwamen bestudeerde hij die, maar zover hij kon zien waren er aan geen van beide kanten sporen te zien. Tegen de tijd dat hij aan de voet van de heuvel arriveerde, was Fafhrd hem een slingerworp voor. Om hem in te halen begon de Muizer aan een lichtvoetige, vlotte draf, maar hij bleef opletten. Zijn aandacht werd getrokken door een plompe bult van sneeuw vlak voor Fafhrd. De schaduwen hadden hem misschien kunnen vertellen of er iets achter zat, maar een paars en geel waas verborg de zon, dus bleef hij de bult in de gaten houden terwijl hij sneller ging lopen. Hij bereikte de bult op hetzelfde moment dat hij Fafhrd inhaalde en hij zag dat er niemand achter school.


  Toen ontplofte de bult in een eruptie van sneeuwbrokken en een zwarte gestalte met een hangbuik sprong eruit naar Fafhrd, zijn ebbenhouten arm uitgestrekt om de noorderling met een mes in de nek te steken. Bijna tegelijkertijd schoot de Muizer erheen terwijl hij met zijn slinger zwaaide. De steen, nog gevangen in de voorste bocht, raakte de aanvaller hoog op zijn voorhoofd. Het kromme mes miste Fafhrd ruim. De aanvaller viel. Fafhrd keek mild geïnteresseerd om.


  Het voorhoofd van de aanvaller had zo'n diepe deuk opgelopen dat er geen twijfel aan zijn toestand kon bestaan, maar toch staarde de Muizer lange tijd op hem neer. 'Een man van Klesh, dat zeker,' zei hij peinzend, 'maar vetter. Gepantserd tegen de kou. Vreemd dat ze zo ver zijn gekomen om hun god te dienen.' Hij keek op en zonder zijn arm van zijn zij te verheffen liet hij zijn slinger scherp ronddraaien - min of meer zoals een sluipmoordenaar in een steeg als waarschuwing tegen gluiperds.


  'Nog vier over,' zei hij en Fafhrd knikte traag en nuchter.


  De hele dag sjokten ze over de Koude Woestenij - goed oplettend maar zonder verdere incidenten. Er stak een wind op en de kou beet toe. De Muizer trok zijn kap dicht zodat hij zijn mond en neus bedekte en zelfs Fafhrd wikkelde zijn mantel dichter om zich heen.


  Terwijl de hemel donkerde tot omber en indigo bleef Fafhrd plotseling staan en spande zijn boog en schoot een pijl af. Even dacht de Muizer, die zich zorgen maakte over de benevelde stemming van zijn kameraad, dat de noorderling op louter sneeuw schoot. Toen sprong de sneeuw op, en schopte met vier grijze hoeven, en de Muizer besefte dat Fafhrd witbont vlees had geschoten. Begerig likte hij zijn verstijfde lippen terwijl Fafhrd het dier vlug van bloed en ingewanden ontdeed en het karkas over zijn schouder hing.


  Een eind verderop lag een uitwas van zwarte rots. Fafhrd bestudeerde hem even, pakte toen zijn bijl uit zijn gordel en gaf de rots met de achterkant van de bijl een zorgvuldige klap. Tevreden verzamelde de Muizer in een punt van zijn jas de grote en kleine brokken die van de rots gesplinterd waren. Hij voelde hoe vettig glad ze waren en hij werd al warm als hij alleen maar dacht aan de rijke vlammen die ze zouden opleveren.


  Voorbij de zwarte rots stond een lage klif en aan de voet was er de opening van een grot die licht beschut werd door een grote kei op ongeveer twee speerlengten ervoor. De Muizer gloeide van voldane verwachting terwijl hij achter Fafhrd aan naar de uitnodigende donkere opening liep. Hij was bang geweest dat ze, stijf van de kou en met pijnlijke botten van vermoeienis en uitgehongerd, in de open lucht zouden moeten kamperen en zich tevreden zouden moeten stellen met het gebeente van de vogels van de vorige avond. Nu hadden ze verbazend kort achter elkaar eten gevonden, en brandstof, en onderdak. Hoe wonderlijk gunstig...


  En toen, terwijl Fafhrd de beschuttende kei rondde en naar de grot beende, kwam de gedachte bij de Muizer op: Veel te gunstig. Zonder er verder bij na te denken liet hij de steenkool vallen en sprong naar zijn kameraad en smeet de grote kerel plat op zijn gezicht.


  Een pijl vloog sissend pal over hen heen en klikte flauw tegen de kei. Opnieuw zonder tijd te verspillen schoot de Muizer de grot in terwijl hij onderweg zijn zwaard Scalpel uit zijn schede zwiepte. Direct na de ingang van de grot zigde hij wat naar links, en zagde dan plots naar rechts en drukte zich plat tegen de rotsmuur, terwijl hij omzichtig naar het duister hieuw en het met zijn blikken poogde te doordringen.


  Tegenover hem naast de ingang, boog de grot terug in een elleboog waarvan het eind tot verbazing van de Muizer niet donker was maar zwak verlicht door een pulserend schijnsel dat geen vuur en geen schemer van buiten was. Als het ergens op leek, dan was het op de onnatuurlijke gloed die ze in de Beenderen der Ouden hadden gezien.


  Maar onnatuurlijk of niet, het had het voordeel dat 't het silhouet van de Muizers tegenstander onthulde. De gedrongen man had nu een krom mes beet in plaats van een blaaspijp. Toen de Muizer hem besprong, repte hij zich terug door de elleboog en schoot om de hoek vanwaar de pulserende gloed kwam. Tot verdere verbazing van de Muizer werd de lucht niet alleen warmer terwijl hij de man achtervolgde, maar ook vochtiger. Hij ging de hoek om. De zwarte priester, die er vlak achter was blijven staan, stootte toe. Maar de Muizer was er op voorbereid ra Scalpel stak de tegenstander keurig door zijn borst, net naast het midden, terwijl het gebogen mes alleen de dampige lucht doorkliefde.


  Even probeerde de fanatieke priester zich over het smalle lemmet naar voren te schuiven en zo de Muizer te pakken te krijgen. Toen stierf het goddeloze licht in zijn ogen en hij zakte in elkaar. De Muizer trok met weerzin zijn zwaard terug.


  De priester wankelde achteruit in de stomende gloed. De Muizer zag nu dat die afkomstig was van een kleine kuil iets verderop in de gang. Met een bloedstollend rochelend gekreun stapte de zwarte man in de kuil en verdween. Zijn huid schuurde langs de rots, toen was het stil, en daarna kwam er een zwakke plons, en daarna helemaal geen geluid meer, afgezien van een zacht, ver geborrel en gekolk waarvan de Muizer zich nu realiseerde dat het gestaag uit de kuil opsteeg - dat wil zeggen, tot Fafhrd er eindelijk aan kwam bonken.


  'Nog drie over,' lichtte de Muizer hem terloops in. 'De vierde ligt op de bodem van die kuil te koken. Maar ik wil mijn eten vanavond gebraden hebben, niet gekookt, en bovendien heb ik geen vork die lang genoeg is. Dus ga de zwarte stenen maar halen die ik heb laten vallen.'


  Eerst maakte Fafhrd bezwaar, met een bijna bijgelovige blik naar de stoom-en-vuurspleet kijkend, en hij drong aan dat ze ander onderdak zouden zoeken. Maar de Muizer beweerde dat het veel beter was om de nacht door te brengen in de nu lege, makkelijk te verkennen grot, dan om een hinderlaag te riskeren in de duisternis buiten. Tot opluchting van de Muizer stemde Fafhrd hiermee in nadat hij in de kuil had gekeken of er geen sporten waren die een levende of gekookte aanvaller van nut konden zijn. De kleine man had geen zin om deze aangenaam warme plek te verlaten.


  Het vuur werd tegen de buitenmuur van de grot aangelegd, nabij de ingang, zodat niemand binnen kon kruipen zonder door de vlammen verraden te worden. Nadat ze wat geroosterde lever en een aantal taaie, geschroeide karbonaden naar binnen hadden gewerkt, en de botten in het hete vuur hadden gegooid, waar ze vrolijk lagen te knetteren, leunde Fafhrd achterover tegen de muur en vroeg de Muizer hem nog eens naar het diamanten oog te laten kijken.


  De Muizer voldeed hier met tegenzin aan. Opnieuw vervulde de berijpt glinsterende teercirkel van de steen hem met weerzin. Hij had het gevoel dat Fafhrd iets onverstandigs met de steen ging doen - wat wist hij niet. Maar de noorderling keek er alleen maar even naar, bijna verbaasd, en stak hem toen weg in zijn buidel. De Muizer begon tegen te sputteren, maar Fafhrd antwoordde kortaf dat hij gezamenlijk bezit was. Daar kon de Muizer niets tegenin brengen.


  Ze hadden besloten afwisselend de wacht te houden en Fafhrd ging eerst. De Muizer trok zijn mantel dicht om zich heen en legde een kussen onder zijn hoofd dat hij gemaakt had van zijn buidel en zijn opgevouwen kap. Het kolenvuur laaide op en de vreemde gloed uit de kuil pulseerde flets. De Muizer vond het heel plezierig om tussen de droge hitte van het eerste en de vochtige warmte van de laatste te liggen, die allebei gekruid werden door de kille lucht van buiten. Hij keek naar het spelen van de vlammen door halfgeloken ogen. Fafhrd, die tussen de Muizer en de vlammen zat, doemde geruststellend groot op, met grote ogen en op zijn hoede. De laatste gedachte van de Muizer toen hij in slaap viel was dat hij wel blij was dat Fafhrd de diamant had. Des te minder bultig was zijn kussen.


  Hij werd wakker doordat hij een rare, zachte stem hoorde. Het vuur was sterk geslonken. Een beangstigend ogenblik lang dacht hij dat er op een of andere manier een vreemde in de grot was gekomen - misschien hypnotische woorden prevelend om zijn kameraad onder een slaapbezwering te brengen. Toen besefte hij dat het de stem was die de noorderling de vorige avond had gebruikt, en dat Fafhrd in het diamanten oog staarde alsof hij daar grenzeloze visioenen aanschouwde, en het ding langzaam heen en weer wiegde. Door het wiegen synchroniseerden de glinsterende stralenbundels van de steen met de pulserende gloed op een manier die de Muizer helemaal niet aanstond.


  'Remmins bloed,' zat Fafhrd te mummelen, bijna zingend, 'klopt nog krachtig onder zijn gerimpelde rotshuid, en bloedt nog heet en rauw uit wonden in de bergen. Maar hij heeft het bloed van helden nodig voordat hij zichzelf in mensengedaante kan kneden.'


  De Muizer sprong op, greep Fafhrd bij zijn schouder en schudde hem zachtzinnig.


  'Zij die Remmin waarlijk aanbidden,' vervolgde Fafhrd betoverd, alsof er niets was gebeurd, 'bewaken zijn bergwonden en wachten en bidden voor de grote dag van vervulling wanneer Remmin wederom zal ontwaken, ditmaal in mensengedaante, en zichzelf zal ontdoen van het ongedierte dat mens wordt genoemd.'


  De Muizer begon harder te schudden en Fafhrd werd met een schok wakker - waarna hij bij hoog en bij laag volhield dat hij voortdurend wakker was geweest en dat de Muizer een nachtmerrie had gehad. Hij lachte om de beweringen van de Muizer en was niet van zijn ideeën af te brengen. En evenmin wilde hij de diamant afstaan, maar stak hem diep in zijn buidel en gaf twee enorme geeuwen en viel in slaap terwijl de Muizer nog zat te oreren.


  De Muizer genoot niet van zijn wacht. In plaats van zijn eerdere vertrouwen in de rotsgrot, bespeurde hij nu in alle hoeken gevaar en hij loerde even vaak naar de dampende kuil als naar de inktzwarte ingang voorbij de gloeiende kolen, en hield zich bezig met levendige voorstellingen van een gekookte priester die zich op een of andere wijze naar boven kronkelde. Ondertussen wijdde een logischer deel van zijn geest zich aan een onplezierig consequente theorie dat de warme binnenlaag van Remmin inderdaad jaloers was op de mens, en dat de groene heuvel een van die plekken was waar het inwendige Remmin zocht te ontsnappen aan zijn rotsmantel en zich om te vormen tot alles-veroverende mensvormige reuzen van levende steen.


  De zwarte priesters van Klesh zouden aanbidders van Remmin zijn die smachtten naar de vernietiging van alle andere mensen. En het diamanten oog, verre van een stukje kostbare en onschuldige buit, leefde en trachtte Fafhrd te beheksen met zijn glitterende blik, en hem naar een duister noodlot te voeren.


  Driemaal probeerde de Muizer de edelsteen van zijn kameraad af te nemen, de derde keer door de onderkant van diens buidel open te snijden, maar hoewel de Muizer wist dat hij de behendigste beurzensnijder van Lankhmar was, al was zijn conditie misschien wat roestig door gebrek aan oefening, iedere keer klemde Fafhrd de buidel dichter tegen zich aan en mompelde kribbig in zijn slaap en veegde iedere keer feilloos de zoekende hand van de Muizer weg. De kleine man dacht erover het diamanten oog met geweld te pakken, maar werd tegengehouden door de onredelijke overtuiging dat de noorderling dan moordlustig weerstand zou bieden. Hij had zelfs bange vermoedens aangaande de stemming waarin zijn vriend zou ontwaken.



  Maar toen de ingang van de grot eindelijk lichter werd, werd Fafhrd wakker met een schudden van zijn lichaam en een ochtendgeeuw-en-grauw die even bassig en gul was als de Muizer zich van hem kon herinneren. Fafhrd was zo monter en helder en geestdriftig dat de angsten van de Muizer geheel verdwenen, of althans diep naar de achtergrond van zijn gedachten werden gedreven. De twee avonturiers aten een ontbijt van koud vlees en wikkelden de poten en schouders die de hele nacht hadden liggen roosteren zorgvuldig in en pakten ze in hun buidels.


  Toen, terwijl Fafhrd hem dekte met een pijl op zijn gespannen boog, schoot de Muizer naar buiten en sprong in dekking achter de grote kei voor de ingang. Hier en daar rond de steen omhoog komend voor een snelle blik, speurde hij de rotswand boven de grot af naar tekenen van priesters in hinderlaag. Zijn slinger gereed houdend, dekte hij Fafhrd toen deze naar buiten stoof. Na een poosje waren ze er vrij zeker van dat er zich in de onmiddellijke omgeving geen gluiperds ophielden in de bleke dageraad, en Fafhrd ging als eerste op pad met soepele pas. De Muizer kwam er monter genoeg achteraan, maar na een poos werd hij bevangen door twijfel. Het kwam hem voor dat Fafhrd niet de rechte koers volgde, maar nogal scherp naar links afboog. Hij kon dit moeilijk met zekerheid vaststellen, want de zon was nog niet doorgebroken en de hemel was gevuld met violette en gelige stroken wolk, en de Muizer wist niet zeker vanwaar ze de vorige dag waren gekomen, aangezien de dingen er anders uitzagen als je achterom keek in plaats van vooruit.


  Toch bracht hij even later zijn twijfel onder woorden, maar Fafhrd antwoordde met zo'n goedgeluimde zekerheid: 'De Koude Woestenij was de speelplaats van mijn jeugd, even vertrouwd voor mij als de doolhof van stegen van Lankhmar of de paden van het Grote Zoutmoeras voor jou,' dat de Muizer bijna geheel tevredengesteld was. Bovendien stond er deze dag geen wind, wat de Muizer niet ophield te plezieren, vanwege zijn verafgoding van warmte.


  Na een forse halve dagmars beklommen ze een sneeuwhelling en de wenkbrauwen van de Muizer rezen ongelovig op toen hij het nieuwe landschap zag: een hellende vlakte van groen ijs, zo glad als glas. De bovenrand, die iets naar rechts lag, werd gebroken door hoekige pieken, als de kam van een grote gladde golf. De lagere helling strekte zich over een enorme afstand naar links uit, en loste uiteindelijk op in wat een witte mist leek, terwijl er recht vooruit geen eind aan scheen te komen.


  De vlakte was zo groen dat het een duizelingwekkend betoverde oceaan leek, die op bevel van een machtig magiër gekanteld was. De Muizer was ervan overtuigd dat hij op een heldere nacht de sterren zou weerspiegelen.


  Hij was lichtelijk ontsteld, zij het niet verbaasd, toen zijn metgezel ijskoud voorstelde dat ze er dwars overheen zouden lopen. De scherpe blik van de noorderling had vlak voor hen een stuk ontdekt waar de helling een eind horizontaal liep voor hij weer omlaag zeilde. Over dit vlakke lint, beweerde Fafhrd, konden ze makkelijk lopen - en toen ging hij op weg zonder op antwoord te wachten.


  Met een fatalistische ruk van zijn schouders volgde de Muizer hem, aanvankelijk alsof hij op eieren liep en met menige onbehaaglijke blik op de grootse dalende helling. Hij wou dat hij laarzen met bronzen noppen had - of zelfs versleten exemplaren zoals die van Fafhrd - of een soort sporen dat hij aan zijn glibberige schoenen kon vastmaken, zodat hij meer kans had om te stoppen als hij begon te glijden. Maar na een tijd kreeg hij meer vertrouwen en begon hij langere en snellere passen te nemen, zij het nog steeds hoogst voorzichtig, en de kloof die Fafhrd tussen hen had geschapen werd gedicht.


  Ze hadden al ongeveer drie boogscheuten over de vlakte afgelegd, en het eind was nog niet in zicht, toen een flikkerende beweging in zijn rechter ooghoek de Muizer tot omkijken maande.


  Snel en geruisloos vanuit een schuilplaats in de rafelige kam, kwamen de resterende zwarte priesters met zijn drieën naast elkaar omlaag glijden. Ze bleven op de been als deskundige skiërs - en inderdaad leken ze een soort ski's te hebben. Twee van hen droegen geïmproviseerde speren die bestonden uit dolken die in de loop van hun lange blaaspijpen waren gestoken, terwijl de middelste als lans een smalle, naaldscherpe ijspegel of ijssplinter droeg van minstens twee en een halve meter lang.


  Er was geen tijd meer voor slingers en pijlen, en wat voor zin had het om iemand op je zwaard te spietsen als hij jou al aan zijn speer heeft geregen? Bovendien is een ijshelling geen plek om kunstige manoeuvres uit te voeren. Zonder een woord tegen Fafhrd, zo zeker was hij ervan dat de noordman hetzelfde zou doen, liet de Muizer zich van de gevreesde helling aan de linkerkant afglijden. Het was alsof hij zich in de armen van een snelheidsdemon had geworpen. Het ijs gonsde zacht onder zijn laarzen; de stille lucht werd een ijzige wind die zijn kleren ranselde en zijn wangen verkilde.


  Maar zijn snelheid was nog niet groot genoeg. De skiënde zwarte priesters gingen harder. De Muizer hoopte dat ze op het vlakke deel te pletter zouden slaan, maar ze zeilden er heel majestueus overheen en kwamen weer neer zonder van de been te raken - en maar twee speerlengten achter hem. Hun dolken en de ijslans glommen boosaardig.


  De Muizer trok Scalpel en nadat hij vruchteloos had geprobeerd zich er sneller mee vooruit te bomen, hurkte hij neer om zo weinig mogelijk weerstand aan de lucht te bieden. Toch haalden de zwarte priesters hem nog in. Naast hem stak Fafhrd zijn lange zwaard met de drakenkop in het ijs zodat het ijsstof als een fontein in de lucht spoot en hij scheerde weg met een grote zijwaartse boog. De priester met de ijslans zwenkte hem achterna.


  Ondertussen haalden de twee anderen de Muizer in. Hij kromde zijn voortsnellende lichaam weg van de speerstoot van de eerste en sloeg die van de tweede opzij met Scalpel, en de volgende paar ogenblikken leverden zij een allervreemdst duel - bijna alsof ze zich helemaal niet bewogen, aangezien ze allemaal met dezelfde snelheid voortsuisden. Op zeker moment gleed de Muizer achterwaarts omlaag terwijl hij de gemene blaaspijpsperen met zijn kortere wapen afweerde.


  Maar twee tegen één helpt altijd, en had deze keer wel dodelijk kunnen worden, als niet Fafhrd net op dat ogenblik terug was komen suizen van zijn grote bocht, geladen met snelheid van een helling die alleen hij had gezien. Hij zwaaide met zijn zwaard en passeerde vlak achter de priesters en toen gleden hun hoofden gescheiden van hun rompen weg, maar wel allemaal met dezelfde snelheid. Toch zou het voor Fafhrd nog allemaal voorbij zijn geweest, want de laatste zwarte priester, misschien geholpen door het gewicht van de ijslans, kwam achter Fafhrd aanstuiven met zelfs nog grotere snelheid en zou hem aan zijn lans hebben geregen, als de Muizer de lans niet omhoog had gestoten met Scalpel die hij in allebei zijn handen hield, zodat de ijzige punt slechts Fafhrds wapperende rode haar in de war bracht.


  Het volgende ogenblik doken ze alle drie in de ijzig witte mist. Het laatste wat de Muizer van Fafhrd zag, was zijn hoofd dat een zog uitsneed in de nekhoge mist. Toen verdwenen de ogen van de Muizer onder het mistoppervlak. Het was een heel vreemde gewaarwording voor de Muizer om snel door de melkachtige wade te scheren terwijl ijskristallen in zijn wangen prikten en hij niet wist of hij niet elk ogenblik verpletterd kon worden door een onzichtbare barrière. Hij hoorde een gegrom dat klonk alsof het van Fafhrd kwam, en daarna een rinkelende klap, wat veroorzaakt kon zijn door de verbrijzelende lans, gevolgd door een zuchtend, gekweld gekreun. Daarna kwam een gevoel alsof hij de bodem had bereikt, waarna hij weer omhoog ging, en toen brak de Muizer uit de mist in de geel-paarse dag en slipte in een zachte sneeuwhoop en begon wild van opluchting te lachen. Het duurde even voor hij merkte dat Fafhrd, eveneens schuddend van het lachen, naast hem half in de sneeuw begraven lag.


  Toen Fafhrd naar de Muizer keek, haalde de laatste vragend zijn schouders op naar de mist achter hen. De noordman knikte bevestigend.


  'De laatste priester is dood. Geen meer over!' riep de Muizer blij uit, terwijl hij zich in de sneeuw uitstrekte alsof het een veren bed was. Zijn voornaamste gedachte was dat ze de dichtstbijzijnde grot moesten zoeken - hij was ervan overtuigd dat ze er een zouden vinden - en genieten van een langdurige rust.


  Maar Fafhrd scheen hele andere ideeën te hebben en te bruisen van energie. Hij wilde met alle geweld dat ze rap verder gingen tot de schemering viel, en hij schetste de Muizer zulke verleidelijke beelden van hoe ze de volgende dag uit de Koude Woestenij zouden zijn, of zelfs al tegen het vallen van de avond, dat de kleine man even later achter de grote voortstapte, hoewel hij niet kon nalaten zich af en toe af te vragen hoe Fafhrd zo overweldigend zeker kon zijn van de richting in deze chaos van ijs, sneeuw, en kolkende, akelig gekleurde wolken. De héle Koude Woestenij had toch niet zijn speelplaats kunnen zijn, zei de Muizer bij zichzelf, met een inwendige rilling dat het kind Fafhrd er maar rare ideeën op na hield wat goede plekken waren om te spelen.


  De schemering overviel hen voor ze aan de wouden kwamen die Fafhrd had beloofd, en op aandrang van de Muizer begonnen ze naar een plek te speuren om de nacht door te brengen. Deze keer werd er niet zo makkelijk een grot gevonden. Het was helemaal donker voor Fafhrd een rotsnis ontdekte met een groep kleine bomen ervoor die tenminste een dragelijke schuilplaats en brandstof beloofden.


  Maar het hout bleek niet nodig te zijn, want vlak naast de bomen lag een zwart rotsblok dat leek op dat wat hen de vorige avond van kolen had voorzien.


  Maar net toen Fafhrd met vreugde zijn bijl hief, kwam het rotsblok tot leven en schoot naar hem toe met een dolk.


  Alleen Fafhrds uitbundige en onverminderde energie redde zijn leven. Hij kromde zijn buik opzij met een soepele snelheid die zelfs de Muizer verbaasde, en dreef de bijl diep in het hoofd van de aanvaller. Het gedrongen zwarte lijf spartelde krampachtig met zijn armen en benen en werd al gauw stijf. Fafhrds diepe gelach rommelde als de donder. 'Zullen we hem zwarte priester nummer nul noemen, Muizer?' informeerde hij.


  Maar de Muizer zag geen reden tot vermaak. Al zijn onbehagen kwam terug. Als ze een van de zwarte priesters misgeteld hadden - bij voorbeeld degeen die in de sneeuwbal omlaag was gekomen of degeen die naar verondersteld in de mist was verslagen - waarom dan niet ook één van de overigen? Trouwens, hoe hadden ze er zo zeker van kunnen zijn, alleen afgaand op een oude inscriptie, dat er maar zeven zwarte priesters waren geweest? En als je eenmaal toegaf dat er wel acht hadden kunnen zijn, waarom dan geen negen, of tien, of twintig?


  Maar Fafhrd grinnikte slechts vrolijk om deze zorgen en hakte hout en legde een brullend vuur aan in de nis. En al wist de Muizer dat het vuur hun aanwezigheid mijlen in de omtrek zou rondbazuinen, hij was zo dankbaar voor de warmte dat hij niet in staat bleek ernstig kritiek te leveren op Fafhrd. En toen ze het geroosterde vlees van 's ochtends hadden opgewarmd en opgegeten, kwam er zo'n verrukkelijke moeheid over de Muizer dat hij zijn mantel om zich heen drapeerde en recht op de slaap aankoerste. Maar Fafhrd koos dat moment om het diamanten oog te voorschijn te halen en te inspecteren, wat de Muizer noopte om zijn ogen op een spleet te openen.


  Deze keer leek de noordman niet geneigd in trance te gaan. Hij grijnsde levendig en hebzuchtig terwijl hij de steen liet ronddraaien, alsof hij de stralen bewonderde die er flitsend uitspatten terwijl hij in gedachten de waarde taxeerde in vierkante Lankhmarese gouden munten.


  Hoewel gerustgesteld ergerde de Muizer zich toch. 'Leg weg, Fafhrd,' snauwde hij slaperig.


  Fafhrd hield de edelsteen stil en een van de stralenbundels knipperde pal in de Muizers ogen. Hij huiverde, want even was hij er scherp van overtuigd geweest dat de steen hem met boos verstand aankeek.


  Maar Fafhrd stak de diamant gehoorzaam weg met een lach en een geeuw en rolde zich op. Langzamerhand werden de griezelige voorgevoelens en reële angsten van de Muizer in slaap gesust terwijl hij naar de dansende vlammen lag te kijken, en even later sliep hij.


  Zijn eerstvolgende bewuste gewaarwording was dat hij ruw op dik gras werd gelegd dat onaangenaam als bont aanvoelde. Hij had een ontstellende hoofdpijn en hij zag een pulserende paars-gele gloed doorschoten met verblindende lichtflitsen. Het duurde een ogenblik of twee voor hij zich realiseerde dat al die lichten buiten zijn schedel waren en niet erbinnen.


  Hij tilde zijn hoofd op om om zich heen te kijken en er schoot een kwellende pijn doorheen. Maar hij hield vol en merkte al gauw waar hij was.


  Hij lag op de heuvelige, met donkere struiken begroeide oever van het zuurlijkende meer, aan de andere kant van de groene heuvel. De nachthemel straalde met noorderlicht, terwijl er uit de mondachtige spleet - nu wijder geopend - in de rose top van de groene heuvel, rode rookwolken kwamen als van iemand die begerig hijgt. Alle flankgezichten van de groene heuvel leken monsterlijk te leven in de gemengde lichten, hun monden vertrokken en hun ogen flitsten - alsof elk ervan een diamantoog bevatte. Maar een paar passen van de Muizer vandaan stond Fafhrd stijf achter de stompe rotspilaar, die inderdaad een soort altaar was met een grote schaal erop. De noordman stond iets te zingen in een grommende taal die de Muizer niet kende en die hij Fafhrd nooit had horen gebruiken.


  De Muizer worstelde zich overeind tot hij zat. Voorzichtig zijn schedel betastend, ontdekte hij boven zijn rechteroor een grote buil. Tegelijkertijd sloeg Fafhrd - kennelijk met steen en staal - vonken boven de schaal, en er schoot een paarse pilaar van vlammen uit op, en de Muizer zag dat Fafhrds ogen stijf dicht waren geknepen en dat hij het diamanten oog in zijn hand hield.


  Toen besefte de Muizer dat het diamanten oog veel wijzer was dan de zwarte priesters die de bergafgod hadden gediend. Zij, zoals zovele priesters, waren veel te fanatiek geweest en niet half zo sluw als de god die zij dienden. Terwijl zij gepoogd hadden het gejatte oog te redden en de godslasterlijke dieven te vernietigen die het hadden gestolen, had het oog heel aardig voor zichzelf gezorgd. Het had Fafhrd behekst en bedrogen zodat hij een cirkel zou beschrijven die hemzelf en de Muizer weer terug zou leiden naar de wraakzuchtige groene heuvel. Het had de laatste etappe van de reis zelfs sneller laten verlopen, door Fafhrd te dwingen 's nachts weer op pad te gaan, en de Muizer mee te dragen, nadat hij deze in zijn slaap met een gevaarlijk harde klap had verdoofd.


  Bovendien moest het diamanten oog vooruitziender en doelgerichter zijn geweest dan zijn priesters. Het moest een of ander gewichtig oogmerk hebben, buiten dat het gezorgd had dat het weer teruggebracht werd naar zijn bergafgod. Waarom zou het anders Fafhrd hebben opgedragen de Muizer mee te nemen? Het diamanten oog moest hen allebei kunnen gebruiken. Door het bonzende hoofd van de Muizer weergalmde de zin die Fafhrd twee nachten eerder had geuit: 'Maar hij heeft het bloed van helden nodig voordat hij zichzelf in mensengedaante kan kneden.'


  Terwijl al deze gedachten pijnlijk door zijn hersens kolkten, zag hij Fafhrd met het diamanten oog in zijn ene hand naar zich toekomen en zijn getrokken zwaard in de andere, maar ook met een innemende glimlach op zijn blinde gezicht.


  'Kom, Muizer,' zei Fafhrd vriendelijk. 'Het is tijd dat wij het meer oversteken en de heuvel beklimmen en de zoete kus ontvangen van de bovenste lippen en ons bloed vermengen met het hete bloed van Remmin. Op die manier zullen wij voortleven in de stenen rotsreuzen die alras geboren zullen worden, en samen met hen zullen wij de vreugde kennen van het verbrijzelen van steden en het verpletteren van legers en het vertrappen van alle bebouwde akkers.'


  Deze waanzinnige zinnen prikkelden de Muizer, die niet onder de indruk van de pulserende lichten van hemel en heuvel was, tot handelen. Hij rukte Scalpel uit de schede en sprong naar Fafhrd en bond de strijd aan met het lange zwaard en voerde een bijzonder slimme, ontwapenende stoot-en-draai uit die het zwaard gegarandeerd uit Fafhrds hand zou laten tollen - vooral aangezien de noordman zijn ogen nog altijd stijf gesloten hield.


  In plaats daarvan ontweek Fafhrds zware lemmet het snelle van de Muizer even makkelijk als men de klap van een zuigeling ontwijkt, en spijtig glimlachend stuurde hij een golvende stoot naar de Muizers keel waaraan deze alleen kon ontkomen door een fantastische en koortsachtige achterwaartse sprong.


  Die sprong voerde hem in de richting van het meer. Ogenblikkelijk ging Fafhrd hem achterna en viel met hooghartige zelfverzekerdheid aan. Zijn grote gezicht was een masker van blonde minachting. Zijn veel zwaardere zwaard bewoog even behendig als Scalpel en weefde een glanzende arabesk die de Muizer achteruit dwong, achteruit, achteruit.


  En voortdurend bleven de ogen van Fafhrd stijf gesloten. Pas toen hij tot aan de rand van het meer was gedreven begreep de Muizer de reden. Het diamanten oog in Fafhrds linkerhand zorgde voor het zien. Het volgde iedere beweging van Scalpel met de aandacht van een slang.


  Dus, terwijl hij op de glibberige zwarte rand danste boven het wild-weerkaatsende meer, terwijl boven hem de hemelen paars en geel pulseerden en achter hem de groene heuvel stond te hijgen, negeerde de Muizer opeens Fafhrds dreigende staal en dook en hieuw onverwacht naar het diamanten oog.


  Fafhrds houw floot een vinger boven het hoofd van de Muizer langs.



  Het diamanten oog, getroffen door Scalpel, explodeerde in een witte wolk.


  De harige zwarte grond onder hun voeten zwoegde omhoog als in wanhopende marteling.


  Uit de groene heuvel schoot een wraakgierige rode vuurstraal waarvan de Muizer wankelde en die een stroom van gesmolten rots, die tweemaal zo lang was als de heuvel hoog, naar de gekwetste nachthemel zond.


  De Muizer greep zijn verbijsterd om zich heen kijkende metgezel beet en loodste hem hollend weg van de groene heuvel en het meer.


  Een dozijn hartenkloppen nadat ze de plek hadden verlaten, overspoelde de gesmolten rots het altaar en plensde wijd in het rond. Sommige van de rode spatten reikten zelfs tot de Muizer en Fafhrd en schoten vurige pijlen over hun schouders terwijl zij voortholden. Een of twee ervan raakten hen en eenmaal moest de Muizer een brandje uitdoven dat op Fafhrds mantel ontstond.


  Omkijkend terwijl hij rende zag de Muizer de groene heuvel voor het laatst. Hoewel hij nog vuurspuwde en rode stromen kwijlde, leek hij verder heel massief en stil, alsof alle mogelijkheden van leven er voorlopig uit waren verdwenen, of voor eeuwig.


  Toen ze eindelijk ophielden met rennen, keek Fafhrd stom naar zijn linkerhand en zei: 'Muizer, ik heb mijn duim gesneden. Hij bloedt.'


  'Net als de groene heuvel,' was het commentaar van de Muizer. 'En hij bloedt dood, kan ik met genoegen zeggen.'


  



  


  


  


  8 Klauwen uit de nacht


  


  Angst zweefde in het maanlicht boven Lankhmar. Angst vloeide als mist door de slingerende weggetjes en labyrintische steegjes, en sijpelde zelfs in die hoogst ingewikkeld gebogen en kloof-gelijke straat waar een roetig flakkerende lantaarn de ingang van het wijnhuis de Zilveren Aal aangaf.


  Het was een subtiele angst, niet het soort dat opgewekt wordt door een belegeringsleger, of krijgvoerende edelen, of rebellerende slaven, of een waanzinnige opperheerser die belust is op moedwillige slachtingen, of een vijandelijke vloot die vanuit de Binnenzee de monding van de Hlal inzeilt. Maar hij was niet minder krachtig. Hij greep de klepperende vrouwen naar de keel die nu door de lage deur van de Zilveren Aal gingen, maakte hun gelach abrupt en schril. Hij raakte ook het escorte van de vrouwen, en zorgde dat ze luider spraken en meer met hun zwaarden rammelden dan nodig.


  Dit was een groep jonge aristocraten die opwinding zocht in een etablissement dat in een kwade reuk stond en waar het soms gevaarlijk toeven was. Hun kleren waren weelderig en fantastisch, naar de mode van de decadente Lankhmarese adel. Maar éen ding leek bijna te waanzinnig modieus, zelfs voor exotisch Lankhmar. Het hoofd van elk der vrouwen werd omhuld door een kleine, teer-gewrochte zilveren vogelkooi.


  Opnieuw ging de deur open, deze maal om twee mannen uit te laten die rap wegliepen. De ene was groot en fors, en scheen iets te verbergen onder zijn grote jas. De andere was klein en lenig, van top tot teen gekleed in een zacht grijs dat versmolt met het diffuse maanlicht. Hij droeg een vishengel over zijn schouder.


  'Ik vraag me af wat Fafhrd en de Grijze Muizer nu weer in de zin hebben,' mompelde een klaploper die nieuwsgierig over zijn schouder loerde. De kastelein maakte een onverschillig gebaar.


  'Niets goeds, wed ik,' hield de man aan. 'Ik zag het ding onder Fafhrds jas bewegen, alsof het leefde. Vandaag de dag, in Lankhmar, is dat hoogst verdacht. Begrijp je wat ik bedoel? En dan die vishengel.'


  'Vrede,' zei de kastelein. 'Het zijn twee eerlijke schelmen, ook al hebben ze dringend geld nodig, als wat ze mij voor mijn wijn schuldig zijn een maatstaf is. Zeg niets lelijks over ze.'


  Maar hij keek lichtelijk verbaasd en verstoord toen hij weer naar binnen ging en de klaploper ongeduldig voor zich uitduwde.


  Het was drie maanden sinds de angst over Lankhmar was gekomen, en in het begin was het iets heel anders geweest - eigenlijk helemaal geen angst. Gewoon een al te talrijke reeks diefstallen van goedkope snuisterijen en kostbare stenen, waarvan vrouwen de voornaamste slachtoffers waren. Glimmende en fonkelende voorwerpen, ongeacht hun aard, hadden de voorkeur.


  De roddel wilde dat een bende buitengewoon langvingerige en lukrake kruimeldieven zijn specialiteit maakte van de kleedkamers van rijke dames, hoewel het afranselen van dienstmaagden en lijfbediendes er niet in slaagde een van de verwachte handlangers te ontmaskeren. Toen kwam iemand met de theorie dat 't het werk was van slimme kinderen die te jong waren om kostbaarheden naar waarde te schatten.


  Maar geleidelijk begon het karakter van de diefstallen te veranderen. Er werden minder waardeloze prullen weggenomen. Steeds vaker verdwenen er kostbare edelstenen uit verzamelingen glas en verguldsel, wat de vreemde indruk gaf dat de dieven slechts door te oefenen onderscheid leerden maken.


  Ongeveer rond deze tijd begonnen de mensen te denken dat het oeroude en bijna respectabele Dievengilde van Lankhmar een nieuwe list had bedacht, en er werd over gepraat een aantal mensen te martelen waarvan men dacht dat ze de leiders waren, of te wachten op een westenwind en de Straat van de Zijdekooplieden af te branden.


  Maar aangezien het Dievengilde een conservatieve en bekrompen organisatie was die muurvast zat aan traditionele methoden van diefstal, verminderde het argwaan toen steeds duidelijker werd dat er een ongelooflijk durfachtige en ingenieuze geest aan het werk was.


  Kostbaarheden verdwenen op klaarlichte dag, zelfs uit afgesloten kamers die zorgvuldig bewaakt werden, of uit daktuinen met loodrechte muren. Een dame in de veiligheid van haar huis legde een armband op een onbereikbare vensterbank; terwijl zij met een vriendin zat te praten verdween het kleinood. De dochter van een heer, die in een omheinde tuin wandelde, voelde dat iemand omlaag reikte uit een dichtbebladerde boom en een diamanten speld uit heur haar griste; de boom werd aanstonds beklommen door lenige bedienden, maar ze vonden niets.


  Toen holde een hysterische maagd naar haar meesteres met de mededeling dat ze zo juist had gezien dat een grote vogel, zwart van kleur, door het raam verdween met een smaragden ring stevig tussen zijn klauwen geklemd.


  Aanvankelijk werd dit verhaal met boos ongeloof begroet. Men concludeerde dat de meid zelf de ring moest hebben gestolen. Onder algemene bijval werd ze bijna doodgeranseld.


  De volgende dag dook een grote zwarte vogel neer op de nicht van de Overheer en rukte een juweel van haar oor.


  Ogenblikkelijk kwam er van alle kanten aanvullend bewijs. Mensen vertelden dat ze vogels met een ongewoon uiterlijk op rare tijden en plaatsen hadden gezien. Men herinnerde zich dat bij iedere overval een vluchtroute door de lucht aanwezig was. De slachtoffers begonnen zich dingen te herinneren die destijds onbelangrijk hadden geleken - het klapwieken van vleugels, het ritselen van veren, vogelsporen en -uitwerpselen, zwevende schaduwen en dergelijke.


  Heel Lankhmar gonsde van verbaasde bespiegelingen. Men geloofde echter dat de diefstallen gestaakt zouden worden nu bekend was wie het deed en er geschikte voorzorgen werden genomen. Aan het gewonde oor van de nicht van de Overheer werd geen speciale aandacht geschonken. Deze oordelen bleken allebei mis.


  Twee dagen later werd de beroemde courtisane Lessnya overvallen door een grote zwarte vogel terwijl zij een breed plein overstak. Lessnya sloeg naar de vogel met een vergulde staf die ze droeg en schreeuwde om hem bang te maken zodat hij zou wegvliegen.


  Tot ontsteltenis van de omstanders ontweek de vogel de wilde slagen, zette zijn klauwen in haar blanke schouder en pikte boosaardig naar haar rechteroog. Daarna stiet hij een rillend gekrijs uit, sloeg met zijn vleugels en steeg op te midden van een warreling van zwarte veren, met een jaden broche in zijn klauwen.


  Binnen drie dagen werden nog vijf vrouwen op deze manier beroofd; drie ervan werden verminkt.


  Lankhmar was bang. Dergelijk doelbewust gedrag van vogels wekte allerhande bijgelovige angst op. Boogschutters bewapenden zich met driedubbel gevorkte vogelpijlen en posteerden zich op daken. Schuchtere vrouwen bleven binnenshuis, of droegen mantels om hun juwelen te verbergen. 's Nachts werden de luiken gesloten gehouden ondanks de zomerse hitte. Aanzienlijke aantallen onschuldige duiven en meeuwen werden neergeschoten of vergiftigd. Stoere jonge edelen riepen hun valkeniers bij zich en gingen op jacht naar de overvallers.


  Maar het kostte ze moeite om er één te vinden; en de paar keer dat ze een overvaller betrapten, vonden de valken een vijand tegenover zich die snel vloog en met succes terugvocht. Meer dan één stal rouwde om de dood van een favoriete jachtvogel. Alle inspanningen om de basis van de gevleugelde dieven op te sporen, faalden.


  Deze bezigheden hadden wel een tastbaar resultaat: de meeste aanvallen en diefstallen geschiedden daarna tijdens de donkere uren.


  Toen stierf er een vrouw op pijnlijke wijze drie uur nadat ze de klauwen in haar nek had gevoeld, en zwartgemantelde doktoren verklaarden dat de verwondende klauwen een kwaadaardig gif moesten hebben gedragen.


  De paniek groeide en men kwam met wilde theorieën. De priesters van de Grote God hielden vol dat het een goddelijke berisping van de vrouwelijke ijdelheid betekende, en deden ijselijke voorspellingen over een op handen zijnde opstand van alle dieren tegen de zondige mens. Astrologen lieten zich duistere en onthutsende toespelingen ontvallen. Een koortsachtige menigte stak de brand in een vogelgalerij die aan een rijke graankoopman toebehoorde, en dromde daarna door de straten en stenigde alle vogels en doodde drie van de heilige zwarte zwanen voor hij uiteengedreven werd.


  Nog duurden de overvallen voort. En Lankhmar, met haar gebruikelijke veerkracht, begon zich enigszins aan te passen aan deze bizarre en onverklaarbare belegering vanuit de lucht. Rijke vrouwen maakten een mode van hun angst door zilveren kooien te dragen die hun gelaat moesten beschermen. Verscheidene grappenmakers merkten op dat in deze omgekeerde wereld de vogels los waren en de vrouwen in kooien zaten. De courtisane liet door haar juwelier een glanzend oog van hol goud maken, dat volgens de mannen haar exotische schoonheid verhoogde.


  Toen verschenen Fafhrd en de Grijze Muizer in Lankhmar. Slechts weinigen konden zich voorstellen waar de enorme noordelijke barbaar en zijn kleine, behendige kameraad waren geweest of waarom zij juist nu waren teruggekeerd. En Fafhrd en de Grijze Muizer gaven ook geen uitleg.


  Zij hielden zich bezig met het winnen van inlichtingen in de Zilveren Aal en elders, en dronken veel wijn en vermeden ruzies. Via bepaalde heimelijke kanalen vernam de Muizer dat de fabelachtig rijke doch maatschappelijk onaanvaardbare geldschieter Muulsh een vermaarde robijn had gekocht van de Koning van het Oosten - die toen dringend om contanten verlegen zat - en de steen aan zijn vrouw wilde geven. Waarna de Muizer en Fafhrd nadere inlichtingen bekwamen en zekere geheime toebereidselen troffen, en samen op een maanlichte nacht uit de Zilveren Aal glipten, artikelen van raadselachtige aard meevoerend die twijfel en achterdocht wekten bij de kastelein en anderen.


  Want het kon niet ontkend worden dat het ding dat Fafhrd onder zijn grote jas verborg bewoog alsof het leefde en de afmetingen had van een grote vogel.


  Het maanlicht verzachtte niet de harde, hoekige lijnen van het grote stenen huis van Muulsh, de geldschieter. Het was vierkant, had een plat dak, kleine ramen, en was drie verdiepingen hoog, en het stond een eind bij de soortgelijke huizen van de rijke graankooplieden vandaan als een afgewezen meeloper.


  Vlak erlangs stroomden de wateren van de Hlal, die nijdig langs dit deel van de stad kolkten dat als een elleboog in de machtige stroom stak. Bij de rivier stond een zich boven alles verheffend, op een toren gelijkend bouwwerk zonder licht, een van de verscheidene verlaten en vervloekte tempels van Lankhmar, in oude tijden gesloten om redenen die nu alleen nog bekend waren aan zekere priesters en necromantiërs.


  Dicht aan de andere kant grensden de donkere, massieve gestalten van pakhuizen. Dit huis van Muulsh maakte een indruk van heimelijke macht, van grote rijkdom en gewichtige geheimen die zwaar bewaakt werden.


  Maar de Grijze Muizer, die omlaag tuurde door een van de typische Lankhmarese dakramen in de kleedkamer van Muulsh' vrouw, zag een heel ander aspect van Muulsh' karakter. De beruchte, harteloze geldschieter, die ineenkromp onder een echtelijke afranseling met de tong, leek op niets zozeer als een flikflooiende schoothond - of het moest een bezorgde en gedienstige kip zijn.


  'Worm! Slak! Dik, vet beest!' voer zijn tengere jonge vrouw tegen hem uit, de woorden bijna zingend. 'Jij hebt mijn leven geruïneerd met je stinkende geldverzamelarij! Niet één adellijke vrouw wil ook maar tegen me spréken! Niet één heer of graankoopman durft ook maar met mij te flirten. Overal word ik onzichtbaar verklaard. En allemaal omdat jouw vingers goor en vuil zijn door het tellen van munten!'


  'Maar Atya,' mompelde hij schuchter, 'ik heb altijd gedacht dat jij vrienden had bij wie je op bezoek ging. Bijna iedere dag blijf je uren weg - zonder mij te vertellen waar je geweest bent.'


  'Gevoelloze kinkel die je bent!' riep zij. 'Is het dan een wonder dat ik wegglip naar een eenzaam hoekje om te schreien en in afzondering bittere vertroosting te zoeken? Nimmer zul jij begrijpen hoe delicaat mijn gevoelens zijn. Waarom ben ik ooit met je getrouwd? Ik zou het nooit gedaan hebben, daar kun je op rekenen, als je mijn arme vader er niet toe gedwongen had toen hij in moeilijkheden zat. Jij hebt mij gekocht! Het is de enige manier die jij kent om iets te krijgen.


  En toen mijn arme vader stierf, had je het brutale lef om dit huis te kopen, zijn huis, het huis waarin ik geboren ben. Dat deed je om mij helemaal te vernederen. Om mij terug te brengen waar iedereen mij kent en iedereen kan zeggen: "Daar gaat de vrouw van die volkomen onmogelijke geldschieter" - als zij al zo'n beleefd woord als vrouw gebruiken! Het enige wat jij wilt is mij martelen en vernederen, mij omlaag sleuren naar je eigen onuitsprekelijke niveau. O, obsceen varken dat je bent!'


  En ze roffelde met haar vergulde hielen op het glimmende parket. Gekleed in geel zijden tuniek en broek zag ze er knap uit op een tengere manier. Haar helder ogende gezicht met de smalle kin was vreemd aantrekkelijk onder het baldakijn van glad-glanzend zwart haar. Haar rappe bewegingen leken op rusteloos gefladder. Op dit ogenblik drukte ieder gebaar van haar woede en ondragelijke ergernis uit, maar haar gedrag vertoonde ook een bestudeerde ongedwongenheid die de Muizer, die geweldig genoot, deed denken dat dit tafereel al vele vele malen was opgevoerd.


  De kamer paste goed bij haar, met zijn zijden draperieën en fragiele meubilair. Lage tafeltjes die overal in het rond stonden waren beladen met potjes cosmetica, schalen bonbons, en allerhande soorten nietige bric-a-brac. De vlammen van slanke kaarsen wiegelden in de warme bries uit de open ramen.


  Aan sierlijke kettingen hing een dozijn kooien met kanaries, nachtegalen, dwergpapegaaien, en andere kleine zangers waarvan sommige sluimerden en andere slaperig tsjilpten. Hier en daar lagen donzige kleedjes verspreid. Alles bij elkaar een heel donzig nest te midden van de stenen stad Lankhmar.


  Muulsh was wel ongeveer zoals zij hem had beschreven -vet, lelijk, en iets van twintig jaar ouder dan zij. Zijn opzichtige tuniek hing als een zak om hem heen. De blik van gemengde angst en verlangen die hij op zijn vrouw richtte was onweerstaanbaar komiek.


  'O, Atya, mijn duifje, wees niet boos op mij. Ik doe zo mijn best om het jou naar de zin te maken, en ik hou zo zielsveel van je,' riep hij en probeerde zijn hand op haar arm te leggen. Ze ontweek hem. Onbeholpen scharrelde hij achter haar aan waarbij hij prompt tegen een van de kooien opliep die op een ongunstige hoogte hingen. Als een miniatuurfurie keerde zij zich tegen hem.


  'Mijn diertjes storen, hè, dat kan je, bruut die je bent! Stil maar, hoor, stil maar, liefjes, wees maar niet bang. Het is alleen die ouwe olifant maar!'


  'Stik in je diertjes!' vloekte hij impulsief terwijl hij zijn voorhoofd betastte. Toen herstelde hij zich weer en glipte achteruit alsof hij bang was dat hij er met een pantoffel van langs zou krijgen.


  'O! Dus je bent nog niet tevreden met al je grove beledigingen, maar wij kunnen ook nog stikken?' zei ze, met een opeens ijzige stem.


  'Nee, nee, mijn geliefde Atya. Ik vergat mezelf. Ik ben dol op jou, en ook op je gevederde vriendjes. Ik bedoelde er geen kwaad mee.'


  'Natuurlijk bedoelde je er geen kwaad mee! Je wilt ons alleen maar dood kwellen. Jij wilt ons vernederen en -'


  'Maar Atya,' onderbrak hij haar verzoenend, 'ik geloof niet dat ik je werkelijk vernederd heb. Denk eraan, ook voor ik jou trouwde, kwam jouw familie nooit in de dure kringen van Lankhmar.'


  Dat was natuurlijk de verkeerde opmerking, zoals de spionerende Muizer die bijna stikte van het lachen, duidelijk zag. Muulsh moest het zich ook hebben gerealiseerd, want terwijl Atya doodsbleek werd en naar een zware kristallen fles reikte, deinsde hij terug en riep: 'Ik heb een cadeau voor je gekocht!'


  'Ik kan me wel voorstellen wat het is,' hoonde zij verachtelijk, terwijl ze iets ontspande maar de fles nog vasthield. 'Een of andere snuisterij die een dame aan ha.u meid zou geven. Of opzichtige lompen die alleen een hoer kan aantrekken.'


  'O nee, lieveling. Dit is een geschenk voor een keizerin.'


  'Ik geloof je niet. Het komt door jouw smerige smaak en vieze manieren dat Lankhmar mij niet wil aanvaarden.'


  Haar fijne, decadent zwakke gelaatstrekken begonnen te pruilen terwijl haar bekoorlijke boezem nog op en neer ging van woede. '"Zij is de concubine van Muulsh de geldschieter," zeggen ze, en dan giechelen ze tegen mij. Ze giechelen!'


  'Daar hebben ze het recht niet toe. Ik kan ze allemaal in mijn zak steken! Wacht maar tot ze je zien als je mijn cadeau draagt. Het is een juweel waarmee je zelfs de vrouw van de Overheer de ogen zult uitsteken!'


  Bij het woord 'juweel' voelde de Muizer dat er een subtiele huivering van verwachting door de kamer waarde. Sterker nog, hij zag een van de zijden draperieën bewegen op een manier die niet door de zwakke bries kon worden verklaard.


  Behoedzaam schoof hij naar voren en rekte zijn nek uit en tuurde zijdelings in de ruimte tussen de draperieën en de muur. Toen verscheen er langzaam een ondeugend geamuseerde glimlach op zijn smalle, stompneuzige gezicht. Gehurkt in het zwakke amberkleurige licht dat door de draperieën filterde zaten twee broodmagere mannen, naakt op een donkere lendendoek na. Elk droeg een zak die groot genoeg was om ruim over een mensenhoofd te passen. Uit deze zakken lekte een slaapverwekkende geur die de Muizer al eerder had geroken zonder hem te kunnen thuisbrengen.


  De glimlach van de Muizer werd groter. Geluidloos trok hij de dunne vishengel naast hem naar voren en inspecteerde de lijn en de kleverig ingesmeerde klauwen die als haak dienden.


  'Laat mij het juweel zien!' beval Atya.


  'Dat zal ik doen, lieveling. Ogenblikkelijk,' antwoordde Muulsh. 'Maar lijkt het je niet beter als we het dakraam en de andere ramen eerst dichtdoen?'


  'Zeker niet!' snauwde Atya. 'Moet ik stikken en smelten van de hitte alleen omdat een stel oude vrouwen zich door een dwaze angst hebben laten inpalmen?'


  'Maar, duifje, het is geen dwaze angst. Heel Lankhmar is bang. En terecht.'



  Hij maakte aanstalten om een slaaf te roepen. Atya stampte kinderlijk met haar voet. 'Hou op, dikke lafaard die je bent! Ik weiger te capituleren voor kinderachtige angsten. Ik geloof niets van die fantastische verhalen, geeft niet hoeveel rijke dames erop zweren. Probeer vooral niet de ramen te laten sluiten. Laat me terstond het juweel zien, of - of ik ben nooit meer aardig tegen je.'


  Ze leek op de rand van de hysterie te verkeren. Muulsh zuchtte en berustte.


  'Uitstekend, lieveling.'


  Hij liep naar een ingelegde tafel bij de deur, onhandig enkele vogelkooien ontwijkend, en frommelde aan een kistje. Vier paar ogen volgden gespannen zijn bewegingen. Toen hij terugkwam lag er iets in zijn hand dat glinsterde. Hij legde het midden op de tafel neer.


  'Daar,' zei hij terwijl hij achteruit trad. 'Ik heb je toch gezegd dat het een cadeau voor een keizerin was, en dat is het.'


  Even heerste er ademloze stilte in de kamer. De twee dieven achter de draperieën hunkerden hongerig naar voren terwijl ze de veters van de zakken geruisloos losmaakten. Hun voeten liefkoosden de gepolijste vloer als kattenpootjes.


  De Muizer schoof de dunne hengel door het dakraam, vermeed de zilveren kettingen van de kooien, tot de afhangende klauw direct boven het midden van de tafel zweefde, als een spin die zich klaarmaakte om bovenop een nietsvermoedende grote rode tor te duiken.


  Atya staarde. Een nieuwe waardigheid en zelfrespect kropen in Muulsh' uitdrukking. Het juweel glansde als een dikke, lichtende, trillende droppel bloed.


  De twee dieven doken in elkaar voor de sprong. De Muizer liet de hengel licht wiebelen en schatte de afstand voor hij de klauw liet zakken. Atya stak een begerige hand uit en bewoog zich naar de tafel.


  Maar al deze voorgenomen handelingen werden tegelijk onderbroken.


  Geklapper en geruis van krachtige vleugels. Een inktzwarte vogel die iets groter was dan een kraai vloog door een zijraam en stoof de kamer in als een brok duisternis dat van de nacht was losgemaakt. Zijn klauwen maakten armlange krassen in het tafelblad toen hij landde. Dan kromde hij zijn hals, stootte een luid, rillend gekrijs uit, en stoof op Atya af.


  De kamer wervelde van chaotische bewegingen. De kleverige klauw stopte halverwege zijn val. De twee dieven worstelden moeilijk om hun evenwicht te bewaren en niet gezien te worden. Muulsh wapperde met zijn armen en riep: 'Weg, weg!' Atya zakte in elkaar.


  De zwarte vogel scheerde vlak langs Atya, zijn vleugels streken tegen de zilveren kooien en sloegen ernaar, en daarna klapwiekte hij de nacht in.


  Opnieuw viel er een stilte in de kamer. De zachtzinnige zangvogels was de snavel gesnoerd door de inval van hun roofzuchtige broeder. De hengel verdween door het dakraam. De twee dieven repten zich achter de draperieën en schuifelden geruisloos naar een deur. Hun uitdrukking van verbijstering en angst maakte plaats voor beroepsteleurstelling.


  Atya ging op haar knieën zitten. Haar tere handen drukte ze tegen haar gezicht. Muulsh' vlezige nek rilde en hij liep naar haar toe.


  'Heeft hij - heeft hij je pijn gedaan? Je gezicht. Hij sloeg naar je.'


  Atya liet haar handen vallen en onthulde een onbeschadigd gelaat. Ze staarde naar haar echtgenoot. Toen veranderde helemaal opeens haar starende blik in een woedende, als een pot die opeens aan de kook komt.


  'Jij grote waardeloze kip!' riep ze uit. 'Het kan jou hele maal niets schelen, hij had allebei mijn ogen kunnen uil-pikken! Waarom deed je helemaal niets? Je stond "Weg, weg!" te roepen terwijl hij mij aanviel! En het juweel is nu voor eeuwig verloren! O, ellendige kapoen die je bent!'


  Ze vloog overeind en trok met een zeer gedecideerd gezicht een van haar pantoffels uit. Muulsh deinsde protesterend achteruit en botste tegen hele trossen vogelkooien op.


  


  Alleen de neergeworpen mantel van Fafhrd gaf de plek aan waar de Grijze Muizer de noordman had achtergelaten. Zich naar de dakrand haastend, ontwaarde hij Fafhrds grote gestalte een eind verder op de daken van de aanpalende pakhuizen. De barbaar tuurde naar de maanverlichte hemel. De Muizer pakte de mantel en sprong over de nauwe kloof.


  Toen hij bij Fafhrd kwam, stond de barbaar zo voldaan te grijnzen dat zijn grote witte tanden blootkwamen. De afmetingen van zijn soepele, gespierde gestel en de hoeveelheid met metaal beslagen leer die hij droeg in de vorm van armbanden en brede gordel, pasten even weinig bij het beschaafde Lankhmar als zijn lange koperen haar, zijn woeste, knappe gezicht en bleke noordelijke huid die er in het maanlicht spookachtig uitzag. Aan zijn zware valkeniershandschoen klampte zich een witgekopte arend vast die zijn veren opschudde en een onaangenaam gorgelend geluid in zijn keel maakte toen de Muizer naderde.


  'Vertel me nog maar eens dat ik bij vollemaan niet kan jagen!' riep hij enorm goedgeluimd uit. 'Ik weet niet wat er in die kamer is gebeurd, of hoeveel succes je hebt gehad, maar wat die zwarte vogel betreft die naar binnen vloog en weer naar buiten - Kijk! Hier is-ie!'


  Met zijn voet duwde hij tegen een slap bundeltje zwarte veren.


  De Muizer siste snel achter elkaar de namen van verscheidene goden en vroeg toen: 'Maar het juweel?'


  'Dat weet ik niet,' veegde Fafhrd de kwestie terzijde. 'Ah. je had het moeten zien, kleine man! Een wonderbaarlijke vlucht!' Zijn stem werd weer enthousiast. 'De andere vloog snel en sluw maar Kooskra hier steeg op als de noordenwind tegen een bergpas. Een poos was ik ze kwijt. Er scheen nogal een gevecht aan de gang te zijn. Toen bracht Kooskra hem hier.'


  De Muizer was op zijn knieën gevallen en onderzocht zorgvuldig Kooskra's prooi. Hij haalde een klein mes uit zijn riem.


  'En dan te bedenken,' vervolgde Fafhrd terwijl hij het leren kapje over de kop van de arend schikte, 'dat ze zeiden dat die vogels demonen of felle schimmen van het duister waren! Bah! Het zijn alleen maar lelijke nachtkraaien!'


  'Je praat te hard,' zei de Muizer. Toen keek hij op. 'Maar ik kan niet ontkennen dat jouw arend vanavond de hengel heeft verslagen. Kijk wat ik in de keel van de zwarte heb gevonden. Hij heeft hem tot het eind bewaard.'


  Fafhrd griste de robijn met zijn vrije hand weg en hield hem tegen de maan.


  'Een losprijs voor een koning!' riep hij. 'Muizer, ons fortuin is gemaakt! Ik zie het allemaal voor me. Wij volgen die vogels terwijl ze op rooftocht zijn en dan laten we ze door Kooskra bestelen.'


  Hij lachte luid. Deze keer klonk er geen waarschuwend vleugelgeklapperer kwam alleen een glijdende schaduw die Fafhrds opgeheven hand schampte en geluidloos weggleed. Bijna landde hij op het dak en steeg toen krachtig op.


  'Het bloed van Kos!' vloekte Fafhrd toen hij bijkwam van zijn stomme verbijstering. 'Muizer, hij heeft hem meegenomen!' En toen: 'Pak hem, Kooskra! Pak hem!' terwijl hij de arend van zijn kap ontdeed.


  Maar deze keer werd al gauw duidelijk dat er iets mis was. De slag van de arendsvleugels was traag en het scheen hem moeite te kosten om hoogte te krijgen. Toch haalde hij zijn prooi in. De zwarte vogel zwenkte opeens af, dook, en steeg weer. De arend volgde hem op zijn hielen hoewel hij nog steeds onzeker vloog.


  Woordeloos zagen Fafhrd en de Grijze Muizer toe terwijl de vogels de massieve, hoge toren van de verlaten tempel naderden tot hun gevederde gedaanten afstaken tegen het zwak lichtende, oeroude oppervlak. Toen scheen Kooskra zijn volle kracht te herkrijgen. Hij steeg boven de zwarte vogel, bleef zweven terwijl zijn prooi koortsig heen en weer schoot, en stortte zich toen omlaag.


  'Hij heeft hem, bij Kos!' hijgde Fafhrd terwijl hij met zijn vuist op zijn knie bonkte.


  Maar dat was niet het geval. Kooskra greep de ijle lucht. Op het laatste ogenblik was de zwarte vogel opzij geglipt en had dekking gezocht in een van de hoge raamnissen van de toren.


  En nu was het boven iedere twijfel verheven dat er iets mis was met Kooskra. Hij probeerde in de nis te vliegen die zijn prooi beschermde maar hij verloor hoogte. Opeens keerde hij en vloog weg van de muur. Zijn vleugels bewogen ongelijkmatig en krampachtig. Fafhrds vingers verstrakten bang op de schouder van de Muizer.


  Toen Kooskra boven de twee kameraden was gekomen stiet hij een wilde kreet uit die de zachte nacht van Lankhmar deed schudden. Toen viel hij, als een dood blad, cirkelende en tollend. Nog eenmaal slechts leek hij een poging te doen om macht over zijn vleugels uit te oefenen, en toen vergeefs.


  Hij landde zwaar op korte afstand van de twee. Toen Fafhrd bij de vogel kwam was hij dood.


  De barbaar knielde neer en streek afwezig de veren van Kooskra glad terwijl hij naar de toren staarde. Verbazing, woede, en enige droevigheid trokken groeven in zijn gezicht.


  'Vlieg noordwaarts, oude vogel,' mompelde hij met een diepe, kleine stem. 'Vlieg naar het niets, Kooskra.' Toen sprak hij tegen de Muizer. 'Ik zie geen wonden. Niets heeft hem bij deze vlucht aangeraakt, dat zweer ik.'


  'Het is gebeurd toen hij die andere neerhaalde,' zei de Muizer nuchter. 'Je hebt niet naar de klauwen van die lelijke zwarte kip gekeken. Ze waren ingesmeerd met groen spul. Door een kleine wond is het in de arend gedrongen. De dood was al in hem toen hij op jouw pols zat, en het werkte extra snel toen hij naar de tweede zwarte vogel vloog.'


  Fafhrd knikte. Hij keek nog naar de toren. 'We zijn een fortuin en een trouwe doder kwijtgeraakt, vannacht. Maar de nacht is nog niet afgelopen. Ik ben nieuwsgierig naar deze doodzaaiende zwarte schaduwen.'


  'Wat denk je?' vroeg de Muizer.


  'Dat ik makkelijk een haak aan een touw over een hoek van die toren kan gooien, en dat ik zo'n touw om mijn middel heb. Dat hebben we gebruikt om op Muulsh' dak te klimmen, en ik zal het weer gebruiken. Verspil je woorden niet, kleine man. Muulsh? Wat hebben wij van hem te duchten? Hij zag een vogel het juweel stelen. Waarom zou hij wachters uitsturen om het dak af te zoeken?


  Ja, ik weet dat de vogel weg zal vliegen als ik op hem jaag. Maar hij zou het juweel kunnen laten vallen, of misschien doe je een gelukkige worp met je slinger. Bovendien heb ik een speciaal idee over deze zaken. Gifklauwen? Ik draag mijn handschoenen en mantel en een naakte dolk. Kom mee, kleine man. We zullen niet redetwisten. Die hoek daar aan de andere kant van Muulsh en de rivier moet goed zijn. Die waar die kleine afgebroken spits op staat. Wij komen, o toren!' En hij schudde zijn vuist.


  De Muizer neuriede binnensmonds een paar regels van een lied en keek voortdurend zorgelijk om zich heen, terwijl hij het touw strak hield waaraan Fafhrd omhoog klom. Hij voelde zich bepaald slecht op zijn gemak, nu Fafhrd aan een dwaze onderneming bezig was en het geluk hen voor de rest van de nacht waarschijnlijk in de steek liet, en de oeroude tempel er zo zwijgend en ongenaakbaar bijstond.


  Het was verboden op straffe van de dood om dergelijke gebouwen te betreden, en niemand wist welke akelige dingen zich er misschien verscholen, vetgemest op eenzaamheid. En trouwens was de maan veel te onthullend; hij huiverde bij de gedachte welke uitstekende doelwitten hij en Fafhrd tegen de muur vormden.


  In zijn oren dreunde het lage doch machtige rumoer van de wateren van de Hlal, die langs de voet van de tegenoverstaande muur ruisten en kolkten. Eenmaal leek het hem dat de tempel zelf stond te trillen alsof de Hlal aan zijn ingewanden knaagde.


  Voor zijn voeten gaapte de donkere, twee meter brede kloof die het pakhuis van de tempel scheidde. Hierdoor kreeg hij een uitzicht op de ommuurde tempeltuin die overwoekerd was door bleke onkruiden en vol rottenis was.


  En nu hij in die richting keek, zag hij iets waarvan zijn wenkbrauwen oprezen en er een rilling over zijn schedel kroop. Want over het maanverlichte terrein sloop een mensachtig doch ongezond omvangrijk wezen.


  De Muizer had de indruk dat het vreemde lichaam de karakteristieke menselijke krommingen van de ledematen miste, dat het gezicht geen details had, dat het akelig op een kikvors leek. Het scheen overal dofbruin gekleurd te zijn.



  Het verdween in de richting van de tempel. Wat het was kon de Muizer zich niet voorstellen.


  Van plan Fafhrd te waarschuwen, keek hij op maar de barbaar zwaaide zich al in het raam op een duizelingwekkende hoogte boven de grond. Omdat hij niet wilde schreeuwen bleef hij aarzelend wachten, er half over denkend in het touw te klimmen en zich bij zijn kameraad te voegen. Voortdurend bleef hij een fragment van een lied neuriën - een lied dat gebruikt werd door dieven en dat de bewoners van een huis dat beroofd werd, zogenaamd in slaap deed vallen. Hij wenste vurig dat de maan achter een wolk zou verdwijnen.


  Toen, alsof zijn angst de werkelijkheid had verwekt, schampte er iets langs zijn oor en kwam met een doffe plof tegen de tempelmuur terecht. Hij wist wat dat betekende - een natte kleibal uit een slinger. Terwijl hij zich liet zakken werd het eerste projectiel door nog twee andere gevolgd. Ze kwamen van dichtbij, vertelde de kracht van de inslag hem, en waren niet bedoeld om hem bewusteloos te slaan maar om hem te doden.


  Hij speurde het door de maan verlichte dak af, maar zag niets. Al voor zijn knieën het dak raakten had hij besloten wat hij moest doen als hij Fafhrd wilde helpen. Er bestond één snelle vluchtroute en daar maakte hij gebruik van.


  Hij greep het lange slappe eind van het touw beet en dook in de kloof tussen de gebouwen terwijl drie nieuwe kleiballen tegen de muur te pletter sloegen. Terwijl Fafhrd zich behoedzaam in de raamopening zwaaide en steun voor zijn voeten vond, besefte hij wat hem dwars zat aan de aard van het verweerde snijwerk op de oude muur: het had allemaal te maken met vogels - in het bijzonder roofvogels - en met mensen die groteske vogelachtige kenmerken hadden: snavels, vleermuisvleugels, en klauwpoten.


  Rond het raam zat een hele rand van dergelijke wezens, en het uitstekende stenen ornament waaraan de haak was blijven hangen, beeldde de kop van een havik uit. Dit onaangename toeval trok de stevige sluizen van de angst in hem open en een zwak gevoel van ontzag en ontsteltenis sijpelde in zijn geest en doofde een deel van zijn woede om Kooskra's weerzinwekkende dood uit. Maar tegelijk bevestigde het zekere onbestemde ideeën die eerder bij hem waren opgekomen.


  Hij keek om zich heen. De zwarte vogel scheen zich teruggetrokken te hebben in het inwendige van de toren, waar het fletse maanlicht een met onbekend afval bezaaide vloer onthulde en een deur die half open stond op een rechthoek van duisternis. Zijn lange mes te voorschijn trekkend schreed hij omzichtig naar binnen, zijn gewicht langzaam van zijn ene voet naar zijn andere verplaatsend om eventuele zwakke plekken in het eeuwenoude metselwerk te herkennen.


  Het werd donkerder en toen iets lichter, naarmate zijn ogen gewend raakten aan de schemer. De stenen onder zijn voeten waren glibberig. En met steeds sterkere golven kreeg zijn neus de scherpe, schimmelende geur van een stal aangeboden.


  Er klonk ook een onregelmatig zacht geritsel. Hij vertelde zichzelf dat het heel natuurlijk was als vogels - misschien duiven - nestelden in dit verlaten gebouw, maar tegelijk hield een ander deel van zijn geest vol dat zijn eerdere bespiegelingen juist waren.


  Hij passeerde een uitstekend stenen paneel en kwam in de grote bovenkamer van de toren.


  Het maanlicht dat door twee spleten in het dak viel verschafte een onduidelijk beeld van muren met nissen die links van hem breder werden. Het geluid van de Hlal was gedempt en dieper, alsof het meer door de stenen dan door de lucht opsteeg. Hij was nu heel dicht bij de half open deur.



  Hij bespeurde er een kleine getraliede opening in, zoals die in een celdeur. Tegen de muur aan de brede kant van de kamer rees een soort altaar op, scheen het, versierd met duistere beelden. En aan beide kanten ervan, op regelmatige terrassen zoals die van het altaar zelf, stond rij na rij van kleine zwarte vlekken.


  Toen hoorde hij een rauwe falsetstem gillen: 'Mens! Mens! Doden! Doden!' en hij zag dat een deel van de zwarte vlekken van de rijen opsteeg en groter werd terwijl zij hun vleugels uitspreidden en allemaal op hem af kwamen.


  En voornamelijk omdat zijn angst dit had verwacht, rukte hij zijn mantel omhoog om zijn blote hoofd te beschermen en haalde hij met maaiende slagen naar ze uit. Van zo dichtbij zag hij ze beter: inktzwarte vogels met wrede klauwen, het evenbeeld van de twee waarmee Kooskra had gevochten, krijsend en krijsend, hem aanvallend als kemphanen die konden vliegen.


  Aanvankelijk dacht hij dat hij ze makkelijk af kon weren, maar het was alsof hij tegen een ziedende storm van schaduwen vocht. Misschien raakte hij er twee of drie. Hij wist het niet. En het maakte geen verschil. Hij voelde dat klauwen zijn linkerpols grepen en er in prikten.


  Toen, omdat het 't enige leek wat hij kon doen, sprong hij door de half open deur, smeet hem achter zich dicht, hakte de vogel af die zich als de dood aan zijn pols klemde, vond op de tast waar hij gestoken was, kerfde die plekken open met zijn mes en zoog het gif eruit dat misschien aan de klauwen had gekleefd.


  Met zijn schouder tegen de deur gedrukt luisterde hij naar hun gefrustreerde geklapwiek en boze gekras. Het zou lastig zijn om hieruit te ontsnappen; dit kamertje was niet meer dan een cel, zonder licht, behalve de maneschijn die door het getraliede gat in de deur kwam. Hij kon geen vlotte manier verzinnen om weer in het raam te komen en af te dalen - hij zou volledig aan hun genade zijn overgeleverd als hij aan het touw hing.


  Hij wilde een waarschuwing naar de Muizer brullen, maar hij was bang dat zijn geschreeuw, dat op die afstand wel niet te verstaan zou zijn, de Muizer alleen maar in dezelfde val zou lokken. Woedend van onzekerheid vertrapte hij wraakzuchtig het lijk van de vogel die hij had gedood.


  Geleidelijk kalmeerden zijn angst en woede wat. De vogels schenen zich te hebben teruggetrokken. Ze voerden geen duikvluchten meer uit tegen de deur en ze klemden zich ook niet meer krijsend aan de tralies vast.


  Door deze opening kon hij een behoorlijk uitzicht krijgen op het altaar in de schaduwen en de trapsgewijze stangen. De zwarte eigenaars beenden rusteloos heen en weer, verdrongen elkaar, flapperden opgewonden van de ene stang naar de andere. De lucht was zwaar van hun geur.


  En toen hoorde hij opnieuw de rauwe falsetstem, alleen was er deze keer meer dan één.


  'Juwelen, juwelen. Glimmen, glimmen.'


  'Flonkerende juwelen. Glanzende juwelen.'


  'Oren scheuren. Ogen pikken.'


  'Wangen krabben. Halzen klauwen.'


  En deze keer kon hij er niet aan twijfelen dat het de vogels zelf waren die spraken. Fafhrd staarde gefascineerd. Hij had wel eerder vogels horen praten - vloekende papegaaien en raven met gespleten tong. Hier waren dezelfde eentonige stemmen die dezelfde hersenloze indruk maakten, dezelfde scheldende herhalingen. Hij had papegaaien gekend die de menselijke stemmen veel nauwkeuriger wisten te imiteren.


  Maar de zinnen zelf waren zo duivels toepasselijk dat hij even bang was dat ze zouden ophouden louter richtingloos gekwetter te zijn en veranderden in een verstandig gesprek, met vragen en gepaste antwoorden. En hij kon dat onmiskenbaar doelbewuste bevel niet vergeten: 'Mens! Mens! Doden! Doden!'


  Terwijl hij geboeid naar hun wrede koor luisterde, sloop er een gedaante langs de tralies naar het altaar. Het was alleen globaal een mensachtige vorm, zonder gezicht, met een bruin leren oppervlak, als een haarloze beer met een dikke huid. Hij zag dat de vogels ook deze vreemde figuur aanvielen en er omheen zwermden en krijsten en klauwden.



  Maar deze stoorde zich er helemaal niet aan, alsof hij immuun was voor snavels en gifklauwen. Hij beende ongehaast naar het altaar. Daar viel het maanlicht door een gat erboven nu bijna verticaal naar binnen en maakte een bleke plas op de vloer voor het altaar zelf, en Fafhrd zag het wezen in de weer met een kist waar hij kleine dingen uit begon te tillen die glansden en glitterden, zonder zich iets aan te trekken van de vogels die in steeds grotere aantallen om hem heen zwermden.


  Toen draaide het wezen zich zo dat het maanlicht op hem viel, en Fafhrd zag dat het een man was in een lelijk pak van leer met twee lange spleten als ooggaten. Onbeholpen maar methodisch bracht hij de inhoud van de kist over in een leren tas die hij droeg. En Fafhrd besefte dat de kist de bergplaats was voor de vele juwelen en snuisterijen die de vogels hadden gestolen.


  De man in het leren harnas voltooide zijn werk en beende terug zoals hij gekomen was, nog steeds omringd door de kleine zwarte stormwolk van verbijsterd krijsende vogels. Maar toen de gestalte tegenover Fafhrd kwam, gaven de vogels het op en vlogen terug naar het altaar, alsof ze gehoorzaamden aan een bevel dat hen door het tumult had bereikt. De leren gestalte bleef abrupt staan en blikte speurend in het rond. De oogspleten zorgden dat hij er raadselachtig dreigend uitzag.


  Toen liep hij weer verder. Maar tegelijk viel er een strop rond de leren zak die zijn hoofd vormde en trok strak. De gedaante begon tegen te stribbelen en wild te wankelen en graaide met zijn in leer gevatte hand naar zijn hals. Toen sloeg hij met beide armen log, wanhopig om zich heen zodat de zak die hij vasthield openvloog en juwelen en met juwelen bezet metaal in het rond sproeiden. Tenslotte belandde hij na een slimme ruk aan de lasso languit op de vloer.


  Fafhrd koos dit moment om zijn ontsnapping te wagen. Hij rekende op de verwarring en de verrassing. Maar daaraan handelde hij niet verstandig. Misschien had een spoor van gif in zijn aderen zijn hersens iets van slag gebracht.


  Hij had de gang die naar het raam leidde bijna bereikt toen een tweede strop zich wreed om zijn eigen nek kromde. Zijn rennende voeten schoten onder hem uit en zijn schedel bonkte op de vloer toen hij viel. De strop werd nog strakker tot hij voelde dat hij stikte in een zee van zwarte veren waarin alle juwelen van de wereld verblindend flitsten.


  Een pijnlijk bewustzijn keerde stampend terug in zijn schedel terwijl hij een stem bang en hortend hoorde uitroepen: 'In de naam van de Grote God, wie ben jij? Wat ben jij?'


  Toen antwoordde een tweede stem - hoog, zoet, vlug, vogelachtig, gebiedend en ijzig: 'Ik ben de gevleugelde priesteres, meesteresse van de haviken. Ik ben de geklauwde koningin, de gevederde prinses, de incarnatie van Zij die hier altijd geheerst heeft, ondanks het verbod van priesters en het bevel van de Overheer. Ik ben zij die de hooghartige en voluptueuze vrouwen van Lankhmar bezoekt met toepasselijke verwondingen. Ik ben zij die boodschappers uitstuurt om de schatting te innen die eens vrijelijk zij het bevend op mijn altaar werd gelegd.'


  Toen zei de eerste stem, in dodelijke angst, maar niet zwak: 'Maar je kunt mij niet op zo'n afschuwelijke manier willen verdoemen. Ik zal je geheimen goed bewaren. Ik ben alleen maar een dief.'


  Toen sprak de tweede stem: 'Je bent inderdaad een dief, want jij poogde de altaarschat van de Gevleugelde Tyaa te schenden, en voor die misdaad dienen de vogels van Tyaa de straffen toe die zij gepast achten. Als zij menen dat je genade verdient, dan zullen ze je niet doden; alleen maar een oog uitpikken - of misschien twee.'


  De stem had een vibrerende en tsjilpende klank zodat het gekwelde brein van Fafhrd zich met alle geweld een monsterlijke en onmogelijke zangvogel wilde voorstellen. Hij probeerde overeind te krabbelen, maar merkte toen dat hij stevig op een stoel gebonden was. Zijn armen en benen waren stijf en zijn linkerarm brandde bovendien pijnlijk.


  Toen was het zachte maanlicht niet meer zo'n door zijn hoofd schietende pijn en hij zag dat hij nog in dezelfde kamer zat, bij de getraliede deur, met zijn gezicht naar het altaar. Naast hem stond nog een stoel, en daarin zat de in leer gepantserde man, eveneens gebonden. Maar zijn leren kap was verwijderd en onthulde de kaalgeschoren schedel en het pokdalige, zware gezicht van een man die Fafhrd herkende - Stravas, een bekend beurzensnijder.


  'Tyaa, Tyaa,' krijsten de vogels. 'Ogen pikken. Neuzen scheuren.'


  De ogen van Stravas waren donkere groeven van angst tussen zijn afgeschoren wenkbrauwen en dikke wangen. Hij sprak weer naar het altaar.


  'Ik ben een dief. Ja. Maar dat ben jij ook. De goden van deze tempel zijn verbannen en verboden. De Grote God zelf heeft ze vervloekt. Eeuwen geleden hebben ze deze tempel verlaten. Wat je verder ook mag zijn, je bent een beunhaas. Op de een of andere manier, misschien door magie, heb je de vogels leren stelen, wetend dat veel ervan uit hun aard graag glimmende dingen jatten. Wat zij stelen, pik jij in.


  Jij bent niet beter dan ik, die je geheim raadde en een manier bedacht om je op jouw beurt te beroven. Jij bent geen priesteres, die straffen uitdeelt wegens heiligschennis. Waar zijn je aanbidders? Waar zijn je priesters? Waar zijn je weldaden? Je bent een dief!'


  Hij spande zich geweldig in tegen zijn boeien, alsof hij zich in de verdoemenis wilde storten die het antwoord zou zijn op zijn roekeloze toespraak. Toen zag Fafhrd achter Stravas een gedaante staan die hem eraan deed twijfelen of zijn zinnen inderdaad waren teruggekeerd. Want het was de gedaante van een tweede man met een lederen masker.


  Maar, toen hij driftig met zijn ogen knipperde en opnieuw keek, zag hij dat het masker slechts de ogen bedekte en dat de man verder als een valkenier was gekleed, met een zwaar wambuis en enorme handschoenen. Aan zijn brede leren gordel hingen een kort zwaard en een opgerolde lasso. Toen hij zich moeizaam omdraaide, zag Fafhrd de omtrekken van een soortgelijke gestalte naast zijn eigen stoel.



  Toen antwoordde de stem van het altaar, nog iets schriller en snijdend, maar nog altijd muzikaal en afschuwelijk vogelachtig. En toen de stem antwoordde, zongen de vogels in koor: 'Tyaa! Tyaa!'


  'Nu zul je werkelijk sterven, en in repen. En die naast jou, wiens godslasterlijke arend Kivies doodde en die op zijn beurt door Kivies werd gedood, zal ook sterven. Maar je zult sterven, wetend dat Tyaa Tyaa is, en dat haar priesteres en vleesgeworden zelf geen beunhaas is.'


  En nu keek Fafhrd recht naar het altaar - wat hij tot dusver onbewust had vermeden uit een overstelpend bijgelovig ontzag en een eigenaardige weerzin.


  De verticale bundel maanlicht was iets verder naar het altaar opgeschoven, en onthulde twee stenen beelden die er aan weerskanten uitstaken als waterspuwers. Hun besneden gezichten waren de gezichten van vrouwen maar de dreigend gebogen armen eindigden in klauwen, en boven de schouders staken opgevouwen vleugels uit. Welke oeroude handwerksman ze ook had geschapen, hij had met duivels talent gewerkt, want ze gaven de indruk dat ze op het punt stonden hun stenen vleugels uit te slaan en zich in de lucht te storten.


  Op het altaar zelf, tussen de gevleugelde vrouwen, maar meer naar achter en buiten het maanlicht, troonde een grote zwarte gestalte met afhangende halvemanen van duisternis die misschien vleugels waren. Fafhrd staarde ernaar en likte zijn lippen af; zijn door gif versufte hersens waren niet in staat de mogelijkheden die ze bedachten onder ogen te zien.


  Maar tegelijkertijd, hoewel hij nauwelijks merkte wat hij deed, waren zijn langvingerige handen bezig met de strakke knopen die zijn polsen gevangen hielden.


  'Weet dan, dwaas,' klonk de stem van de zwarte gestalte, 'dat goden niet ophouden te bestaan als ze door valse priesters worden verbannen, en niet vluchten als ze vervloekt worden door een valse en aanmatigende god. Al vertrekken priesters en aanbidders, zij blijven. Ik was klein en had geen vleugels toen ik voor het eerst naar deze kamer klom, toch voelde ik hun aanwezigheid in deze zelfde stenen. En ik wist dat mijn hart hun zuster was.'


  Op dat ogenblik hoorde Fafhrd duidelijk dat de Muizer zijn naam riep, zwak en gedempt, maar onmiskenbaar. Het scheen te komen uit de lagere regionen van de tempel en vermengde zich met het gesmoorde brullen van de Hlal. De gestalte op het altaar gaf een vibrerende kreet en maakte een gebaar, zodat een van de afhangende halvemanen bewoog.


  Een enkele zwarte vogel scheerde omlaag en landde op de pols van de valkenier achter Stravas. De man ging weg. Aan zijn voetstappen te horen liep hij een trap af. De andere valkenier haastte zich naar het raam waardoor Fafhrd was binnengekomen, en even later klonk het geluid van een touw dat werd doorgezaagd met een mes. Toen kwam hij terug.


  'Tyaa schijnt vannacht geen gebrek aan aanbidders te hebben,' kwetterde de gestalte op het altaar. 'En op een goede dag zullen alle weelderige vrouwen van Lankhmar dodelijk beangst maar gewillig naar deze kamer klimmen, om een deel van hun schoonheid aan Tyaa te offeren.'


  Voor Fafhrds scherper wordende ogen leek het dat de omtrekken van de zwarte gestalte te glad waren voor veren, maar hij was er niet zeker van. Hij bleef bezig met zijn banden, en voelde dat die om zijn rechterpols losser werden.


  'Schoonheid bederven. Schoonheid bederven,' zongen de vogels schor. 'Kussen met snavel. Liefkozen met klauw.'


  'Toen ik klein was,' ging de stem verder, 'droomde ik alleen maar van zulke dingen, en glipte stiekem weg uit het huis van mijn vader naar dit heilig oord. Maar zelfs toen al was de geest van Tyaa in mij, en maakte mij gevreesd en zorgde dat ik door de anderen werd gemeden.


  Toen op een dag, vond ik een gewonde jonge vogel die zich hier verschool, en ik zorgde voor hem tot hij weer gezond was. Hij was een afstammeling van een van de oude vogels van Tyaa, die, toen de tempel onteerd en gesloten werd, wegvlogen naar de Bergen der Duisternis om te wachten tot Tyaa hen zou terugroepen. Op occulte wijze aanvoelend dat Tyaa in mij herboren was, was de vogel teruggekeerd. Hij kende mij, en langzamerhand - omdat wij klein en alleen waren - herinnerden wij ons sommige van de oeroude rituelen en wij herwonnen de macht om met elkaar te praten.


  Toen dan jaar na jaar elkaar opvolgden, kwamen de andere terug van de Bergen der Duisternis, een voor een. En deze paarden. En onze ceremonieën werden volmaakter. Het werd lastig om priesteres van Tyaa te zijn zonder dat de buitenwereld mijn geheim ontdekte. Er moest eten komen, bloed en vlees. We hadden lange uren van onderricht.


  Maar ik hield vol. En al deze tijd begonnen de mensen van mijn stand in de buitenwereld mij meer en meer te haten, en ze beledigden mij en probeerden mij te vernederen.


  Duizendmaal daags werd de eer van Tyaa in het stof vertrapt. Ik werd beroofd van de voorrechten van mijn geboorte en stand, en gedwongen mij af te geven met lomperiken en parvenu's. Toch onderwierp ik mij, en gedroeg mij alsof ik een van de hunnen was, terwijl ik hun hersenloosheid en beuzelarijen en ijdelheid bespotte. Ik beidde mijn tijd, terwijl ik in mij de immer sterker wordende geest van Tyaa voelde.'


  'Tyaa! Tyaa!' galmden de vogels.


  'En toen zocht ik en vond ik helpers: twee nazaten van de oude Valkeniers van Tyaa, wiens families de oude aanbidding en de oude tradities in ere hadden gehouden. Zij kenden mij en bewezen mij eer. Zij zijn mijn priesters.'


  Fafhrd merkte dat de valkenier naast hem eerbiedig laag boog. Hij had het gevoel alsof hij een boosaardig schimmenspel bijwoonde. Zijn angst om de Muizer was als een loden gewicht dat neerdrukte op zijn verwarde gedachten. Toevallig zag hij een met paarlen bezette broche en een saffieren armband even voorbij zijn stoel op de vuile vloer liggen. De juwelen lagen nog waar ze uit Stravas' zak waren gerold.


  'Vier maanden geleden,' ging de stem verder, 'toen de maan van de Uil afnam, voelde ik dat Tyaa in mij tot volle wasdom was gegroeid, en dat de tijd gekomen was om af te rekenen met Lankhmar.


  Dus stuurde ik de vogels uit om de oude schatting te innen, en verzocht hen te straffen wanneer de schatting werd geweigerd, of wanneer de vrouw in kwestie berucht was om haar ijdelheid en trots. Spoedig herkregen de vogels al hun slimheid van weleer. Tyaa's altaar werd passend versierd. En Lankhmar leerde vrezen, hoewel zonder te weten dat het Tyaa vreesde. Dat zal niet lang meer duren!' Hier werd de stem snerpend schel.


  'Spoedig zal ik Tyaa openbaren. De deuren van de tempel zullen geopend worden voor aanbidders en schattingbrengers. De afgodsbeelden van de Grote God zullen verbrijzeld worden en zijn tempels afgebroken. De rijke en brutale vrouwen die Tyaa in mij verachtten zullen hierheen ontboden worden. En dit altaar zal wederom zoete offers kennen.' De stem zwol tot een gekrijs. 'Nu reeds begint het! Nu reeds zullen twee indringers Tyaa's wraak aan den lijve ondervinden!'


  Uit Stravas' keel klonk een rillende adem en hij rukte vergeefs heen en weer tegen zijn boeien. Fafhrd peuterde koortsig aan de losser rakende touwen om zijn rechterhand. Een deel van de zwarte vogels steeg op een bevel op van hun stangen - maar zakte onzeker weer terug, want het bevel werd niet voltooid.


  De andere valkenier was teruggekomen en liep naar het altaar, zijn rechterhand in een plechtig saluut geheven. Er zat nu geen vogel op zijn pols. In zijn linkerhand droeg hij een bloedig kort zwaard.


  De gestalte op het altaar schoof gretig naar voren in het maanlicht, zodat Fafhrd haar voor het eerst duidelijk zag. Het was geen reusachtige vogel en evenmin een monsterlijke bastaard, maar een vrouw gehuld in zwarte lappen met lange, afhangende mouwen. Haar kap was achterover gevallen en onthulde nu wit in het maanlicht onder glanzend zwarte strengen haar een driehoekig gezicht, waarvan de glasheldere ogen en de roofzuchtige aanblik aan een vogel deden denken, maar ook aan een boos, vreemd knap kind. Ze bewoog zich op een gebogen, fladderende manier met korte stappen.


  'Drie in éen nacht,' riep ze. 'Je hebt de derde gedood. Het is goed, valkenier.'


  Stravas kon men met snakkende stem horen zeggen: 'Ik ken jou. Ik ken jou.'


  Nog steeds liep de valkenier naar haar toe, tot zij rustig vroeg: 'Wat is er? Wat wil je?' Toen sprong de man vlug als een kat voor haar en stak het bloedige zwaard uit zodat het rood glinsterde tegen de zwarte stof die haar boezem bedekte.


  En Fafhrd hoorde de Muizer zeggen: 'Verroer je niet, Atya. En geef je vogels ook geen bevel tot kwaadaardige handelingen. Of je sterft in een oogwenk, zoals je valkenier en zijn zwarte beest stierven.'


  Vijf smorende hartenkloppen lang heerste er doodse stilte. Toen begon de vrouw op het altaar droog en worgend te ademen en uitte korte, afgebroken kreten die bijna op gekras leken.


  Sommige van de zwarte vogels stegen van hun stangen op en klapwiekten onzeker heen en weer, in en uit de bundels maanlicht, maar kwamen niet bij het altaar. De vrouw begon heen en weer te wiegen. Het zwaard volgde haar onwrikbaar, als een slinger.


  Fafhrd merkte dat de tweede valkenier naast hem kwam staan en zijn korte zwaard ophief om het te gooien. Al zijn kracht achter één opwaartse beweging van pols en onderarm concentrerend, verbrak Fafhrd de laatste touwen, tilde zichzelf en zijn stoel log op, greep de pols van de man toen deze het zwaard wilde gooien, en tuimelde samen met hem op de vloer. De valkenier piepte van pijn en er brak een bot. Fafhrd lag zwaar bovenop hem en staarde naar de in leer gemaskerde, gehandschoende Muizer en de vrouw.


  'Twee valkeniers in éen nacht,' zei de Muizer terwijl hij de schelle stem van de vrouw na-aapte.


  'Het is goed, Fafhrd.' Toen ging hij genadeloos verder: 'De maskerade is afgelopen, Atya. Je wraak op de hooggeboren vrouwen van Lankhmar is ten einde. Ach, maar dikke Muulsh zal verbaasd staan om zijn duifje! Zelfs je eigen juwelen stal je! Bijna te slim, Atya!'


  Van de vrouw kwam een kreet van bittere smart en verslagenheid, waarin haar vernedering en zwakte naakt doorschemerden. Maar toen hield ze op met wiegen en een blik van opperste wanhoop maakte haar decadente gezicht strak.


  'Naar de Bergen der Duisternis!' riep ze wild. 'Naar de Bergen der Duisternis! Draag Tyaa's schatting naar Tyaa's laatste bolwerk!' En ze liet dit volgen door een reeks vreemde fluittonen en getsjilp en gekrijs.


  Hierop stegen alle vogels tegelijk op, maar nog steeds zonder bij het altaar te komen. Ze krioelden wild dooreen en loosden diverse krassende kreten waarop de vrouw scheen te antwoorden.


  'Geen streken, Atya!' zei de Muizer. 'De dood is nabij.'


  Toen dook een van de zwarte kraaien naar de vloer, greep een armband bezet met smaragden beet, steeg weer op, en vloog ermee door een spleet in die muur van de tempel die uitkeek over de Hlal. De een na de ander volgden de andere vogels zijn voorbeeld.


  Als in een groteske rituele optocht zeilden ze de nacht in met een fortuin in hun klauwen; halskettingen, broches, ringen en spelden van goud, zilver en electrum bezet met juwelen in alle kleuren, bleek schitterend in het licht van de maan.


  Toen de laatste drie voor wie geen juwelen meer over waren, verdwenen, verhief Atya haar in het zwart gehulde armen naar de twee uitstekende beelden van gevleugelde vrouwen, alsof ze om een wonder smeekte, uitte dan een uitzinnige, eenzame jammerkreet, sprong roekeloos van het altaar af en rende de vogels achterna.


  De Muizer sloeg niet toe maar volgde haar met zijn zwaard gevaarlijk dicht bij haar. Samen doken ze de nis in. Weer een kreet, en even later kwam de Muizer alleen terug en liep naar Fafhrd toe. Hij sneed zijn banden door en trok de stoel weg en hielp de barbaar overeind. De gewonde valkenier verroerde zich niet, lag alleen zacht te jammeren.



  'Is ze in de Hlal gesprongen?' vroeg Fafhrd met een droge keel. De Muizer knikte.


  Fafhrd wreef versuft over zijn voorhoofd. Maar zijn gedachten verhelderden naarmate het effect van het gif afnam.


  'Zelfs de namen waren hetzelfde,' mummelde hij zacht. 'Atya en Tyaa!'


  De Muizer liep naar het altaar en begon de beurzensnijder te bevrijden. 'Sommige van je mannen poogden mij vannacht te bekogelen, Stravas,' zei hij luchtig. 'Het was niet eenvoudig om ze te ontwijken en me een weg te banen naar de trappen.'


  'Dat spijt me - nu,' zei Stravas.


  'Het waren zeker ook jouw mannen die vanavond juwelen kwamen stelen in Muulsh' huis?'


  Stravas knikte terwijl hij zijn verkrampte ledematen oefende. 'Maar ik hoop dat we nu bondgenoten zijn,' antwoordde hij, 'hoewel er geen buit meer te verdelen valt, behalve wat waardeloos glas en prullen.' Hij lachte akelig. 'Was er geen manier om je van die zwarte demonen te ontdoen zonder alles kwijt te raken?'


  'Voor iemand die uit de muil van de dood is geplukt, ben je erg hebzuchtig, Stravas,' zei de Muizer. 'Maar dat zal je beroepstraining wel zijn. Nee, ik in ieder geval ben blij dat de vogels gevlogen zijn. Het meest van al was ik bang dat ze in woede zouden ontsteken - wat zeker gebeurd zou zijn als ik Atya had gedood. Alleen zij kon ze in bedwang houden. Dan waren we beslist gestorven. Kijk hoe Fafhrds arm gezwollen is.'


  'Misschien brengen de vogels de schat terug,' zei Stravas hoopvol.


  'Ik denk het niet,' zei de Muizer.


  


  Twee nachten later lag Muulsh de geldschieter, die iets van deze zaken had vernomen van een valkenier met een gebroken arm die al lang in dienst van zijn vrouw was om voor haar zangvogels te zorgen, uitgebreid op het luxueuze bed in de kamer van zijn vrouw. Een van zijn mollige handen omklemde een bokaal wijn, en de ander een knappe deerne die de kapster van zijn vrouw was geweest.



  'Ik heb nooit echt van haar gehouden,' zei hij, en trok de zedig glimlachende maagd naar zich toe. 'Het was alleen maar dat zij mij altijd opstookte en bang maakte.'


  De dienstmaagd maakte teder haar hand los.


  'Ik wil alleen even de doeken over de kooien hangen,' legde ze uit. 'Hun ogen doen me denken aan die van haar.' En ze huiverde teergevoelig onder haar dunne tuniek.


  Toen de laatste zangvogel afgedekt was en zweeg, kwam ze terug en ging op zijn knie zitten.


  Langzamerhand verdween de angst uit Lankhmar. Maar vele rijke vrouwen bleven zilveren kooien over hun hoofd dragen omdat ze het een allerbekoorlijkste mode vonden. Na verloop van tijd veranderden de kooien in zachte maskers van zilverdraden.


  En een poos later zei de Muizer tegen Fafhrd: 'Er is éen ding dat ik je niet verteld heb. Toen Atya in de Hlal sprong, was het volle maan. Toch raakten mijn ogen haar kwijt toen ze viel, en ik zag helemaal geen plons, hoewel ik nauwkeurig toekeek. Toen, terwijl ik opkeek, zag ik het eind van die optocht van vogels langs de maan trekken. En er achteraan kwam, dacht ik, een veel grotere vogel die sterk met zijn vleugels sloeg.'


  'En jij gelooft...' vroeg Fafhrd.


  'Ach, ik geloof dat Atya in de Hlal is verdronken,' zei de Muizer.


  


  


  


  9 De tol van pijnverlichting


  


  De grote barbaar Fafhrd, uitgestoten uit de Koude Woestenij van Remmin en eeuwig een vreemdeling in het land en de stad Lankhmar, het belangrijkste gebied van Remmin, en de kleine maar dodelijke zwaardvechter de Grijze Muizer, een statenloos persoon zelfs in zorgeloos, ambtenaarloos Remmin, en een man zonder land (voor zover hij wist), waren dikke vrienden en kameraden vanaf het moment dat ze elkaar ontmoetten in de stad Lankhmar in de buurt van de kruising van de Goudstraat en de Geldstraat. Maar nooit deelden zij een huis. Enerzijds waren zij overduidelijk, afgezien van hun vriendschap, eenlingen van aard; en zulken zijn vrijwel altijd dakloos. Ten tweede waren ze bijna voortdurend op avontuur, trokken rond of verkenden het land, of ontsnapten aan de dodelijke gevolgen van oude misdaden en misrekeningen. Ten derde waren hun eerste en enige echte liefdes - Fafhrds Vlana en de Muizers Ivrian - gruwelijk vermoord (en bloedig doch zonder troost gewroken) op de eerste nacht dat de twee jongelieden elkaar ontmoetten, en ieder huis zonder een zeer geliefde vrouw is een kil huis. Ten vierde stalen zij gewoonlijk al hun bezittingen, zelfs hun zwaarden en dolken, die ze altijd Grijsstaf en Hartzoeker en Scalpel en Katsklauw noemden, ongeacht hoe vaak ze ze verloren en vervangers stalen - en huizen zijn bijzonder moeilijk te stelen. Hieronder rekenen we natuurlijk niet tenten, kamers in herbergen, grotten, paleizen waarin men toevallig werkt of als gast verblijft van een prinses of koningin, en evenmin hutten die men voor een poos huurt, zoals de Muizer en Fafhrd later korte tijd deden in een steeg nabij het Plein van Duistere Geneugten.


  En toch, na hun eerste reizen en tochten door Remmin, na hun volgende, meestal vrouwloze avonturen in en rond Lankhmar - want de herinneringen aan Ivrian en Vlana achtervolgden hen nog jarenlang - en na hun betoverde reis over de Buitenzee en terug, en na hun ontmoetingen met de Zeven Zwarte Priesters en met Atya en Tyaa, en hun tweede terugkeer in Lankhmar, deelden zij enkele korte manen lang huis en haard, hoewel het nogal klein was en, natuurlijk, gestolen, en de twee vrouwen erin waren slechts geesten, en de plaats ervan - door de morbide stemming die zij ook deelden - was hoogst twijfelachtig en akelig.


  


  Op een nacht, via de Pesthof en de Beendersteeg komend van de kroeg op de kruising van de Geldstraat en de Hoerenstraat, die de Gouden Lamprei heette, en gaand naar een herberg waaraan heel vrolijke doch ook nare herinneringen waren verbonden, de Zilveren Aal genaamd -deze stond aan de Duistersteeg, halverwege tussen de Goedkoopstraat en de Sleperstraat - bespeurden zij achter de Zilveren Aal de nog altijd niet weggeruimde sintels en beroete, neergestorte stenen van het huis waar hun eerste liefdes Ivrian en Vlana, na zoveel martelingen, tot witte as waren verbrand, waarvan ze zelfs nu in het drabbige maanlicht wellicht enkele atomeeën zagen.


  Veel later die nacht en veel dronkener, dwaalden ze noordwaarts voorbij de Straat van de Goden naar de wijk van de aristocraten bij de Zeedijk en oostelijk van het Regenboogpaleis van Lankhmars Overheer Karstak Ovartamortes. Op het landgoed van Hertog Danius, bespeurde de Muizer door de gepiekte muur in het nu helderder maanlicht - omdat de lucht daaromtrent gezuiverd werd van de nachtmist door de zachte noordelijke zeewind -een knus, keurig, goed geschuurd, houten tuinhuis met krom gehoornde nokbalk, voor welke behuizing hij opeens uiterste liefde opvatte en hij wist zelfs Fafhrd over te halen het te bewonderen. Het rustte op zes korte cederhouten palen die op hun beurt op vlakke rots rustten. Toen moesten ze zich met alle geweld naar de Muurstraat en de Moeraspoort reppen, tweemaal twintig potige leden aanwerven van de onvermijdelijke groep leeglopers die hier hele nachten doorbrachten, met een zilveren munt en een groot glas drank de man, en de belofte van een gouden munt en een groter glas drank later, waarna ze hen naar Danius' donker landgoed leidden, het slot van de poort openbraken, hen behoedzaam naar binnen stuurden, bevel gaven het tuinhuis op te tillen en naar buiten te dragen - gelukkig zonder luid gekraak en zonder dat er wachters of wakers opdaagden. In feite konden Fafhrd en de Muizer nog een hele kruik wijn ledigen onder het toezicht houden. Vervolgens blinddoekten zij de tweemaal twintig helpers stevig - dit was het enige moeilijke deel van de operatie, en vereiste al de Muizers handig, zelfverzekerd ompraattalent en Fafhrds vlotte doch soms ietwat onheilspellende en veeleisende vriendelijkheid - en vervolgens leidden ze de veertig geïmproviseerde, hijgende en zwetende dragers terwijl dezen het huis vervoerden. Ze gingen in zuidelijke richting door de lege Sleperstraat en naar het westen door de Beendersteeg (gelukkig was het tuinhuis nogal smal, drie kleine kamers op een rij), naar het lege terrein achter de Zilveren Aal, waar nadat Fafhrd drie steenblokken had weggesmeten, voldoende ruimte was om het huis neer te zetten. Toen bleef alleen nog de taak over om de nog immer geblinddoekte dragers terug te marcheren naar de Moeraspoort, ze hun goud te geven en hun wijn te kopen - een grote kruik de man leek het verstandigst, om de herinnering uit te wissen - en daarna holden ze terug in de rose wordende dageraad om van Braggi, de kastelein, het waardeloze terrein achter de Zilveren Aal te kopen, kapten met tegenzin de hoorns van het tuinhuis af met Fafhrds strijdbijl, gooiden water en as op het dak en de muren (zonder erbij na te denken wat een boos voorteken dit was, dat aan Vlana en Ivrian deed denken), wankelden eindelijk naar binnen en vielen op de vloer in slaap nog voor ze om zich heen hadden kunnen kijken.


  Toen ze de volgende avond wakker werden, bleek het huis van binnen heel aardig te zijn. De twee kamers aan de zijkanten waren dik met tapijten belegde slaapkamers met hoogst erotische wandschilderingen. De Muizer vroeg zich af of Hertog Danius zijn tuinconcubines deelde met een vriend of anders helemaal in zijn eentje heen en weer jachtte tussen de twee slaapkamers. Het middelste vertrek was een uiterst zedige en bezadigde woonkamer met verscheidene planken vol kostbaar gebonden, stimulerende boeken en een fraaie provisiekast vol zeldzame ingemaakte spijzen en wijnen. In een van de slaapvertrekken stond zelfs een koperen badkuip - deze kamer eigende de Muizer zich onverwijld toe - en in beide kamers stond een privaat dat zich eenvoudig van onderaf liet schoonmaken door een elders wonende huisjongen die ze die avond van de Aal huurden.


  De diefstal was bijzonder succesvol. Ze kregen geen moeilijkheden met Lankhmars in bruine kurassen gehulde en meestal luie wakers, geen moeilijkheden met Hertog Danius - als hij huisspionnen aanstelde, dan verknoeiden die hun niet al te makkelijke taak. En verscheidene dagen lang waren de Grijze Muizer en Fafhrd heel gelukkig in hun nieuwe domicilie, en aten en dronken Danius' uitgelezen spijzen en drank op, vlogen af en toe even de Zilveren Aal in voor extra wijn, en de Muizer nam twee of drie geparfumeerde, zepige baden met badolie per dag, terwijl Fafhrd elke twee dagen naar het openbare stoombad ging en een hoop tijd besteedde aan de boeken en er zijn al geduchte kennis mee verscherpte van het hoog-Lankhmarees, het Ilthmarees, en het Quarmallisch.


  Langzamerhand werd Fafhrds slaapkamer geriefelijk slordig, en die van de Muizer nogal pietluttig netjes en keurig - hun ware natuur deed zich gelden.


  Na een paar dagen ontdekte Fafhrd een tweede bibliotheek, heel sluw verborgen, vol boeken die over niets anders handelden dan de dood, boeken die in schril contrast stonden met de andere, uitermate erotische banden.


  Fafhrd vond ze even leerzaam, terwijl de Muizer zich amuseerde door zich voor te stellen dat Hertog Danius even pauzeerde om een paar alinea's over worging of Kleshiete junglegiffen na te slaan terwijl hij heen en weer rende tussen zijn twee slaapkamers en hun twee of meer meisjes.


  Maar ze nodigden geen meisjes uit in hun bekoorlijke nieuwe huis en misschien heel terecht, want na een halve maan begon de geest van de slanke Ivrian aan de Muizer te verschijnen en de geest van de lange Vlana aan Fafhrd. Beide geesten werden misschien opgeroepen uit hun resterende mineraalstof dat rondzweefde, en tegen de buitenmuren koekte. De meisjesgeesten spraken nooit, zelfs niet met het zwakste gefluister; ze raakten niemand aan, zelfs niet met een enkele langsstrijkende haar; Fafhrd sprak nooit tegen de Muizer over Vlana, noch de Muizer over Ivrian tegen Fafhrd. De twee meisjes waren onveranderlijk onzichtbaar, onhoorbaar, ontastbaar, en toch waren ze daar.


  Voor elkaar verborgen raadpleegde elk van de twee heksen, medicijnmannen, astrologen, tovenaars, necromantiërs, waarzeggers, doktoren van naam, zelfs priesters, een kuur zoekend voor hun kwaal (elk wilde meer van zijn dode meisje zien of helemaal niets), zonder er een te vinden.


  Binnen drie manen waren de Muizer en Fafhrd - heel vlot en makkelijk tegen elkaar, heel verdraagzaam in alle zaken, er snel bij om grappen te maken, veel vaker glimlachend dan ze gewoon waren - in hoog tempo gek aan het worden. De Muizer besefte dit op zekere grijze ochtend toen op het moment dat hij zijn ogen opende, een bleke, tweedimensionale Ivrian eindelijk verscheen en droef één ogenblik naar hem staarde vanaf het plafond en daarna volkomen verdween.


  Grote druppels zweet parelden op zijn hele gezicht en hoofd vanaf zijn haargrens omlaag; zijn keel was zuur en hij kokhalsde. Toen wierp hij met één zwaai van zijn rechterarm alle dekens van zich af en sprintte naakt zijn slaapvertrek uit en door de woonkamer naar de kamer van Fafhrd.


  De noordman was er niet.


  Lange tijd staarde hij naar het omgewoelde, lege bed. Toen dronk hij met één slok een halve fles versterkte wijn leeg. Daarna brouwde hij een pot brandend hete, driedubbel sterke gahveh. Terwijl hij die doorslikte merkte hij dat hij wild stond te rillen en te schudden. Hij gooide een wollen mantel om zich heen en gordde die strak aan, trok zijn wollen sokken aan, en rilde en beefde nog steeds terwijl hij zijn dampende gahveh opdronk.


  De hele dag lang beende hij door de woonkamer of hing in een van de grote stoelen, versterkte wijn afwisselend met hete gahveh, wachtend op Fafhrds terugkeer, van tijd tot tijd nog rillend en zijn warme mantel dichter om zich heentrekkend.


  Maar de noorderling kwam niet opdagen.


  Toen de ramen van dun, asbestoft hoorn geel en donker werden in de late middag, begon de Muizer op praktischer wijze na te denken over zijn hachelijke situatie. Het kwam bij hem op dat de enige tovenaar die hij niet had geraadpleegd over zijn verschrikkelijke obsessie met Ivrian -misschien wel omdat dit de enige tovenaar was waarvan hij geloofde dat het niet een zwendelaar en een kwakzalver was - Sheelba van het Oogloze Gezicht was, die woonde in een vijfpotige hut in het Grote Zoutmoeras pal ten oosten van Lankhmar.


  Hij gooide zijn wollen mantel af en trok vlug zijn grijze tuniek van grof geweven zijde aan, zijn laarzen van rattenvel, gordde zijn slanke zwaard Scalpel om (hij had al gezien dat Fafhrds gewone kleren en zwaard Grijsstaf en dolk Hartzoeker verdwenen waren), hing zijn mantel met kap van hetzelfde materiaal als zijn tuniek om, en vluchtte uit het verschrikkelijke huisje met de enorme, plotse angst dat Ivrians droevige geest opnieuw aan hem zou verschijnen en dan, zonder te praten of hem aan te raken, weer zou verdwijnen.


  De zon ging onder. De huisjongen van de Aal maakte het privaat schoon. De Muizer vroeg, nogal wild en fel: 'Heb je Fafhrd vandaag gezien?'


  De jongen ging geschrokken achteruit. 'Ja,' zei hij. 'Bij dageraad reed hij weg op een groot wit paard.'


  'Fafhrd heeft helemaal geen paard,' zei de Muizer ruw en gevaarlijk.


  Weer deinsde de jongen weg. 'Het was het grootste paard dat ik ooit heb gezien. Het had een bruin zadel en tuig, beslagen met goud.'


  De Muizer snauwde en trok Scalpel half uit zijn schede van muizenvel. Toen, achter de jongen, zag hij flonkerend en glimmend in de schemer, een immens, gitzwart paard met een zwart zadel en tuig, beslagen met zilver.


  Hij holde langs de jongen, die zich zijdelings in het stof liet vallen, zwaaide zich in het zadel, greep de teugels beet, stak zijn voeten in de stijgbeugels - die op precies de goede hoogte voor hem hingen - en gaf het paard de sporen, dat terstond wegdraafde door de Duistersteeg, door de Sleperstraat naar het noorden galoppeerde en naar het westen door de Straat der Goden - terwijl de mensen zich uit de voeten maakten - en hij was door de open Moeraspoort voordat de wachters hun rafelig gerande hellebaarden konden terugtrekken om uit te vallen, of naar voren steken als formele barrière.


  De zonsondergang lag achter hem, de nacht voor hem, een vochtige wind blies op zijn wangen, en de Muizer vond het allemaal prachtig.


  Het zwarte paard galoppeerde ongeveer zestig boogscheuten over de Damweg ofwel achttien maal twintig speerworpen, en sprong toen zo plotseling van de weg af en het land in dat de Muizer bijna uit het zadel vloog. Maar hij slaagde erin te blijven zitten en ontweek zo goed hij kon de gewapende takken van de doorn- en zeehavikbomen. Na niet meer dan honderd hijgende ademteugen bleef het paard staan, en daar voor hem stond Sheelba's hut, en even boven het hoofd van de Muizer zat de lage, donkere deuropening en daarin hurkte een gestalte in een zwarte mantel met een zwarte kap.


  De Muizer zei luid: 'Wat spook je uit, toverende strekenbakker? Ik weet dat je dit paard naar mij toe hebt gestuurd.'


  Sheelba zei geen woord en verroerde zich in het geheel niet, ook al leek zijn gehurkte houding hoogst ongemakkelijk, althans voor een wezen met benen, in plaats van, bij voorbeeld, voelarmen.


  Na een poosje vroeg de Muizer nog luider: 'Heb je Fafhrd vanochtend laten halen? Door een enorm wit paard met een goudbeslagen bruin tuig?'


  Deze keer schrok Sheelba een beetje, hoewel hij meteen weer kalmeerde en nog steeds geen woord sprak, terwijl de plek waar zijn gezicht had moeten zitten zwarter nog bleef dan zijn kledij.


  De schemer verdiepte zich. Na een veel langere poos zei de Muizer met een lage, gebroken stem: 'O Sheelba, grote magiër, verleen mij een gunst of anders word ik gek. Geef mij mijn geliefde Ivrian terug, geef me haar helemaal, of zorg anders dat ik haar helemaal kwijtraak, alsof ze nooit heeft bestaan. Doe een van beide en ik zal iedere prijs betalen die je vraagt.'


  Met een schurende stem als het kletteren van kleine keien die door een lusteloze branding worden bewogen, zei Sheelba uit zijn deuropening: 'Zul je mij trouw dienen zolang je leeft? Mijn wettige bevelen allemaal uitvoeren? Van mijn kant beloof ik je dat ik je niet vaker dan eens per jaar zal roepen, of hoogstens twee keer, en evenmin zal ik meer van je tijd eisen dan drie van de dertien manen. Je moet me zweren op Fafhrds botten en die van jezelf, ten eerste, dat je iedere list zult gebruiken, hoe beschamend of vernederend ook, om mij het Masker des Doods uit het Schaduwland te bezorgen, en dat je, ten tweede, ieder wezen zult doden dat jou poogt te dwarsbomen, al is het je eigen onbekende moeder of de Grote God zelf.'


  Na een nog veel langere pauze zei de Muizer met een nog weer kleinere stem: 'Dat beloof ik.'


  Sheelba zei: 'Uitstekend. Houd het paard. Rijd het voorbij Ilthmar, de Stad der Lijkeneters, de Zee der Monsters, en de Verschroeide Bergen, tot je in het Schaduwland komt. Speur daar de Blauwe Vlam op en haal mij van de troon die daarvoor staat, het Masker des Doods. Of gris het van het aangezicht van de Dood, als hij thuis is. Tussen haakjes, in het Schaduwland zul je je Ivrian vinden. Hoed je in het bijzonder voor een zekere Hertog Danius, wiens tuinhuis je onlangs hebt verduisterd, niet helemaal bij toeval, en wiens doodsbibliotheek je naar ik aanneem hebt ontdekt en doorgelezen. Deze Danius-figuur vreest de dood meer dan enig wezen in de hele geschiedenis, zoals vastgelegd of herinnerd door mens, demon, of god, en hij is een strooptocht in het Schaduwland van plan met als doel niet minder dan de Dood eigenhandig te doden, en alle bezittingen van de Dood te vernietigen, inclusief het Masker dat je mij beloofd hebt te zullen bemachtigen. Ga nu mijn boodschap doen. Dat is alles.'


  De versufte, verbijsterde, en nog steeds ongelukkige en argwanende Muizer bleef naar de donkere ingang kijken gedurende de tijd die de maan nodig had om op te stijgen en achter de scherphoekige takken van een dode zeehavikboom te rijzen, maar Sheelba zei verder geen woord, en maakte geen beweging, terwijl de Muizer geen enkele intelligente vraag meer kon bedenken. Dus drukte hij uiteindelijk zijn hielen tegen de flanken van het zwarte paard en het draaide zich ogenblikkelijk om, liep voorzichtig terug naar de Damweg, en draafde daarna naar het oosten.


  Intussen, om ongeveer precies dezelfde tijd - want het is een flinke dagreis van Lankhmar over het Grote Zoutmoeras en het Zinkende Land naar de bergen achter Ilthmar, stad met een boze reputatie - had Fafhrd een identiek gesprek en sloot een identieke overeenkomst met Ningauble met de Zeven Ogen in diens uitgestrekte en op een labyrint lijkende grot, behalve dat Ningauble, zoals hij als roddelaar nu eenmaal gewoon was, duizend woorden sprak tegen Sheelba één, maar ten slotte niets méér zei dan Sheelba.


  Zo gingen de twee beruchte en meestal gewetenloze helden op weg naar het Schaduwland. De Muizer volgde omzichtig de kustweg naar Sarheenmar in het noorden en sloeg daar landinwaarts af, terwijl Fafhrd roekeloos pal naar het noordwesten reed over de Giftige Woestijn. Toch hadden allebei geluk en staken de Verschroeide Bergen op dezelfde dag over, de Muizer door de Noordpas, Fafhrd door de Zuidpas.


  De zware bewolking, die boven de helling van de Verschroeide Bergen begon, werd dikker hoewel er geen druppel regen of atoom mist viel. De lucht was koel en vochtig en misschien gevoed door ondergronds water uit een verre bron, was er dik groen gras en een open bos van zwarte ceders. Kuddes zwarte antilopen en zwarte rendieren knabbelden het eindeloze gras af tot een gazon, zonder dat er herders of andere mensen waren. De hemel werd nog donkerder, bijna een eeuwige nacht, er verschenen vreemde lage heuvels bekroond met opeenhopingen van zwarte rots, er waren verre vuren van verschillende tint, hoewel geen ervan blauw, en ze verdwenen stuk voor stuk als je ze naderde, en dan vond je geen as of andere sporen. Dus wisten de Muizer en Fafhrd goed dat ze het Schaduwland waren binnengereden, dat dodelijk gevreesd werd door de genadeloze Mingolezen in het noorden, door de ivoren Lijkeneters in het westen die trots op hun botten en onzichtbare vlees waren, in het oosten door de haarloze mensen en kale beesten van het geslonken doch diplomatiek subtiele en lang standhoudende Keizerrijk van Eevamarensee, en in het zuiden door de Koning der Koningen zelf, die er een vaste regel op na hield dat ieder persoon, zelfs zijn eigen vizier of meest geliefde zoon of meest favoriete koningin, die ook maar de naam 'Schaduwland' fluisterde, laat staan het donkere gebied op een of andere manier ter sprake bracht, ogenblikkelijk ter dood moest worden gebracht.


  Tenslotte ontwaarde de Muizer een zwarte tent en reed erheen en stapte van zijn zwarte paard en trok de zijden flappen van de deur opzij en daar, achter een ebbenhouten tafel, lusteloos witte wijn uit een kristallen bokaal drinkend, in zijn en haar geliefdste japon van violette zijde, zat zijn geliefde Ivrian, met een hermelijnen omslagdoek om haar schouders.


  Maar haar kleine, tengere handen waren dodelijk blauw, de kleur van leisteen, en haar gezicht had dezelfde tint en haar ogen stonden leeg. Alleen haar haar was even levendig glanzend zwart als ooit, hoewel langer dan de Muizer het zich herinnerde, evenals haar nagels. Ze staarde uit haar ogen, waarvan de Muizer nu zag dat ze licht gesluierd waren door een korrelig wit, en opende haar zwarte lippen en zei eentonig: 'Het verrukt mij meer dan ik kan uitdrukken je te zien, Muizer, immer geliefde, die nu zelfs de verschrikkingen van het Schaduwland heeft geriskeerd om mijnentwille, maar toch leef jij en ik ben dood. Kom mij nooit weer verdrieten, mijn allerliefste lieveling. Geniet. Geniet.'


  En nog terwijl de Muizer naar haar toe sprong, waarbij hij de fragiele zwarte tafel opzijsmeet, werd haar gestalte vaag en zij zonk vlug in de grond, alsof het doorzichtig, vriendelijk, niet-geducht drijfzand was - hoewel het compact gras was toen de Muizer ernaar krabde.


  Ondertussen, een paar Lankhmarese mijlen naar het zuiden, onderging Fafhrd precies hetzelfde met zijn innig geliefde Vlana, met haar leikleurig gezicht en leikleurige handen - die beminde, lange, sterke vingers - gekleed als actrice in zwart tuniek en rode kousen en haar donkerbruine haar was glanzend, behalve dat voordat ook zij in de grond zonk, zij, omdat ze een taaier vrouw was dan Ivrian, eindigde met de volgende mededeling, met een stem die heel vreemd klonk omdat het een levenloze monotoon was in plaats van de begeesterde klanken die de woorden impliceerden: 'En verdwijn nu snel, beminde lummel, liefste man in de levende wereld of het Schaduwland. Doe Ningaubles idiote werkje voor hem, dat vrijwel zeker je dood zal betekenen, stommeling, want je hebt het hem heel onwijs beloofd. En galoppeer dan alsof de duivel je op je hielen zit naar het zuidwesten. Als je trouwens inderdaad sterft en je bij mij voegt in het Schaduwland, dan zal ik in je gezicht spugen, nooit een enkel woord tegen je spreken, en nimmer ook maar één keer je zwarte mosbed met je delen. Zo is de dood.'


  Terwijl Fafhrd en de Muizer, al was het mijlen van elkaar, tegelijkertijd als bange muizen uit de twee zwarte tenten stoven, zagen ze allebei in het oosten een staalblauwe vlam oprijzen als de langste en glimmendste aller dolken, veel hoger dan iedere andere vlam die ze in het Schaduwland hadden gezien, een heel smalle, helderblauwe vlam die diep in de zwarte bewolking priemde. De Muizer zag hem iets naar het zuiden, Fafhrd een eind naar het noorden. Beiden drukten koortsig hun hielen in de paardenflanken en galoppeerden weg, terwijl hun paden elkaar langzaam naderden. Op dat ogenblik, nu hun gesprek met hun geliefde immens in hun herinnering torende, leek een ontmoeting met de Dood het beste dat hen kon overkomen, het begeerlijkste, of het nu was om het afschuwelijkste wezen van het leven te doden, of door hem gedood te worden.


  Maar onder het galopperen kon Fafhrd niet nalaten eraan te denken dat Vlana tien jaar ouder was dan hij, en er nog wel ouder uitzag in het Schaduwland, terwijl de geest van de Muizer het onderwerp van Ivrians fundamentele onnozelheid en snobisme wel moest aansnijden. Toch galoppeerden beiden halsstarrig voort, wild, uitgelaten, naar de blauwe vlam, die steeds dikker en feller werd, tot ze hem zagen opschieten uit de reusachtige centrale schoorsteen van een immens zwart kasteel met open poort en open deur, op een lange, lage heuvel.


  Zij aan zij draafden ze het paleis in, zonder dat een van beiden de aanwezigheid van de ander gewaar werd. De zwarte granieten muur voor hen bevatte een brede schouw waarin het blauwe vuur bijna even verblindend scheen als de naakte zon en zijn vurigste tongen door de schoorsteen stuurde, waardoor de vlam ontstond die zij van verre hadden gezien. Voor de schouw stond een ebbenhouten stoel, met kussens van zwart fluweel, en op die allersierlijkste stoel rustte een glanzend zwart masker, en face, met wijd open ooggaten.


  De acht ijzerbeslagen hoeven van het witte paard en het zwarte rinkelden doods op de zwarte plavuizen.


  Fafhrd en de Muizer stegen af en begaven zich respectievelijk naar de noord- en zuidkant van de ebbenhouten stoel, bekleed met zwart fluweel, waarop het glinsterende masker van de Dood lag. Misschien gelukkig was de Dood zelf op dat tijdstip weg, voor zaken of met vakantie.


  Op dat ogenblik realiseerden Fafhrd en de Muizer zich allebei dat ze door beloften aan Ningauble en Sheelba gebonden waren om hun kameraad te doden. De Muizer ritste Scalpel te voorschijn. Even snel had Fafhrd Grijsstaf in zijn hand. Ze stonden tegenover elkaar, gereed om elkaar te doden.


  Op hetzelfde moment daalde er een lang, glinsterend kromzwaard neer tussen hen, snel als het licht, en het zwarte, glinsterende masker van de Dood werd precies in tweeën gekliefd, van het zwarte voorhoofd tot de zwarte kin.


  Toen likte het rappe zwaard van Hertog Danius naar Fafhrd. De noorderling wist de stoot van de waanzinnig kijkende edelman maar net te pareren. De glimmende kling zwaaide terug naar de Muizer, die het ding ook maar net op tijd afweerde.


  Waarschijnlijk zouden beide helden gedood zijn - want wie heeft op de lange duur de macht om de waanzinnige te overmeesteren? - behalve dat op dat moment de Dood zelf terugkeerde in zijn zwarte kasteel in het Schaduwland en met zijn zwarte handen Hertog Danius bij zijn nek greep en hem tot de dood toe worgde in zeventien van Fafhrds hartslagen en eenentwintig van de Muizer - en een paar honderd van de Hertog.


  Geen van de twee helden durfde naar de Dood te kijken.


  Voordat dit opmerkelijke en griezelige wezen voor een derde klaar was met Danius, zijn dwaze vijand, graaiden zij elk een helft van het zwarte masker mee en sprongen op hun paarden en galoppeerden zij aan zij als tweelingdollemannen van de koortsigste soort, en nog harder dan zij hun krachtige zwarte en witte paard bereden, werden zij bereden door die kosmische kampioenjockey genaamd Angst, uit het Schaduwland naar het zuidwesten volgens het rechtst mogelijke pad.


  Lankhmar en omstreken, waarheen zij spoedig wederkeerden, waren niet erg plezierig voor hen. Ningauble en Sheelba waren allebei zeer boos dat ze elk maar een half masker kregen, ook al was 't het masker van de machtigste kracht in alle bekende en onbekende universa. De twee nogal egocentrische en ietwat onredelijke aartsrivalen, die opgingen in en enorm verzot waren op hun privé-oorlog -hoewel zij zonder twijfel de sluwste en wijste tovenaars waren die ooit in heel Remmin leefden - lieten zich volstrekt niet vermurwen door de vier bijzonder sterke argumenten die Fafhrd en de Grijze Muizer te hunner verdediging aanvoerden: ten eerste, dat ze zich aan de door de tovenaars bedongen regels hadden gehouden door allereerst zeker te stellen dat zij het Masker des Doods (voor zover ze het konden krijgen) uit het Schaduwland weghaalden, ongeacht wat dit hen zou kosten en hoe sterk hun zelfrespect eronder zou lijden. Want, als zij elkaar bevochten zouden hebben, zoals regel twee eiste, dan zouden zij zeer waarschijnlijk elkaar tegelijkertijd hebben gedood, en dan zou nog niet een enkele splinter van het masker naar Sheel noch Ning komen, en wie die bij zijn verstand was zou de Dood als tegenstander kiezen? - hier vormde Danius een prangend argument. Ten tweede, dat een half masker beter is dan helemaal geen masker. Ten derde dat, nu ieder van de magiërs een helft van het masker had, zij beiden gedwongen zouden zijn een eind te maken aan hun stomme oorlog, en in de toekomst konden samenwerken, en zo hun reeds aanzienlijke krachten konden verdubbelen. En ten vierde, dat de twee tovenaars noch Vlana en Ivrian in hun liefelijk levend vlees naar Fafhrd en de Muizer hadden doen terugkeren, noch de twee meisjes spoorloos uit de tijd hadden laten verdwijnen, zodat er nergens meer een herinnering aan hen overbleef, zoals beloofd, maar dat ze de twee helden - en vermoedelijk de twee meisjes ook - alleen maar hadden gekweld met hun laatste, gruwelijke ontmoeting. In een boze bui die voor een groot magiër hoogst onwaardig was, toverde Ningauble alle voorwerpen zonder onderscheid uit het huisje dat Fafhrd en de Muizer hadden gestolen, terwijl Sheelba het huis zelf tot as verbrandde die zich onherroepelijk vermengde met die van de eerdere behuizing waarin Vlana en Ivrian waren gestorven.


  Wat vermoedelijk wel zo goed was, aangezien het hele idee van de twee helden om te wonen in een huis achter de Zilveren Aal - pal in het midden van het kerkhof van hun grote liefdes - zonder twijfel vanaf het begin bijzonder morbide was geweest.


  Daarna stonden Sheelba en Ningauble, die geen enkele dankbaarheid toonden, of wroeging om hun kinderlijke wraak, er op uit Fafhrd en de Muizer het volle pond te persen aan diensten, zoals vastgelegd in de overeenkomst die ze met de helden hadden gesloten.


  Maar Fafhrd en de Grijze Muizer werden nimmer meer achtervolgd door die bewonderenswaardige en fantastische meisjes Ivrian en Vlana, en zelfs dachten ze niet meer aan hen behalve met hartverlichtende en pijnloze dankbaarheid. Binnen een paar dagen zelfs begon de Muizer de allerheetste soort liefdesaffaire met een enigszins minderjarige en heel bekoorlijke nicht van Karstak Ovartamortes, terwijl Fafhrd de identieke tweelingdochters van Hertog Danius aanpakte, beeldschoon en rijk en toch stonden ze op het punt zich tot de prostitutie te wenden vanwege de opwinding die dat beloofde.


  Wat Vlana en Ivrian hiervan dachten in hun eeuwige verblijf in het Schaduwland zijn helemaal hun zaken en die van de Dood, naar wiens gruwzame aangezicht zij nu zonder enige vrees konden kijken.


  


  


  


  10 Bazaar van het Bizarre


  


  De vreemde sterren van de wereld van Remmin glitterden dikgezaaid boven de zwarte daken van de stad Lankhmar, waar zwaarden bijna even vaak rinkelen als munten. Voor de verandering was er nu eens geen mist.


  Op het Plein van Duistere Geneugten, dat zeven straten ten zuiden van de Moeraspoort ligt en zich uitstrekt van de Fontein van Donkere Overvloed tot de Schrijn van de Zwarte Maagd, glitterden de lampen in de winkels niet heller omhoog dan de sterren omlaag glitterden. Want daar verlichten de venters van drogen en de kramers van curiosa en de slijters van rendez-vous hun kramen en plekjes straatsteen met fosforescentie, gloeiwormen, en vuurpotten met piepkleine enkele raampjes, en zij handelen hun zaken bijna even geruisloos af als de sterren de hunne.


  In nachtelijk Lankhmar zijn er meer dan genoeg rumoerige plekken met stralende fakkels, maar volgens de onheuglijke traditie zijn zachte fluisteringen en een aangename schemering de regel op het Plein van Duistere Geneugten. Wijsgeren gaan er vaak heen, alleen om te mediteren, studenten om te dromen, en fanatiek ogende theologen om als spinnen diepzinnige nieuwe theorieën over de Duivel en de andere donkere machten die het heelal regeren te spinnen. En als een van deze lieden tussen de bedrijven door enig onwettig plezier bedrijft, dan gaan hun theorieën en dromen en theologieën en demonologieën er ongetwijfeld op vooruit.


  Deze avond echter was er een in het oog lopende uitzondering op de regel van duisternis. Uit een lage deuropening met een driepasboog die onlangs in een oeroude muur was gemaakt, morste licht op het plein. Zich boven de horizon van de bestrating verheffend als een monsterlijke maan die glanst van de stralen van een moordende zon, deed de nieuwe ingang de sterren van de andere kooplieden van het mysterie bijna tot niets verbleken.


  Griezelige en onaardse objecten die te koop lagen morsten samen met het licht een eind uit de ingang, terwijl naast de poort een gestalte met een gretig gezicht hurkte die gekleed was in kleren die men nimmer eerder te land of ter zee had gezien... in de wereld van Remmin. Hij droeg een hoed als een kleine rode emmer, een flodderige broek, en uitheemse rode laarzen met omgekrulde tenen. Zijn ogen waren even roofzuchtig als die van een havik, maar zijn glimlach zo cynisch en wellustig vleiend als die van een satyr van weleer.


  Af en toe sprong hij op en stapte trots rond, met een lange ruwe bezem de stenen vegend en hervegend alsof hij een schoon pad maakte voor de komst van een fantastisch keizer, en vaak onderbrak hij zijn dans om laag en nederig maar altijd met naar boven blikkende ogen, te buigen naar de menigte die zich in het donker aan de overkant verzamelde, of om met zijn hand van hen naar het inwendige van de nieuwe winkel te wenken met een uitnodigend gebaar dat tegelijk gedienstig en sinister was.


  Niemand van de mensenmassa had nog de moed verzameld om in het felle licht te stappen en de winkel in te gaan, of zelfs de rariteiten te inspecteren die er zo zorgeloos maar verleidelijk voor waren uitgestald. Maar het aantal gefascineerde gluurders steeg ieder moment. Er werd afkeurend gemompeld over deze verblindende nieuwe manier van handeldrijven - de schending van de regel dat het donker moest blijven - maar over het geheel werden de klachten overtroffen door de zachte kreten en het gemompel van verwondering, bewondering, en nieuwsgierigheid die steeds heftiger werden.


  


  De Grijze Muizer glipte het plein op bij de fontein, even geruisloos alsof hij gekomen was om een keel af te snijden of om de spionnen van de Overheer te bespioneren. Zijn mocassins van rattenvel waren geluidloos. Zijn zwaard Scalpel in zijn schede van muizenvel ruiste zelfs niet heel zwak tegen zijn tuniek of zijn mantel, die beide van grijze zijde waren die eigenaardig grof geweven was. De blikken die hij om zich heen wierp vanonder zijn half naar achter geworpen grijze zijden kap, waren geladen met dreiging en verstenende superioriteit.


  Inwendig voelde de Muizer zich precies een schooljongen - een schooljongen die bang is voor een berisping en een verpletterende lading huiswerk. Want in des Muizers buidel van rattenhuid zat een briefje met donkerbruine inktvisseninktkrabbels op zilveren vissenhuid van Sheelba van het Oogloze Gezicht, die hem uitnodigde om deze tijd op deze plek te zijn.


  Sheelba was zijn bovennatuurlijke leermeester en - als Sheelba kuren kreeg - zijn beschermengel, en het was niet goed om zijn uitnodigingen te negeren, want Sheelba had ogen om de weigeraars op te sporen, al droeg hij die niet tussen zijn wangen en zijn voorhoofd. Maar de taken die Sheelba de Muizer bij gelegenheden als deze opdroeg, hadden de neiging bijzonder zwaar en soms zelfs ongezond te zijn - zoals de opdracht om negen witte katten bij elkaar te zoeken zonder één enkele zwarte haar ertussen, of om vijf kopieën te stelen van hetzelfde boek met magische runen uit vijf ver van elkaar verwijderde bibliotheken, of om monsters te nemen van de faecaliën van vier levende en dode koningen - dus was de Muizer vroeg gekomen, om het slechte nieuws zo spoedig mogelijk te vernemen, en hij was alleen gekomen, want hij wilde beslist niet dat zijn kameraad Fafhrd er grinnikend bijstond terwijl Sheelba zijn zedepreekjes afstak tegen een plichtsgetrouwe Muizer... en misschien wel nieuwe opdrachten bedacht.


  Sheelba's briefje, onzichtbaar gegraveerd binnen de schedel van de Muizer, zei alleen maar: Als de ster Akul de Spits van Rhan tooit, wees dan bij de Fontein van Donkere Overvloed, en het briefje was slechts getekend met het kleine, kale ovaal dat Sheelba's zegel is.


  De Muizer gleed nu door het donker naar de fontein, die een gedrongen zwarte zuil was waaruit iedere twintig hartenkloppen van een olifant een enkele zwarte druppel opwelde en neerviel.


  De Muizer stond naast de fontein en terwijl hij een gebogen hand uitstak, mat hij de hoogte van de groene ster Akul. Deze moest nog zeven vingerbreedtes lager aan de hemel dalen voor hij de naaldpunt van de slanke, tegen de sterren afgetekende minaret van Rhan zou raken.


  De Muizer hurkte ineen bij de zwarte zuil en sprong er toen lichtvoetig op om te zien of dat een groot verschil maakte in de stand van Akul. Dat was niet het geval. Hij speurde de nabije duisternis af op roerloze gestalten - vooral een met pij en kap als een monnik - zo'n overhangende kap dat je je zou kunnen afvragen hoe hij genoeg zag om te kunnen lopen. Maar er was helemaal niemand.


  De stemming van de Muizer veranderde. Als Sheelba niet zo wellevend was om te vroeg te arriveren, nou, dan kon hij zich ook lomp gedragen! Hij beende weg om de nieuwe helder verlichte winkel met de boogingang te bekijken, welks regelschennende lichtgloed hij al minstens een straat voor het plein nieuwsgierig had opgemerkt.


  


  Fafhrd de noorderling trok één wijnzwaar oog open en bekeek zonder zijn hoofd te draaien de helft van de kleine, door een vuur verlichte kamer waarin hij naakt sliep. Dan deed hij dat oog dicht, opende het andere, en tuurde de andere helft af.


  Er was nergens een spoor van de Muizer. Tot zo ver ging alles goed! Als zijn geluk aanhield, zou hij de beschamende zaken van deze nacht kunnen afhandelen zonder gehoond te worden door de kleine grijze schelm. Vanonder zijn stoppelige wang trok hij een vierkantje slangenhuid vol kleine putten, waar als hij het tussen zijn ogen en het dansende vuur hield, sterren in kwamen. Als deze sterren een poos bestudeerd werden, dan spelden ze vagelijk de boodschap: Als de Rhan-dolk de duisternis in het Akul-hart doorsteekt, zoek dan de Bron van de Zwarte Druppels.


  Met forse halen over de speldenprikken getekend in een oranjebruin als opgedroogd bloed - het violette vierkant overspannend - was een zevenarmige swastika, wat een van de zegels is van Ningauble met de Zeven Ogen.


  Het kostte Fafhrd geen moeite om de Bron van de Zwarte Druppels te identificeren als de Fontein van Donkere Overvloed. Hij was tot vermoeiens toe vertrouwd geraakt met dergelijke cryptisch-poëtische taal tijdens zijn jongensjaren als pupil van de zingende skalden.


  Ningauble gedroeg zich tegenover Fafhrd min of meer als Sheelba tegenover de Muizer, behalve dat de Zevenogige een enigszins pretentieuzer aartsimago was, wiens smaak in de thaumaturgische taken die hij Fafhrd oplegde naar het grotere neigde, zoals het doden van draken, het laten zinken van magische viermasters, en het ontvoeren van door boemannen bewaakte betoverde koninginnen.


  Bovendien gaf Ningauble zich over aan rustig realistisch snoeven, in het bijzonder over de pracht en praal van zijn immense grotwoning, waarvan de stenen, slang-kronkelende achtergangen leidden, zoals hij dikwijls beweerde, naar alle plaatsen in ruimte en tijd - vooropgesteld dat Ningauble je van tevoren heel precies instrueerde hoe je door die rotsige, kromme gangen met hun lage plafonds moest stappen.


  Fafhrd koesterde geen grote wens om Ningaubles formules en betoveringen te leren, zoals wel het geval was met de Muizer en Sheelba, maar de Zevenogige had voldoende greep op de noorderling, gefundeerd op diens zwakten en vroegere misrekeningen, zodat Fafhrd altijd geduldig luisteren moest naar Ningaubles magiërs-vermaningen en snoevende tovenaars-gekeuvel - maar niet, als dat menselijk of onmenselijk gesproken mogelijk was, terwijl de Grijze Muizer erbij stond om te giechelen en te grijnzen. Intussen had Fafhrd voor het vuur geposteerd diverse kledingstukken en wapens en versieringen op zijn forse, gespierde lichaam met zijn overvloedige dikke, korte, krullende roodgouden haren staan omhangen, omslaan, en omgorden. Toen hij de buitendeur opendeed en nu ook gehelmd en gelaarsd de donkerende steeg afkeek alvorens te vertrekken, en alleen de gebochelde kastanjeventer in kleermakerszit voor zijn brander op de volgende hoek zag, had men willen zweren dat als hij dan op weg ging naar het Plein van Duistere Geneugten, dat gebeuren zou met het gerammel en de donderende tred van een belegeringstoren die een dik-ommuurde stad nadert.


  In plaats daarvan moest de oude kastanjeventer met zijn lynxoren, die ook een spion was van de Overheer, zijn hart weer inslikken toen het schurend naar zijn keel gleed, terwijl Fafhrd langs hem heen stormde hoog als een pijnboom, snel als de wind, en geruisloos als een geest.


  


  De Muizer elleboogde twee zich vergapende toeschouwers opzij met listige klopjes op de zwevende rib en schreed over de donkere stenen naar de schelverlichte winkel met zijn deuropening als een omgekeerd hart. Het kwam bij hem op dat ze metselaars moesten hebben gebruikt die als duivels hadden gewerkt om die boog zo snel uit te hakken en te bepleisteren. Hij was hier vanmiddag langsgekomen en had toen niets dan blinde muur gezien.


  De uitheemse bediende met zijn rode cilinderhoed en puntige rode teenschoenen dartelde naar de Muizer toe met zijn bezem en ging toen buigend terug terwijl hij een pad veegde voor zijn eerste klant met menige kruiperige buiging en grijnslach.


  Maar het gelaat van de Muizer behield een uitdrukking van barse en aan alles twijfelende minachting. Hij bleef staan bij de stapel voorwerpen bij de deur en keek er afkeurend naar. Hij trok Scalpel uit zijn dunne grijze schede en met de punt van het lange lemmet wipte hij het bovenste van een stapel stoffige boeken open. Zonder dichter bij de stapel te komen blikte hij vluchtig naar de eerste bladzijde, schudde zijn hoofd, sloeg rap nog een half dozijn bladen om met Scalpels punt, gebruikte het zwaard als de stok van een leraar om hier en daar woorden aan te wijzen - omdat ze slecht gekozen waren, te oordelen naar zijn uitdrukking - en toen sloot hij het boek abrupt met een nieuwe knip van zijn zwaard.


  Vervolgens gebruikte hij Scalpels punt om een rode doek op te tillen die over een tafel achter de boeken hing en er wantrouwig onder te kijken, om verachtelijk op een glazen pot te tikken waarin een mensenhoofd dreef, om kleinerend ettelijke andere voorwerpen aan te raken en verwijtend met zijn hoofd te schudden naar een uil met een ketting om zijn poot die plechtig naar hem zat te krassen op zijn hoge stok. Hij stak Scalpel weer in de schede en wendde zich naar de bediende met een wrange, opgetrokken-wenkbrauwenblik die duidelijk zei - nee, uitriep - 'Is dit alles wat je hebt aan te bieden? Is dit vuilnis je excuus om het Donkere Plein met schril licht te onteren?'


  In werkelijkheid was de Muizer enorm geïnteresseerd in ieder geringste artikel dat hij gezien had. Het boek tussen haakjes, was in een schrift dat hij niet alleen niet begreep, maar bovendien niet eens herkende. Drie dingen waren heel duidelijk voor de Muizer: ten eerste, dat het spul dat hier te koop lag nergens uit de wereld van Remmin kwam, zelfs niet uit de meest afgelegen gebieden; ten tweede, dat al dit spul, op een manier die hij nog niet kon definiëren, uiterst gevaarlijk was; ten derde, dat al dit spul monsterlijk boeiend was en dat hij, de Muizer, niet van plan was één stap weg van de winkel te zetten voordat hij persoonlijk ieder afzonderlijk artikel en artikeltje had bekeken, bestudeerd, en zonodig getest.


  Bij het zien van de wrange grijns van de Muizer begon de bediende als een dolleman flikflooiende en pluimstrijkende bokkensprongen te maken, en blijkbaar werd hij verscheurd door de moeilijke keus tussen zijn verlangen om de voet van de Muizer te kussen, en zijn begeerte om met bloemrijke, liefkozende gebaren ieder voorwerp in zijn winkel aan te prijzen.


  Hij eindigde met zo'n lage boog dat zijn kin over de stenen streek, zwaaide met een aaplange arm naar het inwendige van de winkel en brabbelde in afgrijselijk Lankhmarees: 'Ieder voorwerp om het vlees en de zintuigen en de verbeelding van de mens te plezieren. Ongedroomde wonderen. Heel goedkoop, heel goedkoop! Uw eigendom voor een stuiver! Bazaar van het Bizarre! Vriendelijk te inspecteren, o koning!'


  De Muizer gaapte langdurig met de rug van zijn hand voor zijn mond, daarna keek hij weer om zich heen met de vermoeide, geduldige, wereldwijze glimlach van een hertog die weet dat hij vele vervelingen moet slikken om het handeldrijven in zijn domein aan te moedigen, en ten slotte haalde hij licht zijn schouders op en ging de winkel binnen.


  Achter hem begon de bediende aan een dansend delirium van pret en ging de stenen weer bezemen als iemand die dol is van vreugde.


  Binnen was het eerste dat de Muizer zag een stapel dunne boeken die in fijn rood en violet leder met goud op snee waren gebonden.


  Het tweede was een rek vol glanzende lenzen en dunne koperen buizen die erom vroegen door zich heen te laten kijken.


  Het derde was een slank donkerharig meisje dat geheimzinnig in zijn richting glimlachte vanuit een gouden kooi die aan het plafond bengelde.


  Achter de kooi hingen andere kooien met tralies van zilver en vreemd groene, robijnrode, oranje, ultramarijnkleurige, en paarse metalen.


  Fafhrd zag de Muizer in de winkel verdwijnen op hetzelfde moment dat zijn linkerhand de ruwe, kille schedel van de Fontein van Donkere Overvloed raakte en Akul precies op de Rhan-spits troonde, alsof het de van groene glazen voorziene toplantaarn van die torenspits was.


  Misschien was hij de Muizer gevolgd, misschien niet, zeker had hij nagedacht over het gebeurde dat hij nog net had gezien, maar toen klonk er van achter hem een lang en laag 'Hssssst!'


  Fafhrd draaide zich om als een reusachtige danser en zijn lange zwaard Grijsstaf kwam snel uit zijn schede en nogal wat geruislozer dan een slang uit zijn hol sluipt.


  Tien armlengten achter hem, in de mond van een steeg die donkerder was dan het Donkere Plein zonder zijn nieuwe handelsmaan zou zijn geweest, onderscheidde Fafhrd vagelijk twee bemantelde en in grote kappen gehulde gedaanten die naast elkaar stonden.


  De ene kap bevatte absolute duisternis. Zelfs van het gezicht van een neger uit Klesh kon je verwachten dat het af en toe spookachtig brons zou glanzen. Maar hier glansde helemaal niets.


  In de andere kap zweefden zeven heel zwakke groene glanzen. Ze bewogen zich rusteloos heen en weer, cirkelden soms om elkaar heen, kronkelend zwevend. Soms lichtte éen van de zeven horizontaal-ovale glanzen iets op, schijnbaar doordat hij naar de opening van de kap bewoog - of werd iets donkerder, als hij zich terugtrok.


  Fafhrd stak Grijsstaf weg en liep op de gestalten toe. Nog altijd naar hem toegekeerd gingen ze langzaam en geluidloos achteruit de steeg in.


  Fafhrd volgde hen. Hij voelde een lichte opwelling van interesse... en andere gevoelens. Om alleen zijn eigen bovennatuurlijke leermeester te ontmoeten, zou alleen vervelend en zenuwachtig kunnen zijn; maar het zou iedereen moeite kosten om een huivering van ontzag te onderdrukken bij een gelijktijdige ontmoeting met Ningauble van de Zeven Ogen en Sheelba van het Oogloze Gezicht.


  Bovendien, als die twee bittere rivalen hun krachten bun delden, en blijkbaar samen in vriendschap opereerden...


  Er moest iets van groot gewicht te gebeuren staan! Daar viel niet aan te twijfelen.


  


  Ondertussen onderging de Muizer de meest behaaglijke, meest geestprikkelende, meest exotische genietingen die men zich kan voorstellen. De fraai in leer gebonden, goud-gestempelde banden bleken schriften te bevatten die nog veel vreemder waren dan dat in het boek dat hij buiten had doorgebladerd - schriften die er uitzagen als dierengeraamtes, wolkenwervels, en kronkelend vertakte struiken en bomen - maar wonderbaarlijk genoeg kon hij ze allemaal lezen zonder de minste moeite.


  De boeken handelden in overvloedig detail over zulke zaken als het privéleven van duivels, de geheime geschiedenissen van moordcultussen, en - deze waren geïllustreerd - de juiste duelleertechnieken, te gebruiken tegen met zwaarden bewapende demonen en de erotische streken van lamia's, succubi, bacchantes, en hamadryaden.


  De lenzen en de koperen pijpen, waarvan sommige van de laatste zo fantastisch gekromd waren alsof het periscopen waren om over de muren en door de geblindeerde ramen van andere universa te kijken, toonden aanvankelijk alleen verrukkelijke juwelen patronen, maar na een poos lukte het de Muizer om er doorheen te kijken in allerlei soorten boeiende oorden: de schatkamers van dode koningen, de slaapkamers van levende koninginnen, raadscrypten van rebellerende engelen, en de kasten waarin de goden plannen verborgen voor werelden die te fantastisch riskant waren om te scheppen.


  Wat de typisch geklede slanke meisjes in de speelse kooien met de wijd uiteenstaande tralies betrof, wel, die waren aangename kussens om de ogen even op te laten rusten als ze vermoeid waren door het bekijken van boeken en het turen door pijpen.


  Telkens weer floot een van de meisjes zacht naar de Muizer en wees dan vleiend of smekend of kwijnend naar een juwelen slinger in de muur waarmee haar kooi, die aan een glanzende ketting hing die door glanzende katrollen liep, naar de vloer getakeld kon worden.


  Bij deze uitnodigingen glimlachte de Muizer met minzame verliefdheid en knikte en wuifde zacht uit de losse pols alsof hij wilde fluisteren: 'Later... later. Wees geduldig.'


  Tenslotte hadden meisjes de neiging alle mindere maar daarom nog niet verachtelijke vreugden te overschaduwen. Meisjes waren voor het dessert.


  


  Ningauble en Sheelba trokken zich terug door de donkere steeg met Fafhrd er achteraan tot hij zijn geduld verloor en, zijn onwillig ontzag overwinnend, nerveus uitriep: 'Nou, blijven jullie achterwaarts voor mij uit vluchten tot we allemaal in het Grote Zoutmoeras vallen? Wat willen jullie van mij? Wat moet dit allemaal?'


  Maar de twee duistere gedaanten waren al blijven staan, zoals hij zag in het sterrenlicht en het schijnsel uit een paar hoge ramen, en nu leek het Fafhrd dat ze een oogwenk vóór hij had geroepen, waren blijven staan. Een typische tovenaarsstreek om te zorgen dat je je onbeholpen voelde! Hij knauwde in het donker op zijn lip. Altijd ging het zo!


  'O mijn zachtzinnige zoon...' begon Ningauble met zijn ergste gesuikerde priesterstem, terwijl de zeven fletse lichten van zijn ogen nu even rustig gloeiend in zijn kap hingen als de Pleiaden, gezien op een late zomeravond door een groene mist die opsteeg uit een meer, beladen met blauw vitriool en roestend gas van zout.


  'Ik vroeg wat dit allemaal moet!' viel Fafhrd hem ruw in de rede. Nu zijn ongeduld al veroordeeld was, kon hij er net zo goed mee doorgaan.


  'Laat mij het als een hypothetisch geval stellen,' antwoordde Ningauble onverstoorbaar. 'Laat ons veronderstellen, mijn zachtzinnige zoon, dat er een man is in een heelal en dat een uiterst boze kracht uit een ander heelal komt in dit eerste heelal, of misschien uit een opeenstapeling van heelals, en dat deze man een dapper man is die zijn heelal wil verdedigen en die zijn leven geringschat en die bovendien om hem te raden een bijzonder wijze en voorzichtige en het algemeen welzijn op het oog hebbende oom heeft die alles afweet van deze kwesties waarover ik heb staan hypothetiseren -'


  'De Verslinders bedreigen Lankhmar!' flapte Sheelba eruit met een stem zo scherp als een boom die krakend afknapt en zo plotseling dat Fafhrd er bijna van schrok - en wat weten wij ervan, Ningauble misschien ook.


  Fafhrd wachtte even om geen valse indrukken te wekken en verplaatste zijn blik toen naar Sheelba. Zijn ogen waren aan de duisternis gewend en hij zag nu veel meer dan aan het begin van de steeg, maar nog altijd zag hij niets méér dan volslagen duisternis in de kap van Sheelba.


  'Wie zijn de Verslinders?' vroeg hij.


  Maar het was Ningauble die antwoord gaf. 'De Verslinders zijn de meest volleerde handelslui in al de vele heelals - zo volleerd zelfs, dat ze alleen maar rommel verkopen. Hieraan ligt een diepe noodzaak ten grondslag, want de Verslinders moeten al hun listigheid aanwenden voor het vervolmaken van hun verkoopmethoden en hebben dan ook geen ogenblik te verliezen met het nadenken over de waarde van wat ze verkopen. Ze durven zich zelfs helemaal niet met zulke zaken bezig te houden, uit angst dat ze hun gouden talent kwijtraken - en toch zijn hun waren aldus dat ze volstrekt onweerstaanbaar zijn, de fraaiste waren zelfs in al de vele heelals - als je me volgen kunt?'


  Fafhrd keek hoopvol naar Sheelba, maar aangezien deze laatste er deze keer niet tussenkwam met een bondige samenvatting, knikte hij tegen Ningauble.


  Ningauble ging verder, terwijl zijn zeven ogen een beetje begonnen te dwalen, althans te oordelen naar de bewegingen van de zeven groene glanzen: 'Zoals je licht zou kunnen deduceren, bezitten de Verslinders alle machtigste magieën die ze vergaard hebben uit de vele heelals, terwijl hun stormtroepen geleid worden door de meest agressieve tovenaars die je je voor kunt stellen, die buitengewoon begaafd zijn in alle strijdmethoden, of het nu met de geest is of met de gevoelens of met het gewapende lichaam.


  De methode van de Verslinders is het openen van een winkel op een nieuwe wereld en vervolgens eerst de dapperste en avontuurlijkst aangelegde en soepelst denkende vertegenwoordigers van het volk binnen te lokken - die zoveel fantasie hebben dat ze met de allerlichtste suggestie zichzelf verkopen.


  Als deze lieden veilig verstrikt zijn, beginnen de Verslinders met de rest van de bevolking af te rekenen: dat wil zeggen dat ze verkopen en verkopen en verkopen! - ze verkopen rommel en nemen goed geld en nog mooiere dingen in ruil.'


  Ningauble zuchtte ruisend en ietwat vroom. 'Dit is allemaal heel erg, mijn zachtzinnige zoon,' vervolgde hij. Zijn oogglanzen zwierven hypnotisch rond in zijn kap. 'Maar natuurlijk genoeg in de heelals die bediend worden door zulke goden als wij hebben - natuurlijk genoeg en misschien draaglijk. Evenwel' - hij pauzeerde even - 'wordt het dan nog erger! De Verslinders willen niet alleen de klandizie hebben van alle wezens in alle heelals, maar - ongetwijfeld omdat ze bang zijn dat iemand op een dag de altijd onaangename vraag zal stellen, over de ware waarde der dingen - zij willen dat al hun klanten gereduceerd worden tot een staat van slaafse en onderworpen suggestibiliteit, zodat ze voor niets anders meer geschikt zijn dan het gapen naar en het kopen van de rommel die de Verslinders te koop aanbieden. Dit betekent natuurlijk dat de klanten van de Verslinders uiteindelijk niets meer hebben om de Verslinders voor hun rommel te betalen, maar met deze mogelijkheid schijnen de Verslinders zich niet op te houden. Misschien denken ze dat er altijd wel een nieuw heelal is om te exploiteren. En misschien is dat er ook wel!'


  'Afschuwelijk!' vond Fafhrd. 'Maar wat winnen de Verslinders bij al deze razende koopmansstormlopen, al dit waanzinnige gehandel? Wat willen ze eigenlijk echt?'


  Ningauble antwoordde: 'De Verslinders willen alleen maar contanten vergaren en kleintjes grootbrengen om nog meer contanten te vergaren en ze willen met elkaar concurreren in het contantenvergaren. En de Verslinders willen peinzen over hun geweldige dienst aan de vele heelals - zij beweren dat slaafse klanten de gehoorzaamste onderdanen van de goden zijn - en ze willen klagen over hoe het werk van het contantenvergaren hun geest kwelt en hun spijsvertering in de war brengt. Bovendien, elk van de Verslinders verzamelt en verstopt voor eeuwig, om geen oog te plezieren dan het zijne, al de fraaiste voorwerpen en gedachten die geschapen zijn door ware mannen en vrouwen (en ware tovenaars en ware demonen), en die door de Verslinders tegen afbraakprijzen gekocht worden en betaald met rommel of - daaraan geven ze uiteindelijk de voorkeur - met helemaal niets.'


  'Waarlijk afschuwelijk!' herhaalde Fafhrd. 'Kooplieden zijn altijd al een boos mysterie en deze klinken helemaal verschrikkelijk. Maar wat heeft dit allemaal met mij te maken?'


  'O mijn zachtzinnige zoon,' antwoordde Ningauble, en de vrome klank van zijn stem werd nu getint door een zekere toegeeflijke teleurstelling, 'je dwingt mij eens te meer om mijn toevlucht te nemen tot hypothetiseren. Laat mij terugkeren naar de veronderstelde aanwezigheid van deze dappere man wiens hele heelal gruwelijk gevaar loopt en die zijn leven geringschat, en naar de verwante onderstelling van het bestaan van die wijze oom van deze dappere man, wiens raad de dappere man altijd zonder uitzondering opvolgt -'


  'De Verslinders hebben een winkel geopend op het Plein van Duistere Geneugten!' wierp Sheelba ertussen, zo abrupt en zo ijzerhard dat Fafhrd deze keer echt schrok. 'Jij moet deze voorpost vannacht nog vernietigen!'


  Fafhrd dacht daar even over na, en zei toen, met een aarzelende stem: 'Jullie zullen mij allebei vergezellen, neem ik aan, om mij te helpen met jullie magische spreuken en bezweringen bij wat ik kan zien dat een uiterst gevaarlijke operatie wordt, om mij bij te staan als een soort magisch artillerie- en boogschutterskorps terwijl ik voor stormtroep speel...'


  'O mijn zachtzinnige zoon...' onderbrak Ningauble hem met klanken van diepste teleurstelling, hoofdschuddend zodat zijn oogglanzen heen en weer deinden in zijn kap.


  'Je moet het alleen doen!' schraapte Sheelba.


  'Zonder enige hulp?' vroeg Fafhrd. 'Nee! Zoek maar iemand anders. Haal die sukkel van een dappere man maar, die altijd de raad van zijn konkelende oom even slaafs opvolgt als volgens jullie de klanten van de Verslinders reageren op hun verkooptactieken. Haal hem maar! Maar ik - Nee, zeg ik!'



  'Verlaat ons dan, lafaard!' gebood Sheelba streng, maar Ningauble zuchtte slechts en zei heel verontschuldigend: 'Het was de bedoeling dat je een kameraad zou hebben in deze queeste, een medesoldaat tegen walgelijk kwaad - te weten, de Grijze Muizer. Maar ongelukkigerwijs kwam hij te vroeg voor zijn afspraak met mijn collega hier en werd toen de winkel van de Verslinders binnengelokt, en zit nu zonder twijfel diep in hun klauwen verstrikt, als hij nog niet overleden is. Dus zie je wel dat we rekening houden met je welzijn en niet de wens koesteren je te overbelasten met solo-opdrachten. Evenwel, mijn zachtzinnige zoon, als het je vastberaden besluit is om...'


  Fafhrd loosde een zucht die nog dieper was dan die van Ningauble. 'Goed dan,' zei hij op norse toon die zijn nederlaag erkende, 'ik zal het wel voor jullie rooien. Iemand moet toch die kleine grijze sukkel uit het mooi twinkelende vuurtje halen dat hem zo verlokte. Maar hoe ga ik te werk?' Hij schudde met zijn vinger tegen Ningauble. 'En geen ge-zachtzinnige-zoon meer!'


  Ningauble zweeg. Toen zei hij alleen maar: 'Ga op je eigen oordeel af.'


  Sheelba zei: 'Hoed je voor de Zwarte Muur!'


  Ningauble zei: 'Wacht, ik heb een gift voor je,' en hij hield hem een rafelig lint voor van een meter lang, geklemd tussen de stof van zijn lange tovenaarsmouw zodat het onmogelijk te zien was welk soort hand het lint vastklemde. Fafhrd nam het ding snuivend aan, verfrommelde het tot een bal en propte het in zijn buidel.


  'Wees er wat voorzichtiger mee,' waarschuwde Ningauble. 'Het is de Mantel van Onzichtbaarheid, ietwat versleten door veelvuldig magisch gebruik. Hang hem niet eerder om dan wanneer je bij de Bazaar van de Verslinders bent. Hij heeft slechts twee minder belangrijke zwakten: hij maakt je niet helemaal onzichtbaar voor een meestertovenaar als die je aanwezigheid aanvoelt en bepaalde stappen neemt. Zorg er ook voor dat je niet gaat bloeden tijdens je heldendaad, want de mantel verbergt geen bloed.'


  'Ik heb ook een gift!' zei Sheelba terwijl hij uit zijn zwarte kapgat - met een door zijn mouw gemaskeerde hand, precies als Ningauble had gedaan - iets trok dat zwak glimmerde in het donker als...


  Als een spinnenweb.


  Sheelba schudde het uit, als om een spin te verwijderen, of misschien twee spinnen.


  'De Blinddoek van het Ware Zien,' zei hij terwijl hij hem Fafhrd voorhield. 'Hij toont alle dingen zoals ze in werkelijkheid zijn! Leg hem niet eerder over je ogen dan wanneer je de Bazaar binnengaat. Draag hem in geen geval, als je leven of je verstand je lief is, nu!'


  Fafhrd nam het web hoogst voorzichtig aan, en het vlees van zijn vingers krieuwelde. Hij was geneigd de instructies van de zwijgzame magiër te gehoorzamen. Op dit ogenblik koesterde hij werkelijk weinig lust om het ware gezicht van Sheelba van het Oogloze Gezicht te aanschouwen.


  


  De Grijze Muizer las het boeiendste boek van allemaal, een geweldig compendium van geheime kennis geschreven in een schrift van astrologische en geomantische tekens, waarvan de betekenis vrijwel van de pagina in zijn geest sprong.


  Om zijn ogen even te laten rusten - of eigenlijk om te vermijden dat ze het boek al te snel opslokten - tuurde hij door een koperen pijp met negen hoeken naar een tafereel dat alleen maar de blauwe hemelspits kon zijn van het heelal, waar engelen glimmerend vlogen als waterjuffers en waar een klein aantal uitgelezen helden uitrustte van hun reusachtige bergbeklimming en kritisch omlaag tuurde naar de miergelijke arbeid van de goden, vele niveaus lager.


  Om zijn ogen daarvan rust te gunnen, keek hij op tussen de scharlaken (bloedmetalen?) staven van de verste kooi naar het verrukkelijkste, slankste, schoonste, zwartst-ogende meisje van allemaal. Ze zat op haar hielen en haar bovenlichaam leunde iets naar achter. Ze droeg een tuniek van rood fluweel en had een bos gouden haar dat zo dik was en zo soepel dat ze het in een keurig gordijn voor haar gezicht kon hangen, bijna tot aan haar getuite lippen. Met de tengere vingers van haar ene hand trok ze dit goudzijden gordijn iets opzij om speels naar de Muizer te lonken, terwijl ze met de vingers van haar andere hand met gouden castagnetten ratelde in een bijzonder zwoel, traag ritme, hoewel af en toe onderbroken door staccato roffels.


  De Muizer overwoog of het niet nuttig zijn zou om de dik met robijnen bezette gouden slinger naast zijn elleboog eens een paar slagen te draaien, toen hij voor het eerst de glimmerende muur achterin de winkel ontdekte. Van welk materiaal kon die zijn? vroeg hij zich af. Uiterst kleine diamanten, talloos als het zand, in beroet glas gezet? Zwart opaal? Zwarte paarlen? Zwarte maneschijn?


  Wat het ook was, het was onweerstaanbaar, want de Muizer legde vlug zijn boek neer en gebruikte de negenmaal gekromde spioneerpijp om zijn bladzij aan te geven - uitermate fascinerende teksten over het duel, waarin de Universele Parade met zijn vijf valse varianten werd onthuld en ook de drie ware vormen van de Geheime Uitval - en met niet meer dan een wuivende vinger naar de betoverende blondine in het rode fluweel, liep hij vlug naar de achterkant van de winkel.


  Toen hij de Zwarte Muur naderde meende hij even een zilveren geest te zien, of misschien een zilveren skelet, dat eruit kwam en naar hem toeliep, maar toen zag hij dat het alleen zijn donkere knappe weerspiegeling was, die plezierig geflatteerd werd door het luisterrijke materiaal. Wat hem even zilveren ribben hadden geleken, was de weerkaatsing van de zilveren tressen op zijn tuniek.


  Hij grijnsde naar zijn evenbeeld en stak een vinger uit om diens glanzende vinger aan te raken toen - Ach! een wonder! - zijn hand in de muur ging, zonder een enkele gewaarwording behalve een zwak tintelende koelte die het gerief beloofde als van de lakens van een pas opgemaakt bed.


  Hij keek naar zijn hand in de muur en - Ach! weer een wonder! - hij was helemaal prachtig zilver met een onduidelijk patroon van zilveren schubben. En hoewel het ontwijfelbaar zijn eigen hand was, wat hij wist doordat hij de vuist kon ballen, zaten er nu geen littekens meer op en hij was iets slanker en de vingers langer - alles bij elkaar een mooiere hand dan hij een ogenblik geleden geweest was.


  Hij wriemelde met zijn vingers en het was alsof hij kleine zilveren visjes heen en weer zag schieten.


  Wat een grappige gril, dacht hij, om een donkere visvijver of eigenlijk een zwembad te hebben dat binnen en op zijn kant stond, zodat je kalm en sierlijk het dwarse, rechtopstaande water in kon lopen, in plaats van je te vermoeien met dat luidruchtige, atletiekerige gedoe van duiken!


  En wat aangenaam dat het bad niet gevuld was met nat en soppig koud water, maar met een soort maandonker essence van slaap! Een essence die tevens knapper makende kosmetische eigenschappen bezat - een soort modderbad zonder modder. De Muizer besloot dat hij terstond in deze wonderlijke vijver moest gaan zwemmen, maar op dat zelfde moment streek zijn blik neer op een lange, hoge zwarte ligbank aan de andere kant van de donkere vloeibare wand, en achter de bank stond een kleine hoge tafel beladen met spijzen en een kristallen karaf met bokaal.


  Hij liep langs de muur om het te bekijken, en zijn knappe weerkaatsing volgde hem stap voor stap. Hij liet zijn hand een eind door de muur slieren en trok hem toen terug, waarbij de schubben direct verdwenen en de vertrouwde oude littekens terugkwamen.


  De bank bleek een smalle, hoogwandige doodskist te zijn met een gewatteerde zwartsatijnen bekleding en een stapel kleine zwartsatijnen kussens aan het ene eind. Het zag er hoogst uitnodigend en geriefelijk en rustgevend uit - niet helemaal zo uitnodigend als de Zwarte Muur, maar toch heel aantrekkelijk; er was zelfs een rekje kleine zwarte boeken in het zwarte satijn genesteld ter verstrooiing van de gebruiker en ook een zwarte kaars, die niet brandde.


  De collation op de kleine ebbenhouten tafel achter de doodskist bestond geheel uit zwarte spijzen en drank. Met zijn ogen en daarna door eraan te knabbelen en kleine slokjes te nemen ontdekte de Muizer hun aard: dunne sneden heel donker roggebrood met opiumzaden en druipend van zwarte boter; schijfjes met houtskool geschroeide biefstuk; op soortgelijke wijze gebraden kleine, dunne sneden kalfslever besprenkeld met donkere kruiden en ruim doorstoken met kappertjes; de allerdonkerste druivengeleien; flinterdun gesneden truffels en zwartgebakken paddenstoelen; kastanjes in het zuur; en natuurlijk rijpe olijven en zwarte visseneieren - kaviaar. De zwarte drank, die mousseerde toen hij hem inschonk, bleek donker bier te zijn met een scheut schuimwijn van Ilthmar.


  Hij besloot de inwendige Muizer te verkwikken - de Muizer die een soort blind zacht begerig golvend oppervlakteleven leidde tussen zijn lippen en zijn buik - voordat hij een duik in de Zwarte Muur nam.


  


  Fafhrd liep behoedzaam het Plein van Duistere Geneugten weer op met de lange rafel die de Mantel van Onzichtbaarheid was tussen zijn linkervoorvinger en duim en met het glimmerende spinneweb dat de Blinddoek van het Ware Zien was nog voorzichtiger aan de rand vasthoudend met dezelfde vingers van zijn rechterhand. Hij was er nog niet helemaal zeker van dat het slierende hexagon van herfstdraad geheel ontdaan was van spinnen.


  Aan de overkant van het plein ontwaarde hij de winkel met de helder verlichte ingang - naar hem verteld was een voorpost van de dodelijke Verslinders - door een slordige verzameling mensen heen die rusteloos rondliepen en op scherpe, opgewonden ondertoon tegen elkaar praatten en commentaar leverden.


  Het enige van de winkel dat Fafhrd duidelijk zag op deze afstand, was de bediende met zijn rode pet en rode voeten en flodderbroek, die nu geen bokkensprongen maakte maar op zijn lange bezem leunde naast de driepasboog.


  Met een zwaai van zijn linkerarm hing Fafhrd de Mantel van Onzichtbaarheid om zijn nek. Het gerafelde lint hing aan weerskanten op zijn borst over zijn wambuis van wolfshuid tot maar halverwege zijn brede gordel, waaraan zijn zwaard en bijl hingen. Voor zover hij kon zien verdween zijn lichaam er niet in het minst door en hij betwijfelde of het wel werkte. Zoals menige andere thaumaturg zag Ningauble er nooit een been in om je waardeloze talismans cadeau te doen, niet zozeer om verraderlijke redenen, maar veeleer om je morele instelling te verbeteren. Fafhrd beende stoutmoedig naar de winkel.


  De noorderling was een lange, breedgeschouderde, formidabel-uitziende man - dubbel formidabel door zijn barbaarse kledij en bewapening in superbeschaafd Lankhmar - en dus nam hij stilzwijgend aan dat de gemiddelde stadsmensen hem uit de weg gingen; het was zelfs nooit bij hem opgekomen dat ze dat niet zouden doen. Hij kreeg een schok. Alle bedienden, verlopen boeven, bordenwassers, studenten, slaven, tweederangs kooplieden, en tweedeklas courtisanes die automatisch opzij waren gegaan (de laatste weliswaar met een wulpse draai van de heupen), kwamen nu recht op hem af, zodat hij opzij moest springen en draaien en stilstaan en af en toe zelfs achteruit schieten om te voorkomen dat er op zijn tenen werd getrapt of dat er iemand tegen hem opbotste. Eén dikke, dringende kerel met een trotse buik nam bijna zijn spinnenweb mee, waarvan hij nu bij het licht van de winkel kon zien dat het vrij was van spinnen - of als er nog spinnen op zaten, dan moesten het heel kleine zijn. Hij had zoveel werk met het ontwijken van Fafhrd-blind Lankhmar dat hij geen tijd had voor een tweede blik op de winkel tot hij bijna voor de deur stond. En toen, voor hij keek, merkte hij tot zijn verrassing dat hij zijn hoofd scheefhield zodat zijn linkeroor de schouder eronder raakte en dat hij Sheelba's spinnenweb over zijn ogen legde.


  De aanraking ervan was eenvoudig hetzelfde als de aanraking met ieder ander spinnenweb als je er pal tegenop loopt terwijl je bij het aanbreken van de dag tussen dicht op elkaar groeiende struiken wandelt. Alles glimmerde even alsof hij door een fijn kristalrooster keek. Toen verdween dat, evenals het zwakke kleverige gevoel, en Fafhrds ogen zagen weer normaal - zover hij kon zien. De ingang naar de winkel van de Verslinders stond volgestapeld met afval - afval van bijzonder walgelijke aard: oude botten, dooie vis, slagersafval, schimmelende servetten die tot ongelijkmatige vierkanten waren gevouwen waardoor ze op slecht gebonden, niet opengesneden boeken leken, gebroken glas en potscherven, versplinterde kisten, grote stinkende dode bladeren met oranje plekken meeldauw, bloederige lappen, gerafelde weggeworpen lendendoeken, grote wormen die rondsnuffelden, rennende duizendpoten, waggelende kakkerlakken, krioelende maden - en minder plezierige dingen.


  Bovenop dit alles troonde een gier die het merendeel van zijn veren kwijt was en scheen te zijn overleden aan een of ander soort vogeleczeem. Althans, Fafhrd zag het beest voor dood aan, maar toen deed het één witgesluierd oog open.


  Het enige voorwerp buiten de winkel dat wel verkoopbaar zou zijn - maar dat was ook een opvallende uitzondering-was het lange, zwarte ijzeren standbeeld, iets groter dan levensgroot, van een magere zwaardvechter met een gruwelijk maar melancholiek uiterlijk. Hij stond op een vierkant voetstuk naast de deur en leunde iets voorover op zijn lange zwaard voor twee handen en nam het plein somber op.


  Het standbeeld weekte bijna een herinnering los in Fafhrds geest - een recente herinnering, verbeeldde hij zich - maar toen zat er een hiaat in zijn gedachten en hij liet het raadsel direct varen. Op strooptochten als deze was genadeloos snel handelen het allerbelangrijkste. Hij maakte zijn bijl in de lus los, schoof Grijsstaf zonder gerucht uit de schede en een heel klein beetje terugdeinzend voor het opgetaste en van ongedierte krioelend afval, liep hij de Bazaar van het Bizarre binnen.


  


  De Muizer, plezierig verzadigd van smakelijk zwart voedsel en koppige zwarte drank, dwaalde terug naar de Zwarte Muur en stak zijn rechterarm er tot de schouder in. Hij wuifde ermee, genietend van de zachtvloeiende koelte en balsem - de fijne zilveren schubben en meer dan menselijke schoonheid bewonderend. Hij deed hetzelfde met zijn rechterbeen, zwaaide het rond als een danser die aan de stang staat te oefenen. Toen putte hij diep adem en dreef verder naar binnen.


  


  Bij het betreden van de Bazaar zag Fafhrd dezelfde stapels luxueus gebonden boeken en rekken met glanzende koperen spioneerpijpen en kristallen lenzen die de Muizer had gezien - hetgeen Ningaubles theorie dat de Verslinders alleen maar rommel verkochten leek te ontkrachten.


  Ook zag hij de acht prachtige kooien van juweelglanzende metalen en de glimmende kettingen die via het plafond naar de juwelen slingers aan de muur liepen.


  In iedere kooi zat een glimmende, glorieus getinte, zwart- of lichtharige spin zo groot als een tamelijk klein persoon, die af en toe met zijn lange, in klauwen uitlopende poten zwaaide, of zacht een paar omlaagklappende monddelen met grote hoektanden opende en dan weer sloot, terwijl ze allemaal gestaag naar Fafhrd keken met acht waakzame ogen die in twee juwelen rijen van vier waren gegroepeerd.


  Spinnen vang je met spinnen, dacht Fafhrd, denkend aan zijn spinnenweb, en vroeg zich toen af wat die gedachte betekende.


  Vlug schakelde hij toen over op praktischer vragen, maar hij had zich nog maar net afgevraagd of hij voor hij verder ging de zeer duur uitziende spinnen moest doden, die geschikt waren om de jachthonden van een oerwoudkeizerin te zijn - weer een punt tegen Ningaubles afval-theorie! - toen hij achterin de winkel een zwak gespetter hoorde. Het deed hem denken aan de Muizer als die een bad nam - de Muizer was dol op baden, langzame luxueuze baden in heet, zepig, geparfumeerd, van badolie druipend water, die kleine grijze sybariet! - en dus haastte Fafhrd zich in die richting met menige opwaartse blik over zijn schouder.


  Hij rondde de laatste kooi, een scharlakenrode die de knapste spin tot dusver bevatte, toen hij een boek opmerkte met een kromme spioneerpijp erin - precies zoals de Muizer zijn dolk als bladwijzer gebruikte. Fafhrd bleef staan om het open te slaan. De glanzend witte bladzijden waren blanco. Hij hield zijn onvoelbaar bespinragde oog voor de spioneerbuis. Hij zag een tafereel dat alleen maar het rokerig-rode helle-nadir van het heelal kon zijn, waar donkere duivels rondrenden als duizendpoten en waar geketende mensen smachtend omhoog keken en de verdoemden kronkelden in de greep van zwarte serpenten wier ogen glommen en wier tanden drupten en wier neusgaten vuur bliezen.


  Toen hij buis en boek liet vallen hoorde hij het zwakke, sonore gerucht van bellen die aan het oppervlak van een vloeistof ontsnappen. Terstond naar de schemerige achterkant van de winkel kijkend, zag hij eindelijk de parel-glimmende Zwarte Muur en een zilveren geraamte met grote diamanten ogen dat erin verdween. Maar van deze kostbare bottenman - weer een bewijs van de ongeldigheid van Nings afvaltheorie! - stak nog een arm gedeeltelijk uit de muur en deze arm was niet van bot, niet zilver, of blank, of bruin, of rose, maar levend-lijkend vlees bedekt met huid zoals het hoorde.


  Terwijl de arm in de muur zonk sprong Fafhrd zo snel naar voren als hij ooit in zijn leven was gesprongen en greep de hand net voor die verdween. Toen wist hij dat hij zijn vriend te pakken had, want de greep van de Muizer zou hij overal herkennen, hoe zwak ook geworden. Hij trok aan de arm, maar het was alsof de Muizer vastzat in zwart drijfzand. Hij legde Grijsstaf op de grond en greep de Muizer met beide handen bij zijn pols en zette zijn voeten schrap tegen de ruwe zwarte plavuizen en gaf een enorme ruk.


  Het zilveren geraamte kwam met een zwarte plons uit de muur en metamorfoseerde tegelijk in een wezenloos-kijkende Grijze Muizer die zonder een blik op zijn vriend en redder in een boog wegwankelde en halsoverkop in een zwarte doodskist tuimelde.


  Maar voor Fafhrd zijn kameraad uit diens nieuwe sombere omgeving kon hijsen, kwam er een snel bonken van voetstappen en daar rende de winkel in, enigszins tot verrassing van Fafhrd, het lange zwarte ijzeren standbeeld. Het had zijn voetstuk vergeten of was er gewoon afgestapt, maar zijn immense zwaard had het wel bij zich en het zwaaide er bijzonder fel mee heen en weer terwijl het speurende zwarte blikken als ijzeren pijlen naar iedere schaduw en alle hoeken en nissen wierp. De zwarte blik passeerde Fafhrd zonder te pauzeren, maar hechtte zich wel aan Grijsstaf die op de vloer lag. Op het zien van het lange zwaard schrok het standbeeld zichtbaar, vertrok grauwend zijn ijzeren lippen, versmalde zijn zwarte ogen. Zijn blik schoot ijzerpriemend in het rond, en het begon met plotselinge zigzaghalen door de winkel te bewegen, zijn donker flitsende zwaard als een laag-maaiende zeis gebruikend.


  Op dat moment loerde de Muizer met maanogen over de rand van de doodskist, stak een slap handje op en wuifde ermee naar het standbeeld, en riep met een zachte sluwe dwaze stem: 'Joe-hoe!'


  Het standbeeld brak zijn naspeuringen af en staarde met een mengsel van verachting en verbazing naar de Muizer. De Muizer krabbelde overeind in de zwarte doodskist, dronken zwaaiend, en groef in zijn buidel.


  'Hodaar, slaaf!' riep hij tegen het standbeeld met dronkenmansvrolijkheid, 'je waren zijn redelijk bruikbaar. Ik neem het meisje in rood fluweel.' Hij trok een munt uit zijn buidel, keek er van dichtbij met bolle ogen naar, gooide hem toen omhoog naar het standbeeld. 'Dat is één stuiver. En de negenmaal gekromde spioneerpijp. Dat is nog een stuiver.' Die hij opgooide. 'En Grons Grandioze Compendium van Exotische Kennis - weer een stuiver voor jou! Ja, en hier is er nog één voor het souper - bijzonder smakelijk, was het. O, en dat was ik bijna vergeten - dit is voor het onderdak van vannacht!'Hij mikte een vijfde grote koperen munt naar het demonische zwarte beeld en plonsde toen gelukzalig glimlachend weer uit het gezicht. Het gewatteerde zwarte satijn zuchtte toen hij erin terugzonk.


  Na vier van de vijf stuivers concludeerde Fafhrd dat het zinloos was om te proberen het onzinnige gedrag van zijn vriend te begrijpen en dat het veel toepasselijker zou zijn om gebruik te maken van deze gelegenheid en zijn Grijsstaf te pakken.


  Hetgeen hij ogenblikkelijk deed, maar tegen die tijd was het zwarte beeld weer helemaal waakzaam, als zijn aandacht eigenlijk wel verslapt was geweest. Zijn blik verplaatste zich naar Grijsstaf op hetzelfde moment dat Fafhrd het zwaard aanraakte en het stampte met zijn voet, rinkelend tegen de stenen, en riep ruw en metalig: 'Ha!'


  Schijnbaar werd het zwaard onzichtbaar toen Fafhrd het oppakte, want het zwarte standbeeld volgde het niet met zijn ijzeren ogen. In plaats daarvan legde het rap zijn eigen machtige staal neer en pakte een lange smalle zilveren trompet en zette die aan zijn lippen. Fafhrd achtte het wijs om aan te vallen voordat het beeld versterkingen opriep. Hij rende recht op het ding af terwijl hij Grijsstaf achteruit zwaaide voor een machtige houw naar de nek - en zich schrap zette voor een armverdovende klap.


  Het beeld blies en in stede van het alarmsignaal dat Fafhrd verwachtte, pufte er geluidloos een grote wolk wit poeder op hem af die tijdelijk alles uitwiste alsof het de dikste mist uit Hlal de rivier was.


  Fafhrd deinsde hoestend en kuchend achteruit. De door de demon geblazen mist klaarde snel op, want het witte poeder viel onnatuurlijk vlug naar de stenen vloer, en hij zag weer genoeg om aan te vallen, maar nu kon het beeld hem blijkbaar ook zien, want het tuurde hem recht in zijn gezicht en riep opnieuw zijn metalen 'Ha!' en liet zijn ijzeren zwaard rond zijn hoofd wervelen als voorbereiding op zijn charge - ongeveer alsof hij zichzelf opwond.


  Fafhrd zag dat zijn eigen handen en armen dik bedekt waren met het witte poeder, dat schijnbaar overal aan zijn lichaam kleefde, behalve aan zijn ogen, die zonder twijfel beschermd werden door Sheelba's spinrag.


  Het ijzeren beeld rukte hakkend en houwend op. Fafhrd ving het grote zwaard op het zijne op, hieuw terug, en werd afgeweerd. En nu kreeg het gevecht de rumoerige dodelijke kenmerken van een conventioneel duel, behalve dat er een braam in Grijsstaf kwam, iedere keer dat hij de volle kracht van een houw opving, terwijl het iets langere wapen van het standbeeld ongekerfd bleef. Ook bleek iedere keer als Fafhrd door de afweer van de ander drong met een stoot - het was bijna onmogelijk om hem met een houw te bereiken - dat de ander ongelooflijk snel en Fafhrd feilloos voorspellend zijn magere lichaam of hoofd opzij had gedraaid.


  Het leek Fafhrd - in ieder geval op dat moment - het dodelijkste, meest frustrerende, en beslist het vermoeiendste gevecht waaraan hij ooit had deelgenomen, dus kwetste en ergerde het hem enigszins toen de Muizer waggelend rechtop in zijn kist ging zitten en zijn elleboog op de gewatteerde zwartsatijnen zijkant zette en zijn kin op zijn vuist liet rusten en geweldig grijnsde tegen de strijders en af en toe wild lachte en zulke razendmakende onzin schreeuwde als 'Gebruik Geheime Stoot Twee-en-een-half, Fafhrd - het staat allemaal in het boek!' of 'Spring in de oven! - dat zou een meesterlijke krijgslist zijn!' of - en dit tegen het standbeeld - 'Denk eraan dat je onder zijn voeten veegt, schelm!'


  Terugwijkend onder een van Fafhrds plotse uitvallen, botste het standbeeld tegen het tafeltje waarop het restant van de maaltijd van de Muizer stond - kennelijk strekten zijn voorspellende talenten zich niet naar zijn achterkant uit - en restjes zwart voedsel en witte potscherven en splinters kristal kletterden over de vloer. De Muizer leunde uit zijn doodskist en wuifde snaaks met zijn vinger. 'Dat zul je moeten opvegen!' riep hij en barstte weer los in een storm van gelach.


  Verder wijkend stootte het standbeeld de zwarte doodskist aan. De Muizer klopte de demonische gestalte alleen maar op zijn schouder en riep: 'Ga er weer op af, clown! Bezem hem neer! Stof hem af!'


  Maar het ergste was misschien toen, tijdens een korte pauze waarin de vechtenden naar adem snakten en elkaar duizelig aankeken, de Muizer gemaaktzedig naar de dichtstbijzijnde gigantische spinnenkop wuifde en weer zijn onnozele 'Joe-hoe!' riep, gevolgd door: 'Ik ontmoet je zo weer, liefje, na het circus.'


  Fafhrd, die met vermoeide wanhoop de vijftiende of vijftigste houw naar zijn hoofd afweerde, dacht bitter: Dat komt ervan als je kleine harteloze dollemannetjes probeert te redden die nog zouden gillen van het lachen als hun grootmoeders omhelsd werden door beren. Sheelba's spinrag heeft mij de Grijze in zijn ware idiote aard getoond.


  De Muizer was eerst razend geweest toen het zwaardgekletter hem had gewekt uit zijn zwartsatijnen dromen, maar zodra hij zag wat er aan de hand was raakte hij onder de bekoring van het wild-komische spektakel. Want omdat hij Sheelba's spinnenweb moest missen, zag de Muizer alleen dat de halvegare roodgepette bediende rondsprong in zijn bespottelijke rode krulteenschoenen en op Fafhrd mikte, die er precies uitzag alsof hij een ogenblik eerder uit een vat meel was geklommen. Het enige deel van de noordman dat niet wit bestoven was, was een schimmige, maskergrote strook over zijn ogen.


  Wat de hele toestand zo fantastisch grappig maakte was dat de molenaarswitte Fafhrd met pijnlijke nauwkeurigheid alle bewegingen - en emoties! - doorliep van een waarachtig gevecht, de bezem parerend alsof het een of ander immens kromzwaard was of zelfs een breed zwaard bedoeld voor twee handen. De bezem vloog omhoog en Fafhrd gaapte ernaar, gaf een geweldige imitatie weg van bevreesd uitpuilende ogen ondanks zijn vreemd beschaduwde blik. Dan kwam de bezem weer neer en Fafhrd zette zich schrap en scheen hem slechts met ontzaglijke inspanning op zijn zwaard op te vangen - en dan te doen alsof hij daardoor achteruit wankelde!


  De Muizer had nimmer vermoed dat Fafhrd zo'n volmaakt talent voor theater bezat, al was het dan een toneelspel van tamelijk mechanische aard, dat de brede zwaaien van het ware genie miste, en hij schaterde van het lachen.


  Toen streek de bezem langs Fafhrds schouder en het bloed spoot eruit.


  Fafhrd, eindelijk gewond en nu wel wetend dat het onwaarschijnlijk was dat hij het langer zou volhouden dan het zwarte standbeeld - hoewel de ijzeren borst van de laatste nu op en neer ging als een blaasbalg - besloot tot snellere maatregelen. Hij maakte zijn handbijl weer los in zijn lus en bij de volgende pauze in het gevecht, toen beide strijders elkaar te slim af waren door tegelijk achteruit te gaan, trok hij de bijl omhoog en smeet hem naar het gezicht van zijn tegenstander.


  In plaats van te pogen het projectiel af te weren of te ontwijken, liet het zwarte beeld eenvoudig zijn zwaard zakken en zijn hoofd in een kleine cirkel ronddraaien.


  De bijl cirkelde op geringe afstand rond het magere zwarte hoofd, als een zilverstaartkomeet die rond een grote zwarte zon slingert, en kwam toen pal terug naar Fafhrd als een boomerang - en nogal wat sneller dan Fafhrd hem weggesmeten had.


  Maar toen vertraagde de tijd voor Fafhrd en hij dook half en ving de bijl linkshandig op toen deze langs zijn wang suisde.


  Ook zijn gedachten gingen een ogenblik snel als zijn daden. Hij dacht eraan hoe zijn tegenstander, die in staat was iedere frontale aanval te neutraliseren, toch de tafel en de kist niet had weten te ontlopen. Hij dacht eraan hoe de Muizer nu al een dozijn treffens niet meer had gelachen en hij keek naar hem en zag hem, hoewel hij nog steeds versuft, vreemd bleek, en nuchter leek, blijkbaar met afgrijzen staren naar het bloed dat langs Fafhrds arm liep.


  Dus terwijl hij zo hartelijk en vrolijk als hij kon riep: 'Amuseer je toch! Doe mee met de feestvreugde, clown! -hier is je harlekijnssabel,' smeet Fafhrd de bijl naar de Muizer toe.


  Zonder te kijken wat voor resultaat die worp had - misschien durfde hij dat niet - verzamelde hij zijn laatste reserves en stormde op het zwarte standbeeld af in een cirkelende opmars die het terugdreef naar de doodskist.


  Zonder zijn stomme verschrikte blik te verplaatsen, stak de Muizer op het laatst mogelijke ogenblik een hand uit en ving de bijl bij de steel toen deze loom omlaag spiraalde.


  Terwijl het zwarte beeld zich terugtrok naar de kist en zich balanceerde voor wat een ongelooflijke tegenaanval leek te gaan worden, boog de Muizer zich uit zijn kist en, nu weer dwaas grijnzend, sloeg hem hard op zijn zwarte kop met de bijl.


  Het ijzeren hoofd spleet als een rijpe kokosnoot maar brak niet open. Fafhrds handbijl die er als een wig diep instak, scheen helemaal opeens in ijzer te veranderen en de zwarte steel werd uit de hand van de Muizer gerukt toen het beeld star rechtop verstijfde.


  De Muizer staarde smartelijk naar het gespleten hoofd, als een kind dat niet had geweten dat messen kunnen snijden.


  Het standbeeld trok zijn enorme zwaard plat tegen zijn borst, als een staf waarop het kon leunen, wat het niet deed, want het viel stijf voorover en raakte de vloer met een log gerammel.


  Tegelijk met dat steenachtig-metalen gedaver rende er witte bliksem over de Zwarte Muur die de hele winkel deed oplichten en van diep erbinnenin echode een ijzer-bazalten gedonder.


  Fafhrd stak Grijsstaf weg, sleurde de Muizer uit de zwarte doodskist - het gevecht had hem niet genoeg kracht gelaten om zelfs zijn kleine vriend op te tillen - en hij schreeuwde in zijn oor: 'Kom mee! Rennen!'


  De Muizer rende naar de Zwarte Muur. Fafhrd griste zijn pols in het voorbijgaan en stormde op de boogdeur af terwijl hij de Muizer achter zich aansleepte.


  De donder verdween galmend en nu klonk er een laag gefluit, vleiend zoetgevooisd.


  Weer rende er wildvuur over de Zwarte Muur achter hen - veel feller deze keer, alsof een onweersstorm zich in hun richting spoedde.


  Het felle witte schijnsel prentte één visioen onuitwisbaar in Fafhrds brein: de gigantische spin in de verste kooi drukte zich tegen de bloedrode tralies om op hen neer te turen. Hij had bleke poten en een fluweelrood lichaam en een masker van glanzend dik gouden haar waaruit acht gitzwarte ogen loerden, terwijl de kaken met de uitstekende hoektanden ratelend tegen elkaar klepperden op de manier van de wijde poten van een gouden schaar, in een wild staccato ritme als van castagnetten. Op dat moment werd het verleidelijke gefluit herhaald. Ook dat scheen van de rood met gouden spin te komen.


  Maar het vreemdst van alles vond Fafhrd het om te horen dat de Muizer, die onwillig werd meegesleept, in antwoord op het gefluit uitriep: 'Ja, lieveling, ik kom. Laat me los, Fafhrd! Laat me naar haar toeklimmen! Alleen maar éen kus! Lieveling!'


  'Hou op, Muizer,' grauwde Fafhrd terwijl zijn vlees krieuwelde. 'Het is een reusachtige spin!'


  'Veeg de spinnenwebben uit je ogen, Fafhrd,' reageerde de Muizer smekend en zonder het te weten heel toepasselijk. 'Het is een adembenemend meisje! Nooit zal ik haar prikkelende evenbeeld weerzien - en ik heb voor haar betaald! Lieveling!'


  Toen verdronk de daverende donder zijn stem en eventueel nieuw gefluit, en weer verscheen het wildvuur, feller dan het daglicht, en direct op zijn hielen daverde een nieuwe donderslag, en de vloer beefde en de hele winkel stond te schudden, en Fafhrd sleurde de Muizer door de opening met de driepasboog en toen kwamen er weer een immense flits en donderslag.


  De flits onthulde een halve cirkel van Lankhmarezen die met asbleke gezichten over hun schouder keken terwijl ze over het Plein der Duistere Geneugten vluchtten voor de opmerkelijke bliksemstorm binnenshuis die dreigde achter ze aan te komen.


  Fafhrd tolde om zijn as. De poort was veranderd in blinde muur.


  De Bazaar van het Bizarre was verdwenen van de wereld Remmin.


  Gezeten op de klamme stenen waarheen Fafhrd hem had gesleept, babbelde de Muizer klaaglijk: 'De geheimen van tijd en ruimte! De kennis van de goden! De mysteriën van de Hel! Zwart Nirvana! Rood en gouden Hemel! Vijf stuivers die voor eeuwig verdwenen zijn!'


  Fafhrd klemde zijn tanden op elkaar. Een machtig besluit, ontstijgend aan zijn vele recente verbijsteringen en razende ogenblikken, kristalliseerde in hem. Tot dusver had hij Sheelba's spinnenweb - en Ningaubles vod ook - alleen gebruikt om anderen te dienen. Nu zou hij ze voor zichzelf gebruiken! Hij zou nauwkeurig naar de Muizer kijken en naar alle personen die hij kende. Hij zou zelfs zijn eigen spiegelbeeld bestuderen! Maar bovenal, hij zou Sheelba en Ning aanstaren tot aan hun magische kern!


  Van boven klonk een laag 'Hssst!'


  Toen hij opkeek voelde hij dat er iets van om zijn nek werd gegrist en, met de allerzwakste tintelende sensatie, iets van zijn ogen.


  Even rees er een glimmerende plek omhoog en daar doorheen scheen hij een verwrongen beeld te krijgen, als door dik glas, van een zwart gezicht met een spinraghuid die mond en neusgaten en ogen helemaal bedekte.


  Toen was die twijfelachtige flits verdwenen en waren er alleen nog twee in kappen gehulde hoofden die over de top van de muur op hem neerkeken. Er werd grinnikend gelachen.


  Toen trokken beide kappen zich terug uit het gezicht en toen was er alleen nog de rand van het dak en de hemel en de sterren en de blinde muur.
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